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VOORBERIGT.

Mltt is m^-n oogfnerk niet ^ door middel van de Reis-

befchrijving, i/eike ik den goedgtm/ligen lezer hier

aanbiede
, als het ware een vervolg te leveren op de

werken van andere beroemde ontdekkings-reizigers , door
welke de mtenfchappen zoo oneindig veel gewonnen heb-

ben. Het hoofddoel der expeditie , waarvan mij het

opperbest werd toevertrouwd , myne bijzondere infiruc-

tien i en zelfs de grootheid van mijn fchip, hetwelk tot

de opneming der kusten niet genoegzaam was ingerigt
,

finkten mettig^vierf tot eenen hinderpaal voor mijn ver-
tangen, om door nieuwe ontdekkingen, en naauwkeuri-
ge bepalingen van de ligging der plaatfen , nt.'tlig te

kunnen zijn. Echter is ook in dit opzigt myne reis

niet
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niet ^ehtil vruchtclooi grwecit. /il ztjn ook mijne ge-

viaahiü outdekkiugcu en liggingsbepalingen van tot nu

toe weinig bekende landjlreken , Juist niet van zeer veel

beteekenis , zoo kwamen mij dezelve nogtans van een

genoegzaam aanbelang voor , al ware het jlechts voor

de veiligheid der toekomftige zeevarenden, Misfchien

tal ook de befchnjving van weinig of geheel niet ge-

kende landen^ een tafereel van derzeher bewoners^ en

het verhaal van mijn wedervaren onder dezelve^ wel

even zoo veel belangjlclling verwekken als een middel-

matig gcfchreven roman. Ik heb wijders des te eerder

bejloten deze Rtisbefchnjving uit te geven , omdaf\ ik

daardoor aan het vleijend verlangen voldoe van zooda-

nige lezers , die , met ter zijdejlelling van het weten-

fchappelijkc gedeelte mijner voorgaande reize , iets on-

derhoudcuds in dezelve gevonden hebben, Aan de zoo-

danigen wordt ook voornamelijk deze uitgave toegewijd^

en met uitzondering der alleroumisbaarjle ^ zijn overi-

gens alle opgaven , die enkel en alleen tot het Zeegwe-

zen betrekking hebben^ en diensvolgens verveling zou-

den kunnen baren , uit mijn verhaal weggelaten, On-

gunftige omjhindigheden hebben mij verhinderd-) hetzelve

vroeger in het licht te geven : ik hoop echter , dat het

daaron nog al het aantrekkelijke der nieuwheid niet

zal

I
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aten. On-

'/, hetzelve

r , dat het

uyfheid niet

zal

zal verloren hebben. Ten aanzien van mijtC fchrijfjlijl

reken ik op de reeds voorheen ondervondene infchikke-

lijkhetd , naardien ik van mijne vroegfte jeugd af tot

het zeeleven beflemd zijnde geworden , den noodigen tijd

gemist heb^ om mij zelven tot eeticn fchrijver te

vormen.
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i
I

te fpreken ik voortaan vermijden wil , voltooid. Het

was het eerde , hetwelk in Rusland op eenc overdekte

helling gebouwd was , iets , hetgene zich van zeer vele

kanten aanbeveelt ; ftond in grootte gelijk met een fregat

van middelbaren rang , en was , ten einde alle noodeloo-

ze belemmering voor te komen, flechts met vierentwin-

tig zesponders gewapend. Mijne equipagie beftond uit

de Luitenants kordinkoff , korsaküff , bordosche-

wiTscH , en PFEiFER : de vlaggejonkers gekimoff ,

ALEXANDER VON MOLLER, GOLOWIN, den Graaf VAN

HEIDEN , TSCHEKIN , MURAWIEFF , VVUKOTITSCH , en

PAUL VON MOLLER : de ftuurlicdcn grigorieff , geki-

moff , en sikomoff; acht onderofficieren en 115 ma-

trozen. Daarenboven hadden wij aan boord den Gees-

telijke victor , den Geneesheer von siegwald , den

Hoogleeraar eschscholtz tot Natuuronderzoeker, den

Heer preus als Sterrekundige , deii Meer lenz als

Natuurkundige en den Heer hofmann voor de Delf-

ftofkunde, zoodat wij in het geheel 145 perfonen uit-

maakten. ^

Van fterrekundige , natuurkundige en andere weten-

fchappelijke werktuigen waren wij overvloedig voorzien.

Wij bezaten onder anderen twee astronomifche klokken

,

benevens eenen door den beroemden reichenbach op-

zettelijk voor onze expeditie vervaardigden Theodolit ().

Dit onwaardeerbaar werktuig was met eene verwonde-

ringswaardige naauwkeurigheid bewerkt , en is ons bij

llerrekundige waarnemingen aan land van de grootfte

dienst geweest.

Het fchip kwam in Junij te Kronfiadt aan , en lag

al-

C) Eene byzondere foort van asirolabium. , .
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aldaar op den i4den Julij (ouden R^l , naar welken op

deze reize altijd gerekend is) ten volle uitgerust en zeil-

vaardig in de haven. Op dezen dag verkondigde ons

het gebulder van het gefchut der vesting, en der op de

reede ten anker liggende vloot de aankomst des Keizers,

en fpoedig daarna hadden wij het geluk Zijne Majesteit

bij ons aan boord te zien. Na eene naauwkeurige be-

fchouwing van ons vaartuig werden wij vereerd met de

verzekering van Hoogstdeszelfs tevredenheid; de man-

fchappen ontvingen eene fom gelds, en ik met mijne of-

ficieren eene fchi-iftelijke dankbetuiging. De beminnens-

waardige Monarch wenschte ons met de hem zoo eigene

minzame vriendelijkheid eene gelukkige reis, en ver>^

derde zich, vergezeld van onze vurigfte zegewenfchen.

Wij vermoedden niet , dat wij hem voor de laatfiemaal

zagen. Bij onze terugkomst was zijn edele geest reeds

opwaarts gedegen naar de eeuwigheid , vanwaar hij ze-

genend zijne blikken op zijn' beminden broeder vestigt,

zalig door het gevoel van in vorftendeugd door hem

nog overtroffen te worden.

A a I.
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ij lagen op de reede ten anker, en na een aandoen-

l^k afTcheid van eene beminnende en beminde gade , be-

vond ik mij op den 28 Julij, bij een' giinfligen wind,

in ilaat de noodige orders tt geven om het anker te

ligten.

De gelieelè manfchap was wel te moede en met de

hoogde geestdrift voor onze onderneming bezield, zoo

dat misfchien zelden de moeite van het anker opwinden

en het bijzetten der zeilen zoo vlug van de handen is

gegaan. Toen nu het fchip koers begon te zetten en de

fchuimende golven te doorklieven, vielen zij zich onder-

ling juichende in de armen, en zij wenschten elkander

met hartelijke bljjdfchap geluk met den aanvang van

hunne reis.

Dit tooneel werkte weldadig op mij. Zulk eene ftem-

ming der manfchappen bij eene onderneming , welke

hun veelvuldige zwarigheden en gevaren moest doen te

gemoet zien , deed mij de gegronde hoop koesteren, dat

zij ook, wanneer inderdaad die vermoeijenisfen en geva-

-. ren

?i

.1

ki%
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ivang van

eene ftem-

, welke

|st doen te

teren, dat

en geva-

ren

ren zich voordeden , hunne goede luim en hun* moed

niet zouden verliezen. Met een goed fchip , en met

ileeds opgeruimde manfchappen, kan men bijna voor

den gelukkigen uitflag eener reize indaan.

Nadat wij met zeven kanonfchoten van de vesting

Kronjladt affcheid hadden genomen, en met een gelijk

getal van dezelve tot ons vaarwel begroet waren, begon-

nen wij weldra meer zeil te maken. De wind blies

wakker op , en fpoedig was de (lad :^iet hare torens uit

ons gezigt verdwenen.
'

Tot Gothland toe hadden wij eene voorfpoedigc reis

gehad , en niets had onze vrolijkheid geftoord, toen ons

plotfelijk een ftorm met zoo veel geweld uit het Westen

overviel , dat ons ter naauwemood de tijd overbleef om
ons tegen denzelven te beveiligen. De hemelhooge gol-

ven fmeten ons met geweld heen en weder, en ik was

niet geheel vrij van ongerustheid. Op een nieuw vaar-

tuig , hetwelk nog nimmer de proef heeft doorgeftaan

,

en met eene equipagie, die aan geene gefladige oefening

gewoon is , gaat een eerfte ftorm altijd met een aantal

zwarigheden gepaard, die in het vervolg verdwijnen.

Men behoort nog niet op hetzelve te huis : en vandaar

dan ook , dat de kracht der fchudding niet juist genoeg

berekend zijnde, de beweegbare voorwerpen in de ka-

juiten dikwijls niet vast genoeg geplaatst zijn. £n dit

was ook met ons het geval : vooral in de kajuit , die

door omtrent twintig perfonen bewoond werd. Hier

brak eene volkomene omwenteling uit. Geen ftoel, gee-

ne tafel bleef er op zijne plaats: alles werkte zich

vooruit, en koos zich ten fpijt van alle orde en regel,

een eigen ftandpunt. De jonge en nog van levenskracht

dartele officieren vermaakten zich hartelijk met die ver-

A 3 war-



6 OVERTOGT NAAR BRAZILIË.

I

:

'i

I I
'!

warring, en zelfs onze zeezieke geleerden konden zich

niet van lagchen onthouden, toen een vetgemest varken,

door het lastig gefchommel verontrust, de wijk nam

tot op de verfchanfingen , vandaar den Houten fprong

door het open venfter in de kajuit waagde , en vol ver-

wondering in de rondte keek, omdat ook hier geene

rust voor hem te vinden was. Ik hield mij intusfchen

onledig met het vaartuig, hetwelk ons nog zoo lang en

onder zoo menigvuldige liormen dragen moest, een wei-

nig naauwkeuriger op te nemen. Men leert zijn fchip

het best kennen onder het razen der elementen , even

gelijk zijne vrienden onder de liormen des levens. Ik

legde de gebreken van het mijne tegen deszelfs goede

hoedanigheden in de weegfchaal , en verheugde mij te

zien , dat de laatfte ver het overwigt behielden. Het was

een vriend , waarop ik in tijd van nood kon vertrouwen.

Deze overtuiging moet een* fcheepsbevelhebber noodwen-

dig bezielen. Door haar alleen verkrijgen zijne hande-

lingen die vastheid, welke noodzakelijk is tot een' ge-

wenschten uitflag, en zonder dewelke hij bezwaarlijk

aan eenig gevaar het hoofd zal kuimen bieden.

Na verloop van vierentwintig uren bedaarde de

llorm. Een voorfpoedige wind deed onze zeilen weder

zwellen , en het doorgeflane leed deed ons de tegenwoor-

dige zachte vaart dubbel vermakelijk voorkomen.

Nab\j het eiland Bornholm , hetwelk wij op den 8 Au-

gustus, bij het aanbreken van den dag, bereikten, be-

vonden wij ons in het midden eener Rusfifche vloot,

die hier kruiste, onder het opperbevel van den Admiraal

CROWN. Deze ontmoeting van onze landslieden baarde

ons eene allergenoegelljklle verrasfmg. Zij konden toch

het berigt in het dierbaar vaderland overbrengen, dat

wij
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[en baarde

iden toch

igen, dat
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wy ten minfte tot hiertoe gelukkig waren overgekomen.

Wij bejijoetteden den Admiraal met negen falutfchoten

,

ontvingen er even zoo vele weder, en zettedcn met volle

zeilen onze reize voort.

Op den lo Augustus kwamen wij, in den vroegen

morgenftond , voor de vriendelijke hoofdftad van Denc'

marken aan, alwaar wij den door reichenbach voor

ons vervaardigden en van Munchen herwaarts overgczon-

.

den Tlieodolit aan boord namen. Voordat de zon op

den 12 Augustus boven den horizon fteeg, waren wij

weder, met volle zeilen en een* gunftigen wind, in de

elFene zee. De bevallig bebouwde Deenfche kust, langs

dewelke wij heengledcn , door de eerftc zonneftralen van

den blijden morgen verlicht , leverde ons een allerbekoor-

lijkst gezigt op. Wij kwamen dienzelfden dag de Sont

nog door en bevonden ons thans in het Kattegat,

Mier overviel ons des nachts een lievig onweder- Zwar-

te wolken dreven van alle kanten rondom ons , en ver-

fpreidden eenc akelige duisternis over de zee. Vreesfelijk

rolde de donder, en de blikfemftralén , door de donker-

heid tot vurige klompen aangegroeid , fchoten rondom

ons in de zee neder. Elke derzelven fcheen ons te zul-

len treffen, doch dank hebbe de fterke aantrekkingskracht

van het water, dat zij een zoo goede afleider voor de

fchepen is. Zonder dezelve was het met ons gedaan ge-

weest.

Onze reis in de Noordzee werd vervelende door de

aanhoudende tegenwinden, en in het kanaal van Enge'

land werd zij gevaarlijk, iiit hoofde van den ondoor-

dringbaren mist. Wij kwamen echter op den 25 Augus-

tus gelukkig voor de reede van Portsmouth ten anker.

Dewijl het mijn voornemen was de zuidelijke punt van

A 4 j^me-
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Amerika , de vermaarde Kaap Hoorn om te varen , het-

genc, om den besten tijd van het jaar aldaar waar te ne-

men in Januarij of Fcbruarij gefchieden moest, bevond

ik mij in de noodzakelijkheid van zoo fpaarzaam als mo-

gelijk was met mijnen tijd te zijn , en alle mijne zaken in

Engeland ten fpoedigfte af te doen. ik begaf mij daai-

om terfliond naar Londen, doch liet mij door de fraai-

heid van Engeland of van deszelfs hoofdftad niet ver-

lokken , om langer aan land te blijven , dan de aankoop

der noodige (lerrekundige werktuigen , zeekaarten en chro-

nometers vorderde , zoodat ik reeds op den tweeden Sep-

tember van alles voorzien weder aan boord van ons

fchip was, ten einde met den eerden gundigen wind in

zee te kunnen (leken. Doch deze verkoos nu eens juist,

zoo als zijne kwelzieke luim dikwijls medebrengt , eene

proef te nemen van ons geduld. Niet voor den zesden

konden wij de reede verlaten , en naauwelijks hadden wii

den volgenden morgen het voorgebergte van Portland

bereikt , of het begon weder van den kant waar wij heen

wilden eerst te waaijen, en vervolgens te llormen.

Dewijl het Kanaal van Engeland , uit hoofde van des-

zelfs menigvuldige ondiepten, en geweldige onregelmatige

ftroomen, tot de gevaarlijktte vaarwaters behoort, is elk

fchip, dat zich bij nacht, gedurende een' ftorm, in het-

zelve bevindt, in het uiterile gevaar van te (Iranden, en

aldaar vergaat jaarlijks een groot aantal fchepen. Ik zelf

zoude, bij gelegenheid mijner eerlle reis met den Rurik,

hier ontwijfelbaar mijn' ondergang gevonden hebben, in-

dien de dag flechts een half uur later had begonnen aan

te breken. Door deze ondervinding geleerd, befloot ik

ons lot niet aan de duisternis van den nacht te wagen.

Ik had bij geluk onzen Engelfchen loods nog niet weg-

ge-
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gezonden. Ook deze man, grijs geworden in zijn be-

roep en zeer met dit vaarwater bekend , was van oor-

dcel , dat wij dadelijk moesten tcriigkeeren , en trachten

nog voor het ondergaan der zon de reedc van PortS'

mouth weder te bereiken. Ik gaf hierop dadelijk bevel

om te wenden. Wij voerden zooveel zeil als de ftorm

ons toeliet, en fnelden zoo onze toevlugtsplaats te ge-

moet. De ftorm nam hand over hand toe, zoodat wij

fpoedig zeil moesten minderen. Wij vorderden echter

vrij fchielijk: doch toen wij omtrent de helft van den

afftand van Portsmouth hadden afgelegd , kwam er cene

zeer noodlottige omftandigheid op. De lucht werd na-

melijk zoo dik en mistig , dat wij het land , hetwelk

ons tot hiertoe volkomen ten wegwijzer verftrekt had

,

uit het oog verloren. Wij konden volftrckt niet van het

fchip afzien. De verandering van gelaatskleur bij den

loods toonde duidelijk aan, hoe bedenkelijk onzetocftand

was. De korte, ftemmige, dikke en tot nu toe zoo

phlegmatifche man geraakte op eens vol leven , het vuur

fchitterde uit zijne zwarte oogen , hij deed eenigc kceren

achtereen de bekende Engelfche verwenfching hooren,

welke FIGARO voor Ie fond de la langue verklaart,

wreef driftig zijne handen zamen , en riep eindelijk :

Kapitein! geef mij .on glas grog. De duivel halemi)\

indien ik u niet veilig binnen Portsmouth breng. Zijn

wensch werd natuurlijk terftond voldaan. Door deze

hartfterking verkwikt, greep de loods nu vol moed zelf

liet roer aan, en ons lot hing af van zijne bekwaamheid.

Alleen dan was het mogelijk Portsmouth nog bij den

dag te bereiken , wanneer wij den kortften weg namen

door de naauwe en met ondiepten als bezaaide zeeëngte

van Nidel tusfchen het vaste land en het eiland Wight^

A 5 al
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zijn vorig phlegmatisch karakter terug , en luisterde met

de grootlle onveifchiliigheid naar de uitboczcmingen van

onze dankbaarheid.

Met den nacht had de cvcnnachtsllorm uitgeraasd. De

eerde zonnellralen bragten ons fraai weder en een'

gunftigen wind mede, waarvan wij dadelijk gebruik

maakten om andermaal Engeland te verlaten. Nergens

meer dan op zee is men aan allerlei wisfclingcn des toe-

vals blootgefteld. Had hetzelve ons even te voren zijne

toomelooze woede doen ondervinden , thans was het

weder op eenmaal te zacht geworden. De Itilte hield

ons nog negen dagen op in het kanaal, voordat wij den

Atlantifchen Oceaan konden bereiken.

Hier bragt ons eene ftevige koelte uit het Noorden

zeer digt bij een verfchijnfel voorbij , hetwelk men ge-

woon is eene waterhoos te noemen. Het vertoonde

zich als een groot trechtervormig ligchaam van water in

eene fchuimende beweging, (laande met deszelfs punt

op de zee, en welks breede oppervlakte zich in eene

donkere wolk verloor.

Wij hielden koers naar het Zuiden , en bereikten , na

met menigvuldige ftormen te worftelen gehad te hebben,

op den 22 September de breedte van Lisfabon , al-

waar wij elkander in eene warmere luchtftreek geluk

wenschten, het land der (lormen achter den rug te heb-

ben. Wij hielden regtuit op het eiland Teneriffe aan,

alwaar wij in onze behoefte aan wijn meenden te voor-

zien. De gunilige frisfche pasfaat bragt ons gemakkelijk

en fpoedig voorwaarts. Mijne geheele cquipagie was

wel en genoot een* der heerlijkfte morgens van dit ge-

west. De algemeen blijmoedige (lemming , welke deze

reizc zoo in hei bijzonder heeft gekenfchetst , werd nog

ver-
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verhoogd door het aannaderend vooruitzigt van een ge-

noegelijk oponthoud op het bekoorlijke eiland Tenerife

,

toen een matroos door onvoorzigtigheid over boord floeg

,

en zijn' dood in de golven vond. Alle reddingsmiddelen

werden vruchteloos beproefd , dewijl ons juist in dezen

oogenblik eene hevige windbui fchielijk van de plaats

vei*wijdcrde , waar de afgrond den ongJ.ukkigen verzwolg.

Thans was natuurlijkerwijze alle onze blijmoedigheid ge-

weken , en bij mij ging het fmartelijk gevoel van treurig-

heid over dit noodlottig voorval nog gepaard met de

vrees , dat hetzelve eenen verkeerden indruk op mijne

manfchap maken zoude, omdat de zeelieden, even als de

jagers , gewoonlijk niet geheelenal vrij zijn van bijge-

loof ten aanzien van voorteekenen. Hoe gemakkelijk

konde niet het ongeluk , hetwelk ons zoo even getroffen

had, als iets zoodanigs worden aangemerkt, en den goe-

den moed onderdrukken , dien men op eene reize , gelijk

de onze , zoo zeer noodig heeft? Men is reeds half

verloren , wanneer men niet meer met vast vertrouwen

op haren voorfpoedigen uitflag rekent. Eene equipagie,

welke het voorgevoel kwelt , dat zij een prooi des doods

zal worden, zal ook haren bevelhebber niet met de ver-

eischte bereidwilligheid te gemoet komen , en hem tot

'naar eigen ongeluk zijn oppergezag bemoeijelijken.

Treurig hielden de kameraden des verongelukten nog

lang hunne oogen gevestigd naar de plaats waar hij ge-

zonken was: doch toen wij het kleine rotfige eiland

Sahages in het oog kregen , en tegen den middag digt

onder hetzelve voorbij zeilden , leverde hun het gezigt

van land eenige verftrooijing op. In het vervolg keerde

ook langzamerhand hunne vorige vrolijkheid terug , zoo-

dat mijne bezorgdheid in dit opzigt geheel konde ver-

dwij-

i

')»;i
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dwijnen. Wij zagen nog in dezen zelfden avond hot

hooge, in nevels en mist gehulde eiland Teneriffc, Ge-

durende den nacht bereikten wij deszelfs noordelijke

landfpits, die meestal uit hooge, puntige, zwarte lava-

rotfen bcdaat. Ik befloot hier tot aan het aanbreken

van den dag te laveren , en dan op de ftad Santa Cruz

aan te houden , de eenigde plaats van dit eiland , alwaar

de fchepen ten anker kunnen komen.

De nacht was zeer ftormachtig, en het hooge land

veroorzaakte hevige buijen, die ons fomtijds uit tegen-

overgeftelde (treken van het kompas teisterden. Bij het

aanbreken van den morgen werd het beter. Wij bevon-

den , dat de ftroom ons gedurende den nacht twintig

mijlen (*) zuidoostelijk had doen afdrijven. Zulk een

zware ftroom loopt hier gewoonlijk in al de tijden des

jaars , en kan voor de fchepen , wanneer men er niet

van onderrigt is , bij een' duisteren nacht , van de nood-

lottigftc gevolgen zijn.

Wij zeilden nu om de noordelijke kaap van het ei-

land, en langs de zuidkust op de reede van Santa-Cruz

aan. Hier biedt de kust door hare hooge , fteile lava-

brokken wel is waar een fchilderachtig uitzigt op, doch

zij is dor en onvruchtbaar. Het oog zoekt vruchteloos

naar eene plek, waar de fchoone Tenerife-m]n zoude

kunnen groeijen. Op een' fpitfen bergtop, die bijna dui-

zend voeten boven de zee uitftak, zagen wij eene tele-

graaf in volle v/erking, waarfchijnlijk , om onze ver-

fchijning aan de ftad i.e kennen te geven. Weldra kre-

gen

(*) Engelfche mijlen namelijk, waarvan er zesrig op een'

graad, en 4 op eene Duitfche mijl gaan. Zoo dikwijls er

in dit reisverhaal van mijlen gefproken wordt, moeten er aU
tijd Engelfche door vcrllaan worden.
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gen wij haar zelve in het gezigt. In een* halven cirkel

gebouwd aan de helling eenes bergs, doet zij zich met

hare menigvuldige kerken , kloosters en meerendeels be-

vallige huizen , zeer uitlokkende aan het oog der aanko-

mende zeevaarders op; doch de majestueufe Piek, die

op den achtergrond zijne met ijs bedekte kruin ter hoogte

van 13,278 voeten boven de oppervlakte der zee ver-

heft, en die nu geheel onbewolkt voor ons lag, levert

eene onbegrijpelijk treffende vertooning op, vooral wan-

neer men hem niet reeds van verre befpeurd en zich

langzamerhand aan zijne plegtige aanfchouwmg gewend

heeft , maar wanneer men hem , gelijk het geval met ons

was , door het plotfelijk verftuiven der wolken , niet dan

eerst van zeer nabij in het oog krijgt. Deze reusach-

tige, kegelvormige volkaan is van wege zijne fteilheid

moeijelijk te beftijgen , en de juist op zijne fpits gele-

gen krater is van zulk een fmallen cirkelvormigen rand

van lava omrmgd, dat men op eenige plaatfen ter naau-

wemood eene genoegzame ruimte vindt om er te gaan

zitten. Hij, wiens ftoutheid zich daardoor niet heeft

laten affchrikken, zal echter door een der heerlijkfte ge-

zigtpunten op onze wereld beloond worden. Beneden

zich ontwaart hij het ganfche eiland met deszelfs bekoor-

lijke landouwen; nevens zich ook de overige negentien

Kanarifche eilanden ; vanhier reikt zijn blik op een' on-

afmeetbaren afdand over de zee heen : ja hij ziet de kus-

ten van Afrika met hare boschrijke wouden, over de

welke hij zelfs in goudgele ftrepen het begin der zand-

woeftijn kan ontdekken.

Vervuld van de gedachten aan het genot, hetwelk wij

nu weldra te wachten hadden, naderden wij de (lad al

meer en meer. Wij verdeelden ons in afzonderlijke par-

tij-

' (,

l! Il



OVBarOGT NAAR BRAZILIË. 15

ren cirkel

zich met

ideels be-

er aanko-

Piek, die

ter hoogte

: zee ver-

ig, levert

oral wan-

d en zich

ig gewend

al met ons

, niet dan

e reusach-

le fteilheid

fpits gele-

nigen rand

ter naau-

er te gaan

1

niet heeft

lijkfte ge-

Beneden

's bekoor-

negentien

p een' on-

et de kus-

over de

zand-er

etwelk wij

de ftad al

erlijke par-

tijen om het land te doorloopen , en den Piek te beklim-

men. Onze geleerden verheugden zich reeds met het

vooruitzigt der fteenen en planten, welke zij vinden zou

den , en maakten zich gereed , zoodra de boot uitgezet

zoude zijn, terftond aan land te gaan. Ik had intus-

fchen door middel van het gewone lein om eenen loods

verzocht : een maatregel van voorzigtigheid , welke hier

vooral niet behoort verzuimd te worden , alzoo de grond

van de reede niet overal gelijk is, maar zich menigvul-

dige fcherpe klippen, en verlorene fcheepsankers in den-

zelven bevinden, welke den zeevaarders ligtelijk de hun-

ne zouden kunnen kosten. Na een vruchteloos wach-

ten op eenen loods befloot ik , uit hoofde mijner vo-

rige reizen niet geheel onbekend met de reede zijnde,

ook zonder een' zoodanigen te komen ankeren , en terwijl

wij bezig waren hiervoor de noodige toebcreidfelen te

maken , viel niet ver van het fchip een ons van de ves-

ting toegedachte kogel in zee. Te gelijken tijde zagen

wij, dat op de wallen alles in drukke beweging was.

De (lukken werden geladen, en de kanoniers ftonden

met brandende lonten gereed om ons met Spaanfche ko-

gels te verwelkomen. Ik konde mij deze vijandelijke ont-

vangst op geenerlei wijze verklaren , alzoo wij met die

natie niet in oorlog waren: doch dewijl ik geen' zin had

om het tot een gevecht te laten komen , liet ik wenden

,

om buiten het bereik van het gefchut te gaan bijleggen,

in de hoop dat men eene boot tot eenige onderhandeh'ng

naar ons toe zoude zenden. Nadat wij lang genoeg ver-

geefs daarop gewacht hadden en de toebcreidfelen op de

wallen zagen voortzetten, befloot ik het eiland met des-

zelfs Piek vaarwel te zeggen , en mijne reize naar Bra-
zilië voort te zetten , alwaar wij op een vriendfchappelij-

ker onthaal konden ftaat maken. Zoo
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Zoo waren dan alle genoegens , alle verrijkingen der

natuurkennis, die het oponthoud te Tcmrife ons zoude

verfchaffen, te gelijk met den voorfmaak van den edelen

wijn , dien wij er aan boord dachten te nemen , door

een eenvoudig misverftand in rook .ardwenen. Wat
ook de grondflag tot hetzelve gelegd moge hebben, ze-

ker is het, dat het voor de Spanjaarden eene zeer roe-

kelooze handelwijze geweest is de Rusfifchc vlag derma-

te te beleedigen : ja ook , wanneer men ons al voor vij-

anden hield , was het nog dwaas voor een enkel fchip

bevreesd te zijn , naardien de vestingwerken , die de (lad

verdedigen , zoo flerk zijn , dat zelfs de beroemde nel-

soN met de Ëngelfche vloot niets tegen haar vermogt

uit te voeren , maar zich genoodzaakt vond , met achter-

lating van zijn' aim , af te trekken.

Na eenige mijlen zeilens kregen wij een groot drie-

mastfchip in het gezigt , hetwelk met den wind worfle-

lende door laveren de reede van Santa Cruz trachtte te

bereiken. Ik liet op hetzelve aanhouden , in de hoop

van door een gefprek mogelijk eenige berigten te zullen

ontvangen , waaruit ik mij den grond zoude kunnen ver-

klaren der vijandelijke behandeling , welke wij ondervon-

den hadden; doch het fchip was even zoo bang voor

ons als de vesting , en ontweek ons , zoodra het ons oog-

merk befpeurde. Het was belagchelijk , doch tevens

ook verdrietig , dat wij vreedzame menfchen heden over*

al zoodanig gevreesd werden. Ik zond het fchip een*

kogel na om het te doen bijdraaijen, doch toen heesch

het de Ëngelfche vlag op , en liet het met volle zeilen

loopen. Wij lieten het ongemoeid, en namen den fris-

fchen pasfaatwind te baat , om Teneriffe zoo fpoedig

mogelijk uit het oog te verliezen.

Den

il

'

u,
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Den volgenden morgen zagen wij nog op een' aflland

van honderd mijlen den Piek tot boven de wolken uitfle-

ken. Wij dachten toen aan de zonderlinge oorlpronkelijke

bewoners van het eiland , waarvan men verhaalt , dat zij

uit hoofde der gelijklieid hunner kaken met die der gras,

vretende dieren, zicli alleen van plantcnvoedfcl licbben

kunnen voeden. Zij verftonden, even als de oudeEgyp-

tenaren , de kunst van hunne lijken te balfemen , die zij

vervolgens in fpelonkcn bewaarden , alwaar men dezelve

nog vinden kan. De Spanjaardai, die de ecrfte ontdek- .

kers en veroveraars der Kanarifche Eilanden zijn ge-

weest, hebben veel verhaald aangaande de befchaafdheid

van deze toenmalige bewoners, Guanches gcliectcn, als-

mede van derzelver onbevlekte zeden. Desnicttegendaan-

de hebben zij hen door hunne iieerschzuchtige dwin-

gelandij geheelenal uitgeroeid.

De pasfaatwind voerde ons, bij voortdurend mooi we-

der , onze beflemming ras te gemoet. Dolfijnen , vlie-

gende visfchen, en de wegens hunne fchoonlieid door de

Spanjaarden Bonit6*s genoemde goudvisfchen waren onze

dagelijkfche begeleiders, en de voortdurende (lofFagie van

het overigens zoo eenzelvig tafereel der grenzenloozc

zee. In de donkerheid der nachten veitoonde het lichten

der zee eene fraaije illuminatie. De zwarte golven fche-

nen door eene tallooze menigte phosphorifche diertjes,

van den aard der mollusken, als bezaaid met vonken.

Onze natuuronderzoeker, de Hoogleeraar eschscholtz

heeft zijne mikroskopifche nafporingen van dezelve aan

de geleerde wereld medegedeeld.

Den eerften October zeilden wij de Kaap-Vcrdifche

Eilanden x.^ boven, doch zonder het hooge, bijna fl:eeds

van nevels bedekte land te zien , en nu (lelden wij on-

I. DEEL. D zen
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zen koers regtuit op de evennachtslijn aan. Wij be-

vonden ons ook weldra in de flreek der windrtilte , en de

hitte begon onvcrdragelijk te worden. Geen fpoor van

ziekte ontwikkelde zich echter nog onder de equipagie

,

en het gelukte mij door de noodige voorzorgen haar ge-

zond te houden. Geregelde orde , groote zindelijkheid

,

en een goed gezond voedfel komen meestal de ziekten

voor, en brengen te weeg, dat men de anders zoo al-

gemeene plaag op ver verwijderde zeereizen , de zooge-

noerade fcheurbuik, niet te vreezen heeft. i

Onder den vijfden graad Noorderbreedte maakten wij

van de ftilte gebruik , om door middel van een door het

beroemde medelid der Rusfifche Akademie van weten-

fchappen parrot uitgevonden werktuig , uit eene diepte

van vijfhonderd vademen water op te halen, en wij be-

vonden deszelfs temperatuur op 5 graden volgens reau-

MUR , dewijl die op de oppervlakte 25 graden bedroeg.

Wij wiesfchen allen onze hoofden en aangezigten met

hetzelve , en daar het ons ijskoud voorkwam , voelden

wij er ons zeer door verfrischt. Het werktuig woog

40 ponden, en kon een tamelijk grooten emmer vol wa-

ter bevatten : doch op eene diepte van ettelijke honderd

vademen werkte de drukking zoozeer op dit kleine lig-

chaam, dat zes matrozen naauwelijks in flaat waren het

door middel van eene windas op te trekken. Wij be-

proefden het werktuig tot op duizend vademen neder te

laten , doch de knoop brak los , en wij verloren het. Ge-

lukkig nogtans hadden wij er een tweede aan boord.

Wij waren thans vele hbndei'd mijlen van het land

verwijderd. Echter kwam eene zwaluw bij ons. Het

is opmerkenswaardig hoe ver deze diertjes zonder te rus-

ten kunnen vliegen. Intusfchen bleek het, dat ons fchip

haar

! !,
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haar tot dat oogmerk zeer te (lade kwam: want zij

verliet ons niet weder. In den beginne was ztj moede,

doch zij kwam weldra bij , en fladderde vlug bij ons

rond. Tn volle zee, wanneer men van ieder ander ge-

zelfchap behalve dat der rcisgcnooten afgefcheiden is,

wordt elke aankomeling van het land , al is het dan ook

flechts een vogel, ten hoogde aangenaam. De onze

werd ook weldra de algemeene lieveling, en zoo mak,

dat hij op onze handen kwam zitten , en zonder fchuw-

heid de hem aangebodene vliegen uit dezelve wegpikte,

IVIijne kajuit diende hem tot zijn nachtkwartier. . By den

avond kwam hij door het open venflcr invliegen , qn bQ

het opgaan der zon begaf hij zich weder naar het ver-

dek , alwaar elkeen zijn best deed om de vliegen op te

vangen tot fpijs voor den kleinen gunfteling. Dit werd

echter zijn ongeluk. Mij (lierf algemeen betreurd aan

overlading van de maag.

Op den 21 October pasfeerden wij de linie onder den

asften lengtegraad (*), en wij begroetten het zuidelijk

halfrond des aardbols door het losbranden van ons ge-

Ichut. '

'' ' .-.' ,-

Bij deze gelegenheid werd dan ook de gebruikelgke

plegtigheid in het oog gehouden ten aanzien van al de-

genen , die thans voor de eerftemaal de Linie pasfeer-

den. Een matroos, die er zich niet weinig op liet

voorftaan bij mijne vorige reis dezelve meermalen gepas-

feerd te zijn, verrigttc dezelve met veel ernst en acht-

baarheid. Hij kwam in een' fchrikbarenden toeftel, als

7et)tunus , benevens zijne vrouw , in plaats van op denNeptL

(*) Van Greenwich,

door ons genomen Is.

op

fchelp-

vanwaar de lengceberekening altijd

r> 2
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fchelpwagen , op het affuit van een kanon aanrijden

,

wordende voor dezen keer in plaats van door Tritons,

door Negers voortgetrokken. , Des avonds werd er , on-

der algemeene toejuiching, een door de matrozen zclvcn

vervaardigd blijfpel vertoond. Dergelijke vermakelijkhe-

den houden de manfchappen in eene goede luim , doen

hen de te boven gekomene rampen vergeten, en llerken

hun' moed voor de aanftaande gevaren. Op de gezond-

heid zelfs hebben zij eene gunftige werking. Een blij-

moedig mensch zal over het algemeen ligtcr eene ziekte

doorftaan dan de neêrflagtige. Daarom moeten vooral

de Scheepsbevelhebbers ieder onfchuldig middel bij de

hand nemen, om hunne equipagic in eene vrolijke (lem-

ming te bewaren. Daarenboven hellen op eene zeereis,

die vele jaren duurt, wanneer men dikwijls maanden

achteréén op een element omdoolt, hetwelk de Natunr

niet tot eene verblijfplaats voor den mensch beftemde,

zonder eenige verkwikking aan land te genieten, de ge-

moederen van zelve genoeg tot de zwaarmoedigheid

over, en deze kan de grond worden van vele ziekten,

ja van waanzinnigheid, gelijk daarvan vele voorbeelden

voorhanden zijn. Verftrooijing ea opbeuring is in dat

geval dé beste artfenij, die, als voorbehoedmiddel gebe-

zigd, ook hare werking niet zal misfen.

Toen wij de Linie achter den rug hadden werden wij

door een* frisfchen zuidoostpasfaat met fchoon weder

ontvangen , zoodat wij fpoedig en zonder ongemak de

kust van Brazilië bereikten.

'M

I''

II.

f •t;
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O,'p den ochtend van den eerften November, en bij

gevolg op een' lentemorgen, want wij waren in het

zuidelijke halfrond, zagen wij Kaap Frio ^ en reeds

denzelfden avond konden wij duidelijk de door haren

fuikerbroodvormigen berg zoo kennelijke bogt van A/o-
Janeiro onderfcheiden. De (lilte van den wind beroofde
ons van het genoegen nog op dien eigen avond de ha-
ven in te loopen , aan welker ingang wij genoodzaakt
waren het anker te latan vallen: doch alles wat ons om-
ringde was zoo overfchoon , dat wij in deszelfs befchou-
wing eene rijkelijke vergoeding vonden. De heerlijke

natuur van BrazilU is door velen afgefchilderd , doch
het betooverende van derzelver fchoonheid , pracht en be-
valligheid is nog door geene pen naar den eisch afge-
maaid. Het is alleen der verbeeldingskracht overgelaten
zich een juist tafereel te fchetfen van deze fchilderachtige

landfchappen, rijke en reusachtige beplanting, die in de
menigvuldiglle geilalten , in de pracht en liefelyke fcha-
keering harcr kleuren , van de zee af tot op de hoogfte

Ï5 3 pun-
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punten toe digtinéén gedrongen , zoowel de dalen als

het gebergte bedekt. Een verkwikkclijke landwind wa-

femde ons de aangenaamlle geuren, en bragt ons eene

menigte fraaije vlinders en infekten te gemoct. Vogelen,

zoo als alleen de keerkringslanden die opleveren, vlogen

rondom ons. Alles getuigt hier, dat de natuur dit

land bij uitfluiting tot een vrolgk genot des levens en

tot het geluk harer fchepfelen heeft beftemd.

Een ontheiligend kontrast met het veiTukkende der

heerlijke natuur van Brazilië verlchafte ons de befchou-

wing van twee flavcnhaalders , die eerst heden- uit yifri-

ka aangekomen , gelijk wij , ten anker lagen. De zielver-

kooperij, die fchandvlek der befchaafde Staten, en over

welke zich de mcesten dan toch ook beginnen te fcha-

men , is hier nog in alle hare affchuwelijke kracht , en

wordt onder de befcherming der wetten met al de on-

menfchelljkheid der geldzucht voortgezet. Het is eene

bekende zaak , dat de fchepen , die tot dezen fchandelij-

ken handel gebezigd worden , ook gewoonlijk zoo over-

laden zijn, dat de arme flaven zich ter naauwemood

kunnen roeren, en flechts zeldzaam op het verdek ko-

men om de frisfche lucht in te ademen, dewijl zulks bij

afWisfeling gebeuren moet, omdat flechts een gering aan-

tal derzelven te gelijk op het verdek plaats kan vinden.

De tot eene koopwaar vernederde menfchen moeten ver

den langften tijd (lil nevens elkander gepakt in de ver-

peste lucht van het ruim liggen, waaniit krankten ont-

ftaan , en waardoor gemeenlijk het derde gedeelte dier

ongelukkigen deszelfs ellende reeds aan boord ontduikt,

terwijl de anderen in een' hoogst jammerlijken toeftand

de plaats hunner beftemming bereiken. Zoo zagen wij

dan ook nu het verdek der fchepen, die nevens ons ge

an-
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ankerd lagen , volgepropt van naakt gekluisterde , mee-

rendeels zieke negers en negerinnen. Er bevonden zich

zelfs moeders onder, met hare zuigelingen aan de borst,

die door de gevoelloozc fpekulantcn niet verfmaad wa-

ren ; en God weet , welke gruwelen welligt nog in het

ruim dezer fchepen verborgen bleven (*)!

Het vallen van den avond onttoog ons langzamerhand

alles } wat ons zoo zeer verrukt, en zoo zeer gertuit had.

Wij hoorden den ganfchen nacht door onafgebroken ka-

non- en fomwijlen ook geweerichoten , terwijl er een

aantal vuurpijlen in de lucht opfteeg. Dit verkondigde

ons

(*) De volgende I^sc van invoer der Negers te Rio-

JaneirOf gedurende het jaar i8a8, door de laacde' Engelfche

opgaven bekend gemaakt, hoezeer ten bewijze flrekkende,

dat de aflchuwelijke flavenhandel aldaar nog in volle wer-
king is , doet ce gelijk zien , dac er ten minde tegenwoordig

meer zorg wordt hefteed voor het behoud der Zwarten , die

tot de flavernij beftemd zijn. Van 46,160 heeft het verlies

8,589 bedragen.

Januari] 6,830, op den overtogt geftorven 374.
Februarij 2,278

,
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ons natuurlijkerwijze de viering van eenigluisterrijic feest,

of misfchicn ook van eenlge gewigtigc gebeurtenis Na*»

derhand vernamen wij , dat het vrcugdeblijken waren ge-

weest van liet volk over de in hechtenisneming van drie

ftaatsdienaren , die van cene zamenzwcring tegen den

Keizer befchuldigd werden.

Met het aanbreken van don dag .ict zich de opzigter

van het loodswezen alhier aan ons boord aanmelden : hij

was een bejaard man , kort , dik , en gelijk de meeste

Brazilianen, zonder eenige vvclgemanierdheid. Hij liet

zich op zijnen naam vasco de gama vrij wat voor-

ftaan, en verzekerde ons, dat hij in regte linie afftamde

van den vermaarden vasco de gama , die het eerst de

Kaap de Goede Hoop was omgevaren. Behalve deze

voorvaderlijke adeltrots bezielde hem ook een onver-

dragelijke hoogmoed op de onafhankelijkheid van Brazi"

lie , even als ware hij zelf daarvan een fteunpilaar. De-

ze eigenfchap heeft hij overigens met zijne landslieden

van allerlei Aand gemeen, en hierm is ook wel de voor-

naamde waarborg dier geheele onafhankelijkheid gelegen.

Wij ligtten het anker, en namen den vloed te baat,

om de bogt van Rio-Janeiro binnen te loopen. Hoe-

zeer nu onze Braziliaan wel nog de vermaardheid van

zijnen flamvader niet verkregen heeft , zoo moet ik hem

toch het getuigenis niet onthouden, dat hij een ervaren

loods is; althans hij bragt het fchip zeer goed door den

fmallen ingang tot binnen de bogt. Deze enge door-

togt of ftraat wordt door een (lerk , op eene hoogte gele-

gen , Foit beftreken , zoodat de bogt tamelijk wel voor

vflandelijkc fcbepen beveiligd is. Door de batterijen van

het Fort nog eenigermate te verfterkeu , koude men het

geheeU'"ui ondoenlijk maken met geweld de. bogt in

te
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te varen, dewijl de doortogt zoo naauvv is, ciat men,

zelfs tot op de helft toe, niet buiten het bereik van het

gefchut kan komen. Op ecnigen atïland van de ftad

lieten wij onder eene menigte fciicpcn van vcrfchillende

natiën het anker vallen, en bevonden ons nu weder bij

eene landingplaats , nadat wij federt ons vertrek uit En-

geland tweeënvijftig dagen in zee waren geweest. Hoe

verrasfend en verkwikkend ook het gezigt op Brazilië op

den geest van cenen Europeaan moge werken, zoo is dit

toch welligt nergens zoo boven alle befchrijving prach-

tig en fraai als binnen deze bogt , alwaar zich bij het

aanfchouwen van de overheerlijkfte en vreemdfoortigftc

landfchappen , waarvan men omringd is, ook nog het al-

lervervrolijkendst uitzigt op de halfcirkelvormige , en

vanhier allerbevalligst voorkomende flad Rio-Janeiro

paart. Tusfchen de huizen verheffen zich hoog de rij-

zige palmboomen , wier fchaduw eene bijzondere vertoo-

ning oplevert , wanneer die op de zindelijk witte hui-

zen valt. In het verfchiet achter de ftad ziet men te-

gen de fteile helling van het gebergte menigvuldige kloos-

ters even als zwaluwnesten tegen eci:' wand gehecht.

Wij hadden naauvvclijks onze zeilen geftreken, toen de

Rüsfifche Conful von kielchen, benevens een* door de

Braziliaanfche regering afgezonden officier bij ons aan

boord kwam, om ons geluk te wenfchen met onze aan-

komst. De laatfte maakte mij dadelijk bekend met eene

inrigting van zijn Gouvernement, ingevolge dewelke elk

aankomend oorlogfchip het Fort met eenentwintig ka-

nonfchoten behoorde te begroeten, en opdat er geen

twijfel aan mogt blijven bellaan , of deze begroeting

gold de Braziliaanfche vlag , had hij er ons eene niede-

gebragt , om die onder de falutfchoten aan onzen fokke-

li 5 mast
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mast op te hijfchen. Hoe vreemd en aanmatigende mij

dit bevel van een* toen nog door ons Gouvernement

niet erkenden Staat ook in de ooren klonk, fchikte

ik mij nogtans , om alle mogelijke onaangenaamheden voor

te komen , naar hetzelve , beval terftond de eenen-

twintig falutfchoten te geven , en ontving er onmiddel-

lijk een gelijk aantal van het Fort terug.

Het was van belang voor mij het gunftige jaarfaizoen

aan Kaap Hoorn niet te verwaarloozen , en hierom ver-

zocht ik den Heer von kielchen mij de noodige le-

vensmiddelen tot de voortzetting mijner reize, benevens

alle overige behoeften ten fpoedigfte te verfchafFen : hier-

toe werd echter een tijd van vier weken vereischt, en

dezen wenschte ik mij vooral tot fterrekundige waa ne-

mingen ten nutte te maken. De Heer von kielchen

bezorgde mij een hiertoe gefchikt landhuis, aan de klei-

ne romaneske bogt van Botafogo gelegen, hetwelk ik ter-

ftond op den volgenden dag met den Heer preuss , die

mij als Sterrekundige vergezelde, betrok , latende het

toezigt over het fchip zoolang aan mijne officieren

over.

In de vooronderftelling , dat niet elke mijner lezers

of lezeresfen , want ook deze hoop ik te zullen vinden,

met de gefchiedenis van Brazilië bekend zal zijn, wil

ik het verhaal van ons verblijf aldaar door de volgende

aanmerkingen doen voorafgaan.

Het groote Rijk in Zuid-Amerika , hetwelk naar

eene foort van verwhout , die aldaar in overvloed groeit,

en het voorkomen eener gloeijende kool , in het Portu-

geesch Brafa , heeft , Brazilië geheeten is , behoort on-

der de rijkfte en vruchtbaarlle landen van den aardbo-

dem. Hetzelve werd in het jaar 1500 bij toeval ont-

dekt

il'm
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dekt door den Portugees cabkal, die met eene '•.fiar

Oost-Indië beftemde vloot op die kust verwaaid geraak-

te. In het eerst kende men den rijkdom van dit land

niet , en men bcdemde het tot eene verbanningsplaats

voor misdadigers. Toen vervolgens de ballingen de

fuiker begonnen te verbouwen , en de goud- en diamant-

mijnen ontdekt werden, verkreeg Brazilië in het oog

van het Portugefche Gouvernement eene hoogc waarde.

Het zond er een' Onderkoning heen , die het land be-

(luurde en de (Irengde orders had de havens voor alle

vreemde volken te fluiten, opdat vooral de diamanten

en andere edele (leenen, waarvan Brazilië zulk een'

fchat oplevert, aan geene anderen ten deel mogten vallen,

en Portugal zoo doende in het onbetwiste bezit van

dien rijken handeltak blijven zoude. Zoo bleef dit fchoo-

ne land onder de Portugefche onderkoningen een' ge-

ruimen tijd eene rijke goudmijn voor Portugal^ doch

het bleef zelf arm , onderdrukt , weinig bevolkt , en tot

alle befchaving van den geest ongefehikt. Het jaar 1807

gaf eindelijk aan Brazilië eene andere gedaante. Na-

poleons heerschzuchtige bedoelingen Hrekten zich ook

over Portugal uit, en dwongen het Hof, de wijk naar

die kolonie te nemen. Nagenoeg 12000 inwoners en

14000 militairen volgden hetzelve. De tegenwoordig-

heid van het Hof in de hoofd- en refidentiefl:ad Rio-Ja-

ntiro is vervolgens van den heilzaamflen invloed op het

land geweest. De havens werden voor alle de Europe-

aanfche magten geopend , en daardoor aan handel , nij-

verheid en befchaving een nieuw leven gefchonken.

Toen nu eindelijk aan de veroveringen van napoleon

door zijne verbanning op St» Helena paal en perk ge-

fteld
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(leid werd , en de Koning van Portugal in het jaar

1821 zyn land terugkreeg, liet hij aan zijn* zoon den

Kroonprins pedro, die zich reeds vroeger met eene

Oostenrijltfchf. prinfes in den echt had verbonden , het

beftier van Brazilië over. Het voorbeeld der nieuw

opgekomene republieken had reeds op de gemoedei'en

gewerkt, en het vertrek des Konings werd eene leus tot

onlusten, welke het den Kroonprins echter gelukte te

dempen , daar hij zich een' aanhang wist te maken , en

in het jaar 1892 van het moederland onafhankelijk te

verklaren, terwijl hij aan Brazilië eene grondwet beloof-

de , en zich uit kracht derzelve onder den naam van

PEDRO den Eerften tot Keizer van Brazilië deed inhul-

digen. Van dien dag af draagt zoo wel de Keizer als

elke patriot aan den linker arm eene groene kokarde, - j»

welke zich de woorden : Independente on morte {Vrij

of dood') bevinden. Bij de krooning werd de orde van

het Zuidelijke Kruis ingeflield , en de nieuwe Nationale

vlag uit de vesting geftoken , zijnde groen met een vier-

kantig geel veld in het midden , waarop de aardbol van

dertien Herren (het getal der provinciën) omgeven , en

met koffij- en tabaksbladen, als de voortbrengfelcn des

lands beltrooid, gezien wordt.

In den tijd van ons oponthoud in Brazilië was het

beftuur nog alles behalve op eene grondwettige leest ge-

fchoeid: gelijk blijkbaar is uit de reeds boven vermelde

in hechtenisneming van dne Staatsdienaren , uit het

eigendunkelijk uitéénjagen der afgevaardigden , die uit

alle de gewesten bijeengeroepen eene grondwettige verga-

dering uitmaakten , en uit de woorden des Keizers : dat

hij eene onvoorwaardelijke opvolging zijner bevelen ver-

lang-

• !( I
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iangdc, al ware het ook dat hij, gelijk karel de XII

eens wilde doen , zijne laars in de vergadering der af-

gevaardigden zond. Het is welligt mogelijk, dat de

Keizer /ich door de onderlinge botfingcn der verfchillen-

de partijfchappen , waarvan elke , zonder het algemeen

belang in het oog te houden, flechts haar bijzonder be-

lang bedoelde j tegen wil en dank tot zulke maatregelen

van geweld ger;oopt heeft gezien. Zijn perfoonlijk ka-

rakter werd om deszelfs edelaardigheid geroemd. Eene

anekdote, welke mij de Kapitein van een aan de Rus-

fisch-Amerikaanfche Compagnie toebehoorend fchip, het-

welk te Rio-Janeiro geweest was , verhaalde , levert

het bewijs op van zijn menschlievend gevoel. Twee
matrozen van dit fchip waren aan land gegaan, hadden

zich aan den drank te buiten gegaan, -en waren bewus-

teloos op den weg naar Corcowado blijven liggen, üe
Keizer kwam met de Keizerin , flechts door een paar

bedienden gevolgd langs dezen weg rijden , en zag de

matrozen , die hij voor ziek hield. Hij fteeg van het

paard af, wreef hun met eigene Keizerlijke handen de

flapen van het hoofd , en trachtte hen wederom bij te

brengen ; doch vergeefs. Hierop liet hij zijn' lijfarts

ontbieden , en zond de gewaande patiënten door denzel-

ven vergezeld naar het hospitaal, waaruit zij den vol-

eenden morgen, nadat zij hun' roes hadden uitgeflapen,

"ezor.l wegliepen.

' voji- eene andere anekdote hoorde ik van eenen fchil-

QC. i c Weenen , die zich in Rio-Janeiro onthoudt. De

kunftenaar bragt zijn' ezel in het flot , ftelde denzelven,

en de Keizer trad in de gekozene houding voor hem.

Hij had nog naauwelijks eenige omtrekken gefchetst jtoen

er een officier binnentrad , wiens pligt het was dagelijks

de



30 RIO-JANEIRO.

il 'i

'r.

f BÏ

de i-apportcn te brengen van de nieuw aangekomene fclie-

pen. De namen der fchepen en der Kapiteins, der nar

tien , wier talen den officier vreemd waren , werden

dan ook door hem met groote moeite en bijkans onvei-

ftaanbaar van het papier opgelezen. De Keizer geraakte

over de onwetendheid van zijnen officier in zoodanig

cene drift , dat hij een* ftok aangreep. De officier ont-

week fleclits door eene fnelle vlugt rondom den fchilders

ezel , bij welke hij eerst nog een' korten tijd vervolgd

werd, de hem toegedachte beftraffing. — Wanneer men

bedenkt op welk een' trap van befchaving het land door

d'-i ï^eftierder is gevonden, dan zal men zich over dit

vooi iet grootelijks behoeven te verwonderen. Mogt

het dcix Keizer van Brazilië gelukken het door hem

geregeerde volk uit de laagte, waarin het gezonken was,

te verheffen! Het zal van zijn beftuur afhangen, zijn

land, hetwelk de natuur tot het fchoonfte en vrucht-

baartle gefchapen beeft , ook tot het gelukkigfte te

maken. ['

De Braziliaanfche vloot, toen ter tyd onder het be-

vel van den welbekenden Lord cochrane, beftond uit

één liniefchip, twee fregatten, drie brikken, en nog

eenige kleindere vaartuigen. Deze zeemagt was, hoewel on-

aanzienlijk , echter in een' goeden toeftand , en zij ver-

rigtte wonderen door de bekwaamheid en den helden-

moed van haren aanvoe'-der , die zich reeds als Engelsch

officier zoo voordeelig onderfcheiden had. Het was nog

niet lang geleden , fedeit dat cochrane met het liniefchip

en één fregat een Portügeesch eskader van twee Imie-

fchepen en vier fregatten had aangetast en tot wijken

genoodzaakt. Hij nam hetzelve bij die gelegenheid veer-

tig koopvaarders van deszelfs eskorte af , en vervolgde

het

lil
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het tot voor de haven van Lisfabon, Lord cochrane
werd tot belooning voor deze heldendaad door den Kei-

zer tot Oppcr-admiraal benoemd, en verkreeg den titel

van eene der Provinciën als Markies van Marinion» Hij

was vroeger in de dienst der republiek van Chili ge-

weest , en had , zoo als de fpraak gaat , niet verzuimd

behalve voor zijne dienst ook voor zijne finantiën te zor-

gen. Hij bevond zich eerst federt een jaar hier.

Ik was nieuwsgierig dezen zoo beroemden man te zien,

en de gelegenheid deed zich weldra voor mij op zijne

kennis te maken , en mij dikwijls in zijn gezelfchap te be-

vinden. Zijn uiterlijk voorkomen en zijn geheel gedrag

hebben eerder iets terugftootends , dan iets inneraends.

Onder een gewoon gefprek is hij gansch niet woorden-

rijk, en het valt moeijelijk den geestvollen en kundigen

man in hem te ontdekken. Hij is meer dan vijftig ja-

ren oud , lang en fchraal : hij heeft een emllig gezigt

,

fterk geteekende gelaatstrekken en rood haar. Zijne hou-

ding is altijd een weinig gebukt, en hij houdt zijne

oogen op den grond gevestigd. Zelfs wanneer hij met

iemand in gefprek is, ziet hij hem niet aan;, en zgne rui-

ge vooroverhangende wenkbraauwen bedekken zijn le-

vendig oog, hetwelk hij ilechts zelden van onder dezeL

ve opflaat. Zijne echtgenoot , die een volkomen kon-

trast van hem is , want zij is jong , fchoon , levendig

van onderhoud, en over het algemeen zeer beminnens-

waardig, is hem met zulk eene trouwe liefde toegene-

gen , dat zij hem te midden der grootfte gevaren niet

verlaat. Zij heeft alle de zeegevechten van haren man

gedurende zijne dienst in Zuid-Amerika bijgewoond

,

en , om flechts bij hem te zijn , haar jeugdig en bloeijend

leven aan de kanonskogels blootgefteld. Cochrane gaf

mij
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mij dikwijls te kennen, dat hij in Rusfifche dienst wilde tre-

den , om de Grieken bij te ftaan en de Turken te demoe-

digen. Hij heeft dit doel thans () op eene andere wijze

bereikt. De oorlog fchijnt tot de onontbeerlijkfte be-

hoeften zijns levens te behooren , en de gevaarlijkfte

ftrijd voor eene zaak, die hij voor regtvaardig houdt,

is genot voor zijne ziel. Het is niet gemakkelijk in te

zien , hoe zich zulks laat overeenbrengen met de groote

geldzucht, die men hem nageeft.

De korte tijd van mijn verblijf in Brazilië verliep mij

bij de fchoone ligging van mijn landhuis en onder aan-

houdende bezigheden voor de expeditie zeer fpoedig en

vermakelijk. Zonderling gevoelt zich de Europeaan te

moede, zich in eene zoo geheel andere natuur te bevin-

den , zelfs dan ook , wanneer hij dezelve niet voor den

eerden keer aanfchouwt. Alles wat zijn oog treft is

hier zoo geheel anders dan in zijn vaderland. Geen

boom , geene bloem , geen infekt, geen vogel , zelfs

geen enkel grasfpiertje gelijkt naar de vaderlandfche. Al-

les wekt zijne opmerkzaamheid door ongewone vormen

en kleuren: in alles (laat hij verfteld over den onuitput-

telijken rijkdom dier gezegende hemelftreek. Bij den dag

zwermt een ontelbaar heer der fraaifte vlinders , torren

,

en kolibriten in bonte fchakeerii 'en rondom hem : naau-

welijks is de zon ondergegaan , of er vertoont zich een

oneindig aantal van vonken , grooter dan die onzer glim-

wormen , die deels door elkander zweven , deels zich

aan de planten hechten, en eene ongemeen fraaije illumi-

natie veroorzaken. Ik kon niet dan zelden kleuie uit-

ftappen maken , zoodat ik , hetgene gewoonlijk het ge-

val

(*) Dit werd gefchreven !n 1827.
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val der zeevaarders is, weinig van het inwendige des

lands weet te zeggen. Lotafogo , waar de rijkdc en

aanzicnlijkfte inwoners van lUo-Jandro hunne landhui-

zen hebben , in welke zij zich doorgaans lang ophou-

den, omdat er de lucht voor buitengewoon gezond ge-

houden wordt , is wel de fchoonfte en bezienswaardiglle

plaats in den omtrek der hoofdftad. Boven den achter-

grond van deszclfs bogt verhcfFen zich de bergen , onder

welke er een bijzonder opmerkelijk is, uit hoofde van

zijne gelijkenis naar een' geweldig hoogen kerktoren.

Deze berg , die uit eene rots bcftaat , is volgens eene

barometrifche opneming van onzen Natuurkundige, den

heer lenz , 1580 voeten hoog boven het vlak der zee.

Men heeft met oneindige moeite tot aan zijn' top ecncn

weg aangelegd, zoodat een klein gezelfchap aldaar plaats

kan vinden, en zijn oog vergasten aan het heerlijke uit-

zigt. De Keizer zelf fchept een groot genoegen in deze

plaats , welke Corcowado heet , en rijdt er dikwerf met

de Keizerin heen. Het was op dezen weg, dat hij de

beide befchonkene Rusfifche matrozen aantrof.

Van Botafogo leidt een bevallige, zich tusfchen nette

landhuizen fungerende weg naar de ftad, welker naam

Kio-Janeiro , (d. i. rivier van Januarij) door eene ver-

gisfing van den eerften ontdekker geboren is, die haar

voor den mond eener rivier hield, welke hij naar de

maand noemde, waarin die ontdekking voorviel. Van de

bogt af vertoont zich de ftad niet onaardig , gelijk ik

reeds gezegd heb , doch komt men in dezelve , dan

wordt men op eene onaangename wijze te leur gefteld

door de fmalle, flecht geplaveide, morfige ftratcn, en

door een volflagen gemis van fmaakvolle gebouwen.

Wanftaltige kerken en kloosters zijn er in menigte. De
I. D££L. C om-
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omtrek der ftad is tamelijk ruim: ook telt zij nagenoeg

250,000 inwoners , waarvan echter het twee derde ge-

deelte negers zijn , en het overige derde wederom uit

Mulatten, Mcstizen, en andere kleurlingen beftaat.

Slechts zelden ziet men een blank gezigt op de (baat

:

men is overal van Zwarten omringd, zoodat men zou-

de meeren in Afrika te zijn. Het bewondcrenswaar-

dlgfte in de (tad is het nnileum , hetwelk eenige zeldza-

me naturaliën bevat , en vol ligt van kostbare fteenen.

Onder de negers zijn er flechts weinige vrij: zij zijn

meest flavcn, die door hunne meesters tot den ftand

van lastdieren vernederd worden. Het is te verwonde-

ren , welke ongehoorde lasten deze arme menfchen te

torfchen hebben , en er behoort zekerlijk eene langduri-

ge hebbelijkheid toe om het zoo ver te brengen. De
last is gewoonlijk aan eene ftang vastgemaakt , welker

einden door twee hunner op de fchouders gedragen wor-

den , waaronder zij dan een eentooriig en zeer zwaar-

moedig lied in hunne fpraak zingen , welks maat hen in

den vereischten pas houdt. Dikwijls kan men aan net

geluid hunner ftem befpeuren , dat zij op het punt zijn

van onder hunnen last te bezwijken , doch dan weet de

zweep hunne krachten op nieuw te wekken. Menig-

werf moeten zij ook ieder afzonderlijk zwaar beladene

korven op hunne hoofden dragen. Zelfs de vrouwen

zijn van deze fchrikkelijke infpanning van krachten niet

bevrijd. Even zulk een lied, als bij het dragen der las-

ten, hoewel iets vrolijker, doch insgelijks met maat

houdende fchreden, wordt door de negers gezongen,

wanneer zij op zon- en feestdagen vrij rondloopen , of

wanneer zij om boodfchappen gezonden worden , waar-

onder zij dan een klem fpecltuig, waarop een paar ftalen

vec-

1
'^
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veören ccnigc toonen aangeven, tusfchcn hunne vin-

gers houden , en daarmede liiin gezang paren. Alle

deze flaven worden wel is waar gcd(Jopt , doch aan het

onderwijs in de leer des Christendoms kan men flcchts

met moeite denken , vermits zij gcene andere taal ver-

daan, dan die van hun verafgelegen vaderland. Zoo

neemt men dan den uiterlijkcn fchijn aan van voor het

heil hunner zielen te zorgen, terwijl men hen echter in

eene diep? onwetendheid laat, bij welke zich mogelijk

niet zelden het gevoel van vertwijfeling over de mishan-

delingen huns ligchaams komt voegen.

De weinige vrije Zwarten, die dan toch ook hier,

hoewel zelden , gevonden worden , zijn vrijgelaten flaven

en derzelver afïlammelingen. Zij zijn meestal handwerks-

lieden of geringe handelaars. Somtijds komt er een blan-

ke uit den laagften ftam wel toe eene zwarte te hu-

wen. Uit zulke huwelijken, dikwijls evenwel ook bui-

ten den echt , worden de Mulatten geboren , uit wier

vermenging met blanken of zwarten wederom alle de on-

derfcheidene afwijkingen der kleurlingen ontfpruiten. De-

ze , de Mulatten namelijk en de vrije Negers , maken

eigenlijk de klasfe der burgers uit, onder welke zich

flechts weinige blanken bevinden ; en zij zijn over het

algemeen van het verachtelijkfte karakter , ten uiterfte

onkundig en ondeugend. Hun afzigtelijk voorkomen

draagt den duidelijken flietnpel van hun* inwendigen aard.

Het zijn ook deze meest, die hunne voorouders verge-

tende , en detail den flavenhandel drijven , met welk

oogmerk zij opzettelijk ingerigte winkels houden , waar

men zich deze ongelukkigen , even als eene koopv are

,

naar verkiezing kan uitzoeken. Men wil , dat ei jaar-

lijks omtrent a0,000 Negers naai: Brazilië worden gc-

C a voerd.
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voord, zijnde de gemiddelde koopprijs voor ccnc vrouw

300 en voor een' man 600 piasters.

De gewoonde fpijs, die aan de negcrfiavcn door

hunne meesters toegereikt wordt , en bij de mcesten ook

wel de cenigc is , bcltaat in een' dikken brij , Mnnioc

geliecten , welke uit den Tapiocwortelj die daarom

zorgvuldig wordt aangekweekt, door dien in warm wa-

ter te kneden , wordt toebereid , en een Europeaansch

verhemclte ten minfte niet dan zeer matig zoude aan-

ftaan. Voedzaam is misfchien deze fpijze wel, want

de Negers zien er over het algemeen wel doorvoed uit

:

doch ik twijfel , of zij op den duur en op zich zelve al-

leen genuttigd wel gezond is. In haar ligt waarfchijn-

lijk de kiem eener verfciirikkelijkc ziekte , aan welke de

Negers hier bij uitzondering onderhevig zijn , en waar-

van zij in hun vaderland niets weten. Zij krijgen na-

melijk groote zwere:: als pestbuilen , vooral in het ge-

zigt en aan hunne beenen, die niet rijpen en verctteren,

maar (leeds grooter worden, zoo dat men bij eenigc

van zulke lijders naauwelijks de menfchelijke gedaante

langer kan herkennen. In de bogt van Rio-Janeiro ,

niet ver van de (lad , ligt een klein eiland , dos Fradres

geheeten , waarop zich een klooster bevindt , hetwelk

onder het opzigt van het beftuur tot een hospitaal voor

de zieke negers gebruikt wordt. Het is mij niet met

zekerheid gebleken of men hier in de genezing dier

krankheid kan flagen. Toen des Keizers vader zijne re-

fidentie nog in Rio-Janeiro hield, bezocht hij dikwijls

dit klooster, en men toont aldaar nog een vertrek waar

hij zich , wanneer het donderde , plagt te verbergen ,

dewijl hij zeer bevreesd voor onweder was, en zich al-

daar, men weet niet om welke reden, in veiligheid

waande. Op
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Op den 19 November lokte mij de viering van liet

krooningsfccst en van de indclling der Orde van Jliet

zuidelijke kruis naar de ftad. Het begon naauwelijks

dag te worden , toen het gebulder der kanonnen van al-

le de forten en van de fchepen op de rcede de her-

innering wekte van deze heden voor een jaar voor-

gevallene gelukkige gebeurtenis. Alles geraakte in de

grootrte beweging, liet volk wemelde in de Itraten: de

Ibldaten ijlden in hunne parade-uniformcn naar de loop-

plaatlcn: de negers, van hunnen arbeid ontflagen, liepen

gapende van nieuwsgierigheid rond. Tc elf ure zag

men den Keizer eu de Keizerin in een' prachtigen^, met

acht paarden befpannen wagen naar de kerk rijden , gc-

cskortecrd door eene kompagnie der lijfwacht te paard ,

welke er in haren fraaijcn uniform .zeer goed uitzag.

De trein werd gefloten door ccnc menigte rijtuigen met

het gevolg van het hooge Keizerlijke paar, en hij trok

zachtkens op , ten einde aan het juichende volk des te

langer tijd toi de aanfchouwing van dit luisicrrijk fchouw-

fpel te verleenen. Op een' tamelijken affland van de

kerk hield de optogt ftil: de Keizer (leeg met zijne ge-

malin uit den wagen , en legde met groote plegtigheid

,

omringd door de ridders der Orde , verder den weg te

voet af. Voor de deur van de kerk werd hij door den

bisfchop en de ganfche geestelijkheid ontvangen en met

alle ftaatfie binnen dezelve geleid tot voor een' ter regtcr

zijde van het aliaar opgerigten troon, dien hij beklom.

De Keizerin plaatste zich in eene loge ter linker zij-

de. De dienst nam een' aanvang onder eene voortreffe-

lijke muzijk , waarbij zich een koor geoefende zangers

paarde. Na het uitvoeren van dezelve trad de bisfchop

voorwaarts , en hield eene zeer lange predikatie , in welke

C 3 hij
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liij zich beijverde de fcliittcrendc hocdaniglicdcn van den

monarch af te fchildcrcn , en hem met peter den Grov-

ten van Rusland te vergelijlien. Hij bleef echter niet

in gebreke hem eenc menijj;tc van grondregelen voor te

houden , volgens welke hij zijn rijk behoorde te beftie-

ren, ten einde het geluk zijner onderdanen te vestigen.

De overeenkomst des Keizers van Brazilië met peter.

den Grooten Is flechts in zoo verre niet oneigenaardig,

omdat beiden zich hadden voorgelleld eenc ruwe volksmc-

te vormen en te befchaven. Of de Keizer van

Brazilië met oneindig meerdere hulpmiddelen dit doel

zoo gelukkig zal bereiken , als het peter de Groote

heeft gedaan , zal de tijd lecren. Een llraal van hoop

voor Brazilië is reeds verduisterd. De Keizerin heeft

voor de uitbreiding van kunden en wetcnfchappen reeds

veel gedaan. Nadat de bisfchop geëindigd had te fpre-

ken , namen de Keizer en zijne gemalin in dezelfde or-

de, welke zij zich naar de kerk begevende in • ge.

nomen hadi:en, onder het onafgebroken fchietcn het

kanon , den terugtogt naar het paleis aan , alwaar nu

groot cirkel ten hove werd gehouden. Te vier ure

werd er op het marktplein in de Had , alwaar een ge-

bouw in den vorm eens tempels voor de Keizerlijke fa-

milie was opgerigt, eene groote militaire parade gehou-

den. De troepen ten getale van 4500 mannen, fchaar-

den zich in een* halven kring rondom den tempel, en

werden door den tachtigjarigen Veldmaarfchalk Don jo-

SE de currado gekommandeerd. Ik verheugde mij in

dezen eerbiedvvaardigen grijsaard den voormaligen Gou-
verneur van St, Kotharina te herkennen , die ons , tij-

dens mijne eerlle reize om de wereld , onder het bevel

van den tegenwoordigen Admiraal krusenstern in den

ja-
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STERN in den

ja-

jare 1803, zoo gastvrij oniliaaldc. Zoulang er de Kei-

zer nog niet was, bclcliouwdc ik de militairen, en

vond alles vrij wel ingerigt, • Ook hunne kleeding was

fierlljk en doelmatig ; alleen van de krijgstuclii fcliencn

de goede lieden nog liet rcgtc denkbeeld niet te hebben.

De frontkompagnleën rookten , en maakten allerlei mis-

baar. De nuizijkanten troiren inzonderheid mijne aan-

dacht. Elke regementskommandant heeft het rcgt der-

zelver klecding naar zijn goedvinden te bepalen: en dan

ziet men hier in dit opzigt , de grootllc bontheid iiecr-

fchen , hoewel er de Aziatifche gebruiken over het al-

gemeen den boventoon geven. Z<jo zijn bij voorbeeld

eenigc muzijkantencorpfcn als Turken gekleed , andere

als Indianen , enz. Bij één rcgemcnt waren de muzij-

kanten , die voc het overige ook het minst in hunne

kunst gevorderd fchenen, in het geheel niet gekleed

,

doch zagen er dubbcld opgcfchikt uit .uor de menigte

van bonte pluimen , die hun buvcn liet hoofd en ora

het lijf (laken. — De kanonnen bulderen : de Keizer

en de Keizerin verfchijncn te paard gezeten en van een

aanzienlijk gevolg vergezeld. De militairen werpen hun-

ne brandende figaren weg , liet volk zwaait de hoeden

:

van de balkons af wuiven de dames met hare fneeuw-

witte zakdoeken: alles roept: viya rEmperador!

Langzaam nadert de ftatige trein, in het midden van

welken de Keizer door de aan zijne borst gehechte Her-

ren fchittcrt gelijk de Sirius aan den hemel. Zijne rij-

zige geftalte fchcen geheel in goud gehuld, en zijngroo-

te met breede randen en andere verfier felen rijk opgetooi-

de hoed bedekte zijne forfche trekken. De kleeding der

Keizerin beftond uit een eenvoudig , fmaakvol , zwart

met goud gedikt rijkleed. Nadat de Keizerin hare plaats

C 4 in
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in den tempel genomen had , hield de Kcizor een vvapcn-

fchouw over de troepen , en nam daarbij zelf het kom-

niando op zich , om dezelve in een' parademarsch voorbij

zijne gemalin te doen defiéren. Naauwelijks hoorde men

het galmen van zijne luide ftem , of het gebral der ks •

nonnen begon op nieuw ; de Turken , Indianen , en pa-

pegaaijen ftaken hunne trompetten , en het volk over-

fchreeuwde die allen met zijn viva rEmperador! Na-

dat de kolonnes meermalen voorbij de Keizerin gemar-

cheerd waren , was hiermede de par!\de afgeloopen , en

de Keizerlijke familie begaf zich van het Hof vergezeld

naar den fchouwburg. Ik kwam daar vroeger , en had

mijne loge reeds betrokken, voordat zij verfcheen. Het

was er ftikvol , en ik was ven*ast zoo wel over het ge-

bouw zelf, als over deszelfs inwendige inrigting, die

zoo goed is als men ze in Europa zoude kunnen ver-

wachten. De loges waren door de aanzienlijken bezet:

zoodat men er niet dan blanke gezigten aantrof, onder

welke er vele vrouwelijke waren , die zich door derzelver

buitengewone blankheid , waarvoor zich zelfs Noord-Euro-

peaanfche dames niet zouden hebben behoeven te fchamen,

boven de overige onderfcheidden. Voegt men hier nu het

zachte rood der jeugdige wangen bij, zoo kan men zich

wel verbeelden , dat de vurige zwarte oogen en de zwar-

te lokken haar bij uitnemendheid wel liaan. Men ziet

er echter ook in deze klasfe van vrouwen vele met brui-

ne haren, en zelfs ook blonde. Zij rigten hare k lee-

ding meestal naar de Parijfche modes in , en weten de-

zelve fmaakvol toe te pasfen: doch ook is de kennis

van het toilet wel zoo wat de eenigfte j die zij bezitten:

althans het geringde getal brengt het tot aan het lezen

en fchrijven. Zij zijn echter geenzins van aanminnig-

hcid
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held en bevalligheid verdoken , en ^are natuurlijke aan-

leg kan voor een gedeelte het gemis der opvoeding ver-

goeden. Zij weten even zoo goed , als de Europeaan-

fche dames , een gefprek vol te houden , en hetzelve met

fpoctende fcherts te veraangenamen. Ook in den fchouw-

burg is men in de gelegenheid om dit waar te nemen.

Er heerschte namelijk eene gewoonte om van de eene

loge naar de andere te gaan , en bezoeken af te leggen ,

die gansch niet euvel worden opgenomen. Ja, men ftelt

doorgaans hoogeren prijs op een bezoek, hetwelk men

in eene loge ontvangt dau op die, welke men in zijn

huis krijgt , dewijl in den fchouwburg het ganfche pu-

bliek getuige is van de achting ; welke het bezoek be-

wijst. Er wordt ook bij zoodanige gelegenheid menig

levendig onderhoud tusfchen de dames. en hecren aange»

knoopt, en de bliliken, die hetzelve meni'rmaal bezielen^

zouden u ten naasten bij doen opmaken, welk onder-

werp er behandeld wordt. Dat men inmiddels van de

uiterlijke, geheel Europeaanfche welgemanicrdheid van

dit komedie-publiek geenzins eene gevolgtrekidng kaa

maken tot deszelfs befchaafdheid in andere opzigten,

bewijst len minde de volgende anekdote. In het jaar

1817 bevond zich het Rusfisch fregatfchip Kamtfchatka

in de bogt van Kio-Janeiro, Een oflicier van hoogen

rang kwam er aan boord , en was bovenmate verwon-

derd in de kajuit een crucifiks te vinden. Hij wist wel,

dat de Rusfen der Griekfche belijdenis toegedaan waren;

doch dat deze eene Christelijke was , zie daar iets wat

hij niet wist. — Het parterre levert eere treffende ver-

tooning op mef alle deszelfs naar veiichillende tinten van

het zwart af tor het blanke toe gekleurde gezigten, waar-

van echter de getaande verie de meerderheid uitmaken.

C 5 Ter-
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Terwijl in de loges alle betamelijkheid en wellevendheid

even gelijk in Europa befpeurd wordt, hcerscht hier

een verfoeijelijk ruw misbaar. Voor de Keizerlijke loge

hingen gordijnen , die digt toegefchoven waren , en

waarop aller blikken vol verwachting gevestigd waren.

Zij werden eindelijk weggelchoven , en men ontwaarde

het hooge Keizerlijke paar op den voorgrond der loge

flaande. Het gevolg vervulde den achtergrond, en be-

(lond meercndeels uit ridders van het zuidelijk kruis. Nu
ging het weder aan een zwaaijen met de hoeden, wui-

ven met de zakdoeken der dames uit de loges , en van

alle kanten daverde het viya PEmperador l rEmpcra-

driza! la Monarchial Ecne genadige hoofdbuigihg

was de belooning van deze geestdrift. Het fcherm ging

op, en er kwam eene tooneelfpeelfter te voorfchijn, die

den Keizer in eene vooraffpraak vol loftuitingen hemel-

hoog verhief. Vervolgens werd er een ftuk opgevoerd,

waarvan ik Hechts weinig begreep , en na hetzelve een

ballet gegeven zoo volmaakt goed , als ik het in Brazilië

niet had kunnen verwachten. Gedurende de vertooning

van het tooneelftuk verleende de Keizer aan verfcheiden

zijner onderdanen gehoor, hetwelk telkens met een' voet-

val en handkus een' aanvang nam. Zoodra het fcherm

was opgehaald , gedroeg zich het parterre tamelijk rus-

tig en aandachtiger dan de loges , die meestal meer met

de bezoekers dan met het lluk op hadden. Ik zelf leg-

de ook een bezoek af bij Lord cochrane en deszelfs

beminnenswaardige echtgenoot in derzelver loge^ en ik

bleef bij hen tot aan het einde der uitvoering toe. De
edele Lord fprak veel over Chili ^ en droeg zelfs op

dezen feestelyken avond de Chilifche uniform met een

Chiliaansch eereteckcn , be(laa.ide in een' blaauwen (jerp

over
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over den fchoiider : en dit trof mij zoo veel te meer

,

omdat hij op het gouvernement van Chili misnoegd

was. Toen ik hem mijne bevreemding daarover te ken-

nen gaf, zeidc hij mij, dat zijn Braziliaanfche uniform

nog niet door den Keizer bepaald was , zoodat hij tot

dien tijd toe de Chiliaanfche zoude dragen. De fchoone

vrouw vond minder genoegen in Brazilië dan in ChilL

Zij meende ook , dat het klimaat ongunftig op haar lig-

chaamsgeftel werkte.

Nog acht dagen bragt ik met mijne bezigheden op

mijn eenzaam landhuis door, vanwaar wij ons op den

27 November wederom met onze werktuigen aan boord

begaven van het fregat, ten einde des anderen daags

onze reis voort te zetten, dewijl wij nu van al het noo-

dige voorzien waren. Reeds te 5 ure des morgens

van den a8 November verwijderde ons de eb en een

matige noordewind zachtkens van het Ichoone Brazi-

lië^ hetwelk wij een hartelijk vaarwel toeriepen. De
wind werd intusfchen weldra zoo flaauw , dat wij het

fchip niet meer konden fturen ; eene groote verlegenheid

in een naauw vaarwater , uit welke een ter reede gean-

kerd fmaldeel ons redde , door ons een aantal booten

toe te zenden , om ons fchip te boegféren , mt dat het

ons eerst tegen den avond gelukte, de ruin... zee te be-

reiken.

De geweldige hitte van Brazilië had de gezondheid

onzer manfchappen niet benadeeld. Een frisch voedfcl

,

vele groenten en vruchten , in plaats van den gewonen

fterken drank , eene goede limonade , en alle avonden een

zeebad, zie daar de voorbehoedende middelen, die ik

liet aanwenden. De ganfche equipagie bevond zich in

den besten weldand, en maakte zich met koenen moed

ge-

L
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gereed de ftormen van Kaap Hoorn te trotféren, na

welker moeijelijke omvaart ik de aan de kust van Chili

gelegene haven Conception tot mijn rustpunt beltemd

had.

De uitkomÜen onzer meermalen aan land herhaalde

Viraamemingen aangaande de liggingsbepalingen waren als

volgt:

Breedte van Botafogo ai<* 56' 5"

Gemiddelde lengte volgens vele verfchillen-

de opgaven 4a' 7' 32"

Alle lengtebepalingen, welke in dit reisverhaal worden

opgegeven , zijn van Greemvich af bei ekend , en dat ge-

durende de ganfche reis van het Westen naar het Oosten.

De declinatie der kompasnaald bedroeg 3* ten Oos-

ten ; hare inclinatie 9** a8'. Dewijl de lengte van Kaap

Frio zoo verfchillend wordt opgegeven, heb ik mij be-

ijverd, dezelve zoo naauwkeurig als mogelijk is te bepa-

len. Volgens mijn' voortrefFelijken chronometer vond

ik het Itngteverfchil tusfchen Kaap Frio en Eotafogo \'*

6' 20" : en bij gevolg is de ware lengte van Kaap Frio

42' 12" westelijk van Greenwich, '

•

"
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ORiVAART VAN KAAP HOORN, EN VERBLIJF

IN CHILI.

m

III.

Bi'ij fraai weder en met een' giinftigen wind zetteden wij

genoegelijlc onzen togt zuidwaarts voort. Onder den

negenentwintigften graad zuiderbreedte befpeurden wij

nogtans al fpoedig hoe veel verder de Zuidpool haren

onvriendelijken invloed uitftrekt dan de Noordpool. Ge-

daan was het met de helderheid van den hemel : de

wind begon veranderlijk te worden en fel te blazen : de

lucht werd merkelijk kouder, en de voorboden van het

aannaderend ftormgewest , de walvisfchen en reusachtige

albatrosfen vertoonden zich in menigte. Van de laat-

fte werd er een weinig naderhand één aan de kust van

Chili gefchoten , die van de eene vlerkpunt tot de an-

dere twaalf voeten kon halen.

Toen wij ons op de breedte van Rio de la Plata^

tweehonderd mijlen van het vaste land af bevonden

,

dreven wij door den ftroom dagelijks 39 mijlen zuidwes-

telijk van onzen koers af. Dit komt van de werking

der ontzagverwekkende rivier, die tot op 240 mijlen

van hare uitwatering in zee merkbaar is.

Den

II
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Den 15 December, en dus in het begin van den zo-

mer van het zuidelijke halfrond , bevonden wij ons onder

den 47ften graad van breedte , alwaar , in gevalle de tem-

peratuur van de beide werclddeelen op eene gelijke breedte

met elkander overeenkwam , het klimaat van het zuiden

van Duitschland , of van het middelde gedeelte van

Frankrijk zoude moeten plaats vinden. Hier overviel

ons een woedende ftorm van hagel en fneeuw vergezeld.

Hij begon te waaijen uit het zuidwesten , maar liep in

vierentwintig uren het ganfche kompas om , zoodat de

golven van alle kanten hemelhoog opflegen, en het op

onzen ondergang fchenen gemunt te hebben. Nu eerst

werden wij van de deugdzaamheid van ons fchip ten

volle verzekerd. Het deed zijn' bouwmeester alle eer

aan , hoewel het een vrij aanmerkelijk lek bekwam. Na
het doorworftelen van dit k'^ade weer behielden wij een*

tijdlang rust en een' gunftigen wind ter voortzetting

van onze reis.

Tusfchen de Falklands eilanden en de kust van Pa^

tagonië ontmoette ons eene tallooze menigte van graau-

we ftormvogels , en kondigde ons de nabijheid van het

land aan. Wij zeilden voorts een Noord-Amerikaanfchen

walvischvanger zoo digt voorbij , dat wij met elkander

konden fpreken. Het morfige fchip en de met traan be-

fmecrde manfchappen boezemden ons wel eenigen afkeer

in , doch , wanneer meii bedenkt , aan welke zwarigheden

en gevaren deze arme walvischvangers op hunne ge-

woonlijk eenige jaren onafgebroken voortdurende reizen

in de ftormachtigfte ftreken der wereld zijn blootgefteld

,

hoe zij niet zelden maanden lang rondzeilen zonder een'

enkelen walvisch aan te treffen, daarenboven dikwijls het

gvootfte gebrek aan gezonde levensmiddelen ondervinden

,

en

1
1
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en desniettemin met den ftandvastigften moed hun ont-

werp doorzetten, dan mag men hun geen medelijden , ja

zelfs niet een' zekeren graad van achting onthouden.

De Noord-Amerikanen worden over het algemeen door

geen volk , zelfs niet door de Engelfchen in wakker-

heid , ijver , en (landvastigheid bij hunne handelsonderne-

mingen geëvenaard. Op alle zeeën zelfs der onbezocht-

fte wereldllreken vindt men hunne fchepen. In alles

weten zij voordeel te zien , en zij achten het niet bene-

den zich ook uit de geringde voorwerpen van den han-

del eenig nut te trekken. Zoo levert hun de Kaap
Hoorn en de omliggende eilanden walvisfchen en huiden

van verfchillende foorten van dieren. Aan de noord-

westkust van Amerika gaan zij naauwe verbindtenisfen

aan met de wilden , en ruilen voor kleinigheden van hen

de fraaije zeeottervellen in, welke zij in China met eene

ongeloofelijke winst verkoopen. Een groot aantal hun-

ner fchepen neemt op de eilanden der Zuidzee ladingen

in van fandelhout , welke zij insgelijks naar China voe-

ren , alwaar het hoog in prijs ftaat ; en andere vervol-

gen den fperLiacetivisch , van welken het walfchot komt,

waarmede een »nrmerkelijke handel gedreven wordt.

Op den 2;, December ontdekten wij op een' afftand

van vijftig m'jlen de hooge, met fneeuw bedekte punti-

ge bergtoppen van het ijzingwekkende Stateneiland,

Eene frisfche kc elte bragt ons weldra dit onherbergzaam ,

door de natuur geheelenal verwaarloosd eiland zoo digt

voorbij, dat wij zonder verrekijker alle de voorwerpen

op hetzelve konde onderfcheiden. Welk een kontrast

met het heerlijke Brazilië / Daar zoude men zeggen ,

dat de natuur hare fcheppingskracht in praal en verfchei-

denheid heeft uitgeput : hier fmeet zij flechts ecnige

fpaar-
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fpaarzaam met mos begroeide rotsbrokkcn neder. Zel-

den acht de zon dit land, even gclijic het naast hetzelve

gelegen buurland ^ een' enkelen harcr ftralen waardig. Een

eeuwige neveldamp voegt zijne verderfelijke vochtigheid

bij de koude , welke hier het ganfche jaar door heerscht

,

zoodat op zijn best , even als in ons hooge Noorden

,

eenige onvolwasfene boomen aan den voet der klippen

gedijen. Alleen zeedieren met hun koud bloed bewonen

deze barre kusten , en zeevogels omfladderen die. An-

ders befpeurt men er geen leven. De infcktcn zelfs ver-

fmaden dit klimaat. De mensch echter, dien men on-

der alle hemelftrcken aantreft, is met zijn' trouwen

metgezel, den hond, ook tot hiertoe doorgedrongen.

Doch ook hem is een milde zonnellraal voor de ontwik-

keling zijner natuur eene behoefte. Hier is hij Hechts

een dier. Klein van geftalte en van eene morfige ko-

pergele kleur, met zwart borflelig haar zonder baard,

kommerlijk in huiden van zeedieren gewikkeld, bewoont

hij zijne ellendige uit losfe met gedroogd gras bedekte

takken opgeflagene hut , en ftilt zijnen honger met dood

geflagene of ook wel gefl:orvene en half verrotte zeedie-

ren , zonder de minde toebereiding. Door zijne dom-

heid heeft hij het niet tot de allereen voudigfle uitvindin-

gen gebragt, om zich tegen de ruwheid van zijn klimaat

te befchutten , of zijn vreugdeloos aanzijn eenig gemak

te verfchalFen. De koude ftremt hier de werking van

den geest, en echter is deze zuidelijke breedte dezelfde

als de noordelijke , waaronder mijn geliefd Esthland

ligtj waar men genoegelijk leven kan, waar ik geboren

werd, waar mij het hoogfle geluk mijns levens in de ge-

daante eener bevallige vrouw ten deel viel, en waar ik na

het doorftaaii van alle ongemakken in de haven der vriend-

fchap
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gemak

Tchap en der liefde hojp uit te rusten, tot dat ik de

laatlle reize zal moeten ondernemen , vanwaar men nimmer

terugkeert.

Men hoort de rampzalige bewoners van het Vuurland

dikwijls hei woord Pefcherah uitfprekcn , zonder tot

nog toe dcszclfs beteekenis te weten, en daarom. heeft

men hun ook die benaming gegeven. Het is vermoede-

lijk , dat hunne voorvaders uit een beter gewest verjaagd ,

hier eene wijkplaats gezocht hebben, waar zij nu, tot

den (land van dieren verlaagd, geene andere behoefte ken-

nen dan die, van hun jammerlijk leven op de walgelijk-

fte wijze te onderhouden.

De kalmte van den wind veroorloofde ons niet voor

den volgenden morgen het oosu'^lijklle voorgebergte van

het Stateneiïand j Kaap John om te zeilen, en wij

vonden tusfchen deszelfs lengtebepaling, volgens onze

chronometers , en die , zoo als zij door cook is opge-

geven , Hechts een zeer gering verfchil. Ik liet nu , zon-

der mij ver van het land te verwijderen, langs de zuide-

lijke kust van het Stateneiïand ^ westelijk koers hou-

den, ten einde op die wijze Kaap Hoorn fchielijker te

bereiken , en haar in het gezigt van het land om te zei-

len. De zeelieden kiezen gcwoonliik p'cn* anderen koers

,

en loopen van het Stateneiïand tot aan den óoften graad

zuidwaarts, oordeelende, dat zij daar minder westelijke

tegenwinden zullen aantreffen, en bi; gevolg fpocdiger in

de Zuidzee komen. De ondervin ling heeft mij het te-

gendeel geleerd. Men zal over het algemeen Kaap
Hoorn met minder tijdverlies omvaren , wanneer men

digter bij de kust blijft, alwaar in de zomermaanden

gewoonlijk gundige oostewinden heerfchen , terwijl men

I. DCEL. D op
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op ccn* afiland van flechts 40 mijlen in volle zee den

westcwind heerfchende aantreft.

Toen wij het Stateneiland voorbijgczcild waren, had-

den wij het Vuurland in deszelfs geheele fchriklcelijke

gedaante tci* rcgtcrzijde van ons> liggen. Wij voeren

met een' matigen noordoostcwind verder, en befpeurden,

dat er een ilroom tamelijk (lerk naar liet noorden liep.

Reeds op het midden van den volgenden dag zagen

wij duidelijk de zoo gevreesde Kaap Hoorn ^ in de ge-

daante eens hoogcn ronden bergs op een' aflland van

25 mqlcn voor ons liggen. Hier hield ons de ftilte op.

Wij maakten gebruik van dezelve om eenige albatroslca

te fchietcn, en op den eerften Kersdag zeilden wij de

kaap zonder eenig ongemak te boven. Des avonds voe-

ren wij de kleine rotfigc eilanden van oiego ramirbs»

waar zich eenc ontelbare menigte zeevogcls ophouden,

digt voorbij , en thaus waren wij in de Zuidzee,

Nog op den 28 December deed een gunl^ige ooste-

wind onze zeilen zwellen, en wij zochten met denzelven

zoo fchielijk als wij konden , de ruimte naar het westen

te krijgen , om dan bij het opftekcn van den westewind

gemakkelijker het gebeele Vuurland te kunnen omvaten:

doch nu kwam er een ftonu op, die ons i;iet alleen l>e-

lette vooruit te geraken , maar ons ook tot . onder 39^*

terugdreef. Daar kregen wij eene frisfchc zuidelijke

koelte tot een nicuwjaarsgelchenk , die ons toeliet alle

zeilen bij te zetten , en het ichip elf mijlen in een uur

deed afloopen. Met behulp van dien wind hadden wij

.den 5 Januarij het Vuurland omgevaren , en wij zette-

den vrolijk onzen togt noordwaarts voort. Bij Kaap

Hoorn wees ons de thermometer van rbaumur op den

mid-
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niiJda;» flechts 4 graden warmte: ecne temperatuur, die

ons bij den Incllcn overgang uit eene drukkende bitte

cene hoogst onaangename gewaarwording veroorzaakte.

De dagelijks toenemende warmte was ons dan ook des

te welgevalliger.

Mijne matrozen hadden veel hoeren fpreken van de

vreesfclijke llormen , die men zeide , dat onophoudelijk

bij Kaap Hoorn regeerden , en dat zoo vele fchepen al-

daar vergingen. Kort voordat wij dezelve bereikten , had

zelfs een van hen zijnen togtgenooten de ongelukkige

reize van Lord anson voorgelezen. Zij naderden dus

de fchrikverwekkende plaats niet zonder angst , en wer-

den zeer verrast, toen wij haar zoo gerust omzeilden. In

het gevoel hunner blijdfchap daarover kwamen zij op de

hoogmoedige dichterlijke gedachte, dat de-Rusfifche vlag

zelfs den elementen ontzag inboezemde. Dit (loute

denkbeeld werd met cene bijzondere vooringenomenheid

hoe langer hoe meer door hen opgefmukt , en eindelijk

befloten zij in hunne geestvervoering hetzelve door eene

pantomime voor te Hellen , waartoe ik volgaarne mijne

toeftemming gaf, dewijl mijne eigene opgeruimdheid

veelal van de hunne afhing. Er werd dan op de wind-

as van het anker een met vele bonte vlaggen en wim-

pels verCerde troon opgerigt, welken men zich als op

de uiterfte punt van Kaap Hoorn flaande moest verbeel-

den. Met een* defdgcn ernst zat op dcnzelven de tot

heden toe onbekende, en uit de herfenen der matrozen

voorlgefproten God Hoorn, de geftrenge beheerfcher der

zee en der winden van deze hemelftreek , in een rood

Grieksch gewaad gehuld, hi zijne forfclie rcgterliand

hield hij met veel majefteit een' driekantigen kagchelpook ,

waarmede hij, om zich

\\
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ccn offer te zoeken , naar alle kanten van den horizon

heen gluurde. £cn tot aan zijne knieën nedcrhangende

baard , van werk gemaakt , verhoogde de cerwaardig-

hcid van zijn voorkomen , en zijn hoofd was , vermoe-

delijk tot een 7'nncbceld van zijne hcerfchappij over de

zee , in plaats van met ccnc kroon , met ccn' lederen

wateremmer bedekt. Voor hem lag een opengcflagcn

boek, en achter zijn oor had hij ecne lange fchrijfpea

ftckcn , om daarmede de namen der voorbijzeilende

fchepen aan te teekenen. De bedoeling hiervan was wel

niet duidelijk te doorgronden, doch aan het efFckt van

het geheel deed zij geen' hinder. Op den benedenften'

trap van den troon ftonden twee in het zwart geklce-

de, zwaar met roet beflreken, bolwangige matrozen

met blaasbalgen in hunne handen
,

gereed om op den

eerden wenk des gebieders een' woedenden orkaan te

doen losbreken. De ontzagverwckkende Godheid fchecn

in ecne grimmige luim te zijn, totdat zijn gelaat bij de

verfchijning van een uit planken zamengetimmerd drie-

mastfchip eensklaps ophelderde. De manfchap van het

met volle zeilen opgetuigde fchip wees met de handen

naar de kaap, en fchecn blijmoedig door de hoop van

dezelve weldra voorfpocdig te boven te zeilen. Daar

gaf God Hoorn den noodlottigen wenk , en de blaasbalgen

geraakten 'op édns in beweging. Het vaartuig ftreek

fpoedig zijne zeilen , doch werd op ecne vreesfelijke wij-

ze heen en weder geflingerd. Op het punt van te ver-

gaan zijnde, breidde de equipagie fmeekende hare armen

uit , en de geltrenge Godheid liet zich vermurwen ; hij

beval den winden tot bedaren te komen , fchreef den

nnam van het fchip in het boek op en veroorloofde het-

zelve gelukkig voort te zeilen. Weiras verfcheen er een

aii-
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ander onder Rusfirchc vlag. Dit moest het onze bctce-

kcnen. Zoodra God Hoorn liet/.clve gewaar werd , llceg

hij tladcljjk van den troon af, ontblootte zijn lioofd van

den wateremmer , en gaf door eene diepe buiging zijn'

eerbied voor onze vlag te kennen. Nu begon de wind

zachtkcns te blazen, en wij verdwenen achter onzen

eigen* mast. — Aldus eindigde deze met eene algemeene

toejuiching vertoonde grap , en eene na dezelve rondge-

deelde dubbelde portie punch verhoogde nog de vrolijke

llemming.

Zoo waren wij dan vrolijk en gelukkig het jaar 1824

ingetreden. Mijne equipagie geloofde , dat wij met het

omzeilen van Kaap Hoorn het grootlle gevaar van onze

reis te boven waren gekomen, en was vol goeden moed.

Op den 15 Januarij zagen wij op een* verren afltand

het eiland St, Maria , en den volgenden morgen be-

fpeurden wij reeds aan de twee hooge ronde bergen

,

welke Biobió's borjlen genoemd worden naar den naam

der rivier , welke tusfchen hen beiden doordroomt , dat

wij ons in de nabijheid der bogt van Conception be-

vonden. Ontfluijeren zich den aannadcrcndcn Hechts

eerst deze heuvelen , dan zal hij ook gemakkelijk de in-

vaart der bogt bereiken. Bij helder vveér zijn zij de

veiligfte bakens.

Ken frisfche zuidewind voerde ons de kust te gemoet,

welke geen zoo fchilderachtig gezigt als Brazilië op-

levert. Zij biedt het oog flechts eene bijkans onafge-

brokene, vermoeijende, lijnregte vlakte aan. De ronde

top des bergs is weinig begroeid , en had in dit jaarge-

tijde omtrent het voorkomen eener woestijn. Des mid-

dags omzeilden wij het aan den ingang der baai gelegen

eiland Quiquirino , en bevonden ons in de ruime , op

i

II
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dezen oogenblik fpiegelvlakke waterkom , omringd van

een groot getal walvislchcn , zeehonden, bruinvisfchen

en watervogels, welke de zee bij de kusten van Chili

in groote menigte verlevendigen. Het land levert daar-

entegen Hechts weinige blijken op , dat het door men-

fchen bewoond is. Men ziet hier en daar eenige ver-

ftrooidc hutten. De Spjinjaarden , die federt eeuwen in

het bezit van dezen vruchtbaren grond zijn, hebben

voor dcszelfs bebouwing even zoo veel gedaan, als in

alle hunne andere landen , dat is te zeggen •—— bijna

niets.

De ftilte maakte het ons ondoenlijk nog op dien dag

het vlak Talcoguano , waar de fchepen meestal ten an-

ker komen , te bereiken , en wij .noesten éüi -'onds ,

flcchts nog weinige mijlen van hetzelve verwijucia anke-

ren. Omilreeks middernacht ontdekte de fchildwacht

eene groote boot , die met opzet naderbij fchcen te wil-

len komen, en op den aflland van een geweerfchot van

ons af bleef. Deze omilandigheid kwam ons in het

duister min of meer verdacht voor , te meer , omdat de

kolonie met het moederland in een* oorlog was gewik-

keld. Ook konden wij niet onderfcheiden , hoe fteik het

vaartuig bemand en gewapend was. Wij waren inmid-

dels ftrijdvaardig , en in geval van een* aanval duidelijk

genoeg de fterkfte partij. Ik beval den fchildwacht de

boot aan te roepen. Hierop werden wij door middel

van een' fcheepsroeper eerst in het Spaansch en vervol-

gens in het Engelsch gevraagd, tot weliie natie wij be-

hoorden , van waar en waarom wij Iiier gekomen waren.

Op ons antwoord , dat wij Rusfen en goede vrienden

waren , kwam de boot naderbij , tn een met fabel en pis-

tolen welgcwapend officier klom bij ons aan boord

,
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doch rchrikte zoodanig, toen hij ons in Grc!e van ba-

taille zag, dat hij geen woord konde fprcken, voordat

hij meende zich overtuigd te kunnen houden , dat wij

Inderdaad Rnsfen waren en geene vijandige oogmerkcft

h«dden. De grond van zijne vrees fproot voort uit het

gerucht , dat een Spaansch fregat langs de kust kruiste.

Deze held vras een Engelschman , die in de dienst der

Republiek van C/iili (lond als eerlle Luitenant eencr

korvet, welke als wachtlchip lag vodr Talcegiano, Hij

rerliet ons met het dadelijk ingewilligd verzoek , dat

wfj aan onzen fokkefpriet eene lantaren zonden uitfteken,

om den inwoneren van Talcoguano , waar onze verfchij-

ning alles in de grootfte ontfteltenis gebragt had, tot

een fcin van onze vredelievende gezindheid te dienen.

Zoodra het des morgens licht werd, zond ik een' offi-

cier aan land, om den Kommandant van de plaats op

eene behoorlijke wijze van onze aankoinst te onderrig-

ten ,, en hem de vergunning te verzoeken , ons hier van

ver^che levensmiddelen «i water tot de voortzetting van

onze reis te piogen voorzien. Hij kwam terug met het'

berigt, dat de Kommandant viin Talcoguano, die hem

bij uitftek beleefd ontvangen had , hem de verzekering

had medegegeven , dat hij alles wat in zijn veiinogen

was zoude doen om onze woilchen voor te komen. Ik

kon dus op een vriendfchappelijk onthaal rekenen en liet

terdond de ankers opwinden. Wij namen den wind

,

die juist begon aan te wakkeren, te baat, en lieten des

middags , op den aflland van een gevveerfchot van Tal-

coguano af, boven eene diepte van vijf en een half va-

demen water de ankers wederom vallen , nadat wij met de

vaart van Kio-Jantiro tot hier toe vijftig dagen hadden

doorgebragt , zwidcr dat zich in al dien tijd het minde

D 4 Ipoor
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'I

fpoor van ziekte Ipij ons aan boord geopenbaard had.

Behalve ons lagen hier nog het 200 even genoemde

wachtlchip , onder het bevel van den Kapitein simson ,

een' Engclschnian , drie koopvaardijlchepen onder Chili-

aanfche, en drie viralvischvangers onder Engelfche vlag.

Des namiddags ging ik aan wal , en legde een bezoek af

bij den Konimandant. Ik werd vriendelijk , maar met

de hoogstmogclijke Spaanfche etiquette door den ouden

rcpublikeinschgezinden man ontvangen. Hij zeide mij,

dat de eerlle prefidcnt der Republiek freire «ich thans

in de ftad Conception bevond , en gaf mij te kennen ,

dat hij van hem eene aanfchrijving moest ontvangen, hoe

ver hij in zijne dicnstbetooningen jegens ons vermogt te

gaan. Ik bcfloot diensvolgens mij des anderen daags

.Haar Conception bij den Kommandant te gaan vervoegen ,

ten einde eene gewenschte v.olmagt in dit opzigt te er-

Jangen.

;, Ik zat hier den draad van het verhaal onzer ontmoe-

tingen afbreken , om dezulken mijner lezers , wien het

land , waarin wij ons toen bevonden , misfchien nog ge-

heel vreemd is , vooraf een weinig met hetzelve bekend

te maken. ,
•'.•:•:.,•:

, : : .
•

., Het vruchtbare Chili is een lang en fmal land aan de

groote, maar te onregt zoo genoemde Stille Zee ^ die

deszclfs kust ten westen befpoelt. Ten Noorden wordt

het door de woeste ftreek Atacamu van Peru^ en ten

Oosten door de hooge met eeuwige fneeuw balekte berg-

keten der Andes of Cordillera's , waarop eene menigte

kraters een beftendig vuur uitbraken, van Buenos-A^-

res gcfcheiden. Ten Zuiden ftrekt het deszelfs grenzen

uit tot aan de Straat van Magellaan, hoewel het ook

nog op het bezit van het buurland aanfpraak maakt,

hot-

lil
ui



EN VERBLIJF IN CHILI. 57

die

hetwelk echter zoo weinig te beteekenen heeft, dat er

zelden een Chiliaan komen zal. De Spanjaard valdivia

moet als de eigenlijke ontdekker van Chili bclchouwd

worden. Mij vestigde hier ook in het jaar 1541 de eer-

lle Spaaniche kolonie , de tegenwoordige hoofdftad St*

JagOj en naderhand ook Conceptiotu De woedende

krijg met de oorlpionkelijke inwoners , Araucanezcn

genoemd, duurde lang onafgebroken voort. Deze fter-

ke , vlugge en ondernemende lieden namen de wijk naar

het gebergte , waar zij onoverwinnelijk waren , en van-

waar zij de Spaanfche aankomelingen onophoudelijk be-

fprongen. Men zag zich genoodzaakt hunne onafhan-

kelijkheid te erkennen , welke zij tot op dezen oogenblik

handhaven. Zij voeren nog tlecds in het gebergte hun-

ne oude omzwervende levenswijze, en blijven hun ge-

loof en hunne zeden getrouwelijk aankleven : dan tot het

ongeluk der Spanjaarden hebben zij zich bij hen van

paarden voorzien , waarop zij , als ervarene ruiters hun-

ne ftrooperijen met zulk een* fpoed uitvoeren, dat zij

hun zelden mislukken, hetgeen hen tot gevaarlijke nabu-

ren maakte. Een gering aantal heeft zich in de vlakten

aan den voet van het gebergte nedergetiagen , en de

Christelijke Godsdienst aangenomen, zonder daarom ech-

ter hunne vrijheid te verliezen. r

De geringde volksklasfe der tegenwoordige inwoners van

Chili ^ waaronder de Araucanen, als verdreven zijnde,

niet mede worden gerekend , is een van de Spanjaarden

en Araucaanfche vrouwen oorfpronkelijke menlchen Ham.

Zij zijn welgemaakt , hebben eene donkerbruine kleur ,

onder welke zich echter het levendige rood hunner wan-

gen merkbaar onderfchcidt. De mannen zijn allen goede

D 5 rui-
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ruiters, en brengen het ver in de kunst van de dieren

met werpftrikken te vangen.

De hoogere klasfcn hebben hun Spaansch bloed onver-

mengd behouden. Zij zijn mede welgemaakt, en de

vrouwen, onder welke men uitllekende fchoonheden

aantreft , zijn alle ten minde bevallig. Laperouse

vondt haar nog in keurslijven , doch heden weten zij

met fmaak gebruik te maken van de nieuwe Franfche

modes, ten minde zoo nieuw, als zij over P(?r« tot

haat- komen kunnen. In de Europcaanlche gezellige be-

fchaafdheid zijn zij bij de c^ames van BJo-Janeiro wel

ten achter , echter weten zij zich zeer fiitfocnlijk te ge-

<lragen.

Het klimaat gelijkt naar dat van het middelde gedeelte

•van fraukrifky eu veroorlooft den vruchtbaren grond

alle de gewaslen , die daar gedijen willen , in overvloed

vooit te brengen. '

• Onder de velerhande foortcn van inlandfche dieren be-

hoort de wilde geit , die niet zelden tam wordt gemaakt.

Chili is bijzonder rijk aan fraaigevederde vogels. Talrijke

Vlugten van papegaaijai trekken er door de lucht, en

kolibrietjes van allerlei foort omfladderen de bloemen.

Ook zweven er heeren van bonte vlinders rond , waar-

van de lantarendragers bij nacht glinfteren. Vergiftige

infekten en llangen kent men hier niet.

Dit fchoone land is langen tijd geheel verwaarloosd

gebleven. De naijver der Spanjaarden duldde geen' han-

del met vreemde landen , en de Inquifltie , die ook hier

was ingevoerd, droeg zorg om den geest in de behoor-

lijke onderdrukking te houden. De verregaande traagheid

der bewoners was ook oorzaak, dat er van de vrucht-

baar-

:
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baarheid van den grond zoo weinig voordeel getrokken

werd. Thans nu de Chilianen het juk , hetwelk hunne

nijverheid verlamde , en de kluisters der Inquifitie , die

hunn' geest onderdrukt hielden , hebben afgew orpen , be-

ginnen zij zich te fchamen over den lagen trap van be-

Ichaving , waarop zij in vergelijking van andere volken

Üaan , en dit gevoel zal hen fpocdig veredelen.

De Chilianen hebben hunne onafhankelijkheid voorna-

melijk te danken aan den bekenden Generaal martin,

die in het jaar 1817 met een leger uit Buenos-^yres

een* beroemden togt over de Andes ondernam , de Span-

jaarden aantastte , eene volkomene i'.egc bevocht , en dus

doende den grond legde tot de vrijverklaring van Chili,

Tegenwoordig wordt het door een kongres van afgevaar-

digden uit alle de provinciën beftuurd, aan welks hoofd

de Generaal freirb ilaat.

De Conceptions*s baai is voor de zeevarenden eene

der beste van de wereld, zoowel uit hoofde van hare

veilige en ruime haven , als van het gezonde klimaat en

den overvloed van levensmiddelen, die men daar krijgen

kan. Door de natuur juist tot het middelpunt des Chili-

aanfchen handels beftemd , zal zij de tegenwoordige ftapel-

plaats van het ganfche land Valparaifo ^ die eene onvei-

lige reede bezit , op welke vele fchepen verongelukken ,

zeer zekerlijk fpoedig de loef affteken. Freire heeft

reeds het voornemen opgevat nabij Talcoguano eene ad-

miraliteit op te rigten en, zoo veel als het doenlijk is,

het land daar rondom te bevolken. Het vlek Talcogua^

no, uit ten naasten bij vijftig armoedige huizen beftaan-

de, is benevens een ander nog kleiner, Pencu geheeten,

de eenigfte aanlegplaats aan deze baai , federt dat de

oude ftad Conception in den jare 1751 door eene aard-

be-
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beving, gelijk hier menigmaal gebeurt, bedolven is ge-

worden. De nieuwe Had van dezen naam werd nader-

hand verder landwaarts in aan den oever van de fraaije

rivier Biobio gebouwd, en ligt zeven mijlen van Talco-

guano verwijderd.

Op den i8 Januari] reed ik vroeg met den Heer Doc-

tor ESCHSCHOLTZ naar Talcoguano^ waar de rijpaarden ,

die ons naar Conception zouden brengen , reeds op ons

Honden te wachten. Men heeft hier geene wagens,

zoodat zelfs de dames , even als in de riddertijden , hare

reizen te paard dienen af te leggen. Slechts wanneer

zij in groot gala naar het bal rijden , bedienen zij zich

van de groote , zware , met osfen befpannen karren

,

welke ik op mijne vorige reis befchreven heb. Wij

vonden aan het llrand eene menigte menlchen door de

nieuwsgierigheid derwaarts gelokt, zijnde het federt de

fchcpping der wereld de tweede keer, dat hier eene

Ruslifche vlag woei ; en dewijl het bekend was gewor-

den , dat de Kapitein dezelfde was , die hier voor acht

jaren het bal gegeven had, waar men zich zoo zeer had

vermaakt, hadden eenige mijner toenmalige gasten zich

gel'poed om mij weder te zien. Ik kon de vriendfchappelijk

dringende uitnoodigingen , hen nog voor mijne reize naar

Cc'^ception te bezoeken , niet wederftaan. Men ontving

mij met groote hartelijkheid , en iedereen gaf zich alle

moeite mij op het kostelijkfte te onthalen : doch in de

voorheen zoo rijke huizen verriedden zich thans de fpo-

ren van armoede. De rijke zilveren tafelgereedfchappen ,

die ik voor acht jaren zelfs bij de arme inwoners aan-

trof, waren thans overal verdwenen , en door eene flech-

te foort van fteenaarde vervangen. Men klaagde gewel-

dig over den oorlog , die hier met al zijne hevigheid ge-

woed
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woed en de rijkfte familiën te gronde had geholpen. Ve-

le derzelve hebben Talcoguano ook verlaten , en hebben

zich te Lima nedergezet, waar het toen nog genister

was. 1

Na het afleggen der bezoeken (legen wij op onze

moeditre paarden , en wij draafden naar de ftad. Deze

anders zoo bevallige weg toonde ons overal de verwoes-

tingen van den krijg. Afgebrande dorpen , onbebouwde

velden , omgehakte heggen van vruchtboomen , en een

zwerm van bedelaars waren de fchrikkelijke herinnering

van denzelven , en het treurige tafereel van het tegen-

woordige. De talrijke kudden fchapen en runderen , die

voorheen deze beemden verfierden , waren verdwenen

,

en er behoort eoie wijze, klemvolle regering toe, om
deze algemeene ellende weder in de oude welvaart te

herfcheppen. Tot zulk een' duren prijs heeft Chili

deszclfs onafhankelijkheid gekocht, en er zal nog eene

reeks van jaren verloopen, eer het met blljdfchap der-

2elver vruchten zal fmaken. Twee uren lang hadden

wij gelladig nieuwe ftof tot deze overwegingen gehad

,

en wij verheugden ons nu de ftad bereikt te hebben

,

van welke wij genoegelijker indrukken verwachtteden.

Doch hierin bedrogen wij ons. Ook zij was verwoest.

Een groot gedeelte derzelve lag vernield en in puinhoo-

pen ter neder. De nog overgeblevene huizen waren niet

door nuttige burgers , door werkzame , op hun gewin

bedachte kooplieden of vlijtige handwerkslieden bewoond

,

maar door foldaren. De eerften hebben op .weinigen na

Conception verlaten , en zijn verhuisd naar Mexico en

Peru , waar toen nog de vrede woonde. De omwentc-

lingsoorlog echter alleen heeft deze ftad niet verwoest.

Het was eerst een jaar geleden , dat een groote zwerm

wil-
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wilde Araucanen , gebruik makende van ccn tijdilip

,

waarop de Chiliaanfche krijgsmagt elders was opgetogen,

de ftad midden in den nacht zoo plotfelijk overrompel-

de , dat de inwoners , die geene de minde verwachting

hiervan hadden , voordat de vijanden reeds binnen de mu-

ren waren, zich niet konden te weer (lellen. De wilJe

horde wel wetende , dat zij zich hier niet lang zoude

kunnen handhaven, gaf zich in allerijl onder moord en

brand aan de plundering over, en trok met een* rijken

buit af.

Deze Araucanen , die dergelijke flrooptogten dik-

wijls ondernemen , zijn , volgens de befchrijving der al-

hier wonende officieren , een oorlogzuchtig volk , zeer

goed te paard uitgerust en met bogen , pijlen en lanfen

gewapend. Zij doen met digtgedrongen benden, ondei

een woest getier , met zulk eene woede en fnelheid hun-

ne aanvallen , dat bet zelfs geregelde troepen niet gemak-

kelijk valt hunn* eerden aanval te wederflaan. Is deze

echter met (landvastigen moed afgeflagen , dan zijn z^

ook in weinige oogenblikken verflrooid en op de vlugt

gedreven. Wanneer zij vervolgd worden, weten zij

zich behendig nu aan de eene, dan aan de andere zijde

van het paard over te buigen , om de kogels en fabelr

houwen te ontduiken : dikwijls zelfs hangen zij onder

de buiken der paarden , terwijl zij in vollen galop heen-

ftuiven. Kunnen zij niet ontkomen , zoo geeft hunne

vrijheidsliefde aan den dood de voorkeur boven de ge-

vangenfchap. Zij verdedigen zich tot aan hunn* laatften

ademtogt.
'

Ik had een aanbevelingsbrief uit Rio-Janeiro aan een'

voorheen zeer rijken en nog welvarenden koopman in

Conception , met name menoiburu , dien ik terdond

op-
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opzocht , en van welken bejaarden man ik op het vrien-

delijkst bejegend werd. Ik moest mijn verblijf in zijn

huis nemen , hetwelk hetzelfde was , dat mij voor acht

jaren de toenmalige Gouverneur voor mijn verblijf te

Conception had ingeruimd. Er waren namelijk toen

reeds misnoegden, die zich patriotten noemden, en door

de regering vervolgd werden. Mendibürü behoorde

tot dezelven , had de vlugt moeten nemen , en zijn huis

werd door de regering tot aan hare afzetting toe in be^

dag genomen. Mijn dienstvaardige gastheer, die ons in

vele opzigtcn zeer nuttig is geweest, geleidde ons, nas-

dat wij ons toilet gemaakt hadden , ook naar den prcft-

dent FREiRE. Deze ontving ons in volle generaals-imi-

form met ftijve plegtrtatigheid , echter vriendelijk , hoe-

wel hij in zijne houding niet geheelenal een weinig mis-

trouwen konde verbergen. Men kende onze betrekUrn»-

gcn met Spanje, en men maakte zich, gelijk wij nader*

hand befpeurden , belagchelijk genoeg om te wanen , dat

Rusland ontwerpen op Chili, en ons bezoek een go-

helm oogmerk ten doel had. Freire , die zich als een

kundig en dapper generaal onderfcheiden had , is een

deftig man van 45 jaren, en heeft een regt aangenaam

voorkomen. Hij is te Talcoguann van arme ouders ge»»

boren en heeft geenc buitengewone opvoeding genoten.

Het (Irekt hem daarom tot zoo veel grootere eer, dat hij

zelf zich den hoogen rang , waartoe hij gekomen is ,

heeft waardig gemaakt.

Na een tamelijk onverfchillig en meestal uit beleefdhe-

den bertaand onderhoud, verzocht ik van den preüdent

voor onzen natuuronderzoeker en voor onzen delfftof-

kundigc het verlof om eene reis op de Cordillcras te

doen, hetwelk bij mij echter allerbcleefdelijkst ftcllig af"

flocg

,

\
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(locg , dewijl men met de bergbewoners in oorlog was*

Ik vemam naderhand van wendiburu , dat dit Hechts

een voorwendfel was geweest , dewijl het den prcfidcnt

reeds gelukt was, een vrcdcs- tn vriendfcliapsvcrbond

met die volken tot ftand te brengen. Een gering krijgs-

eskorte was derhalve genoegzaam geweest om de reizi-

gers tegen alle onaangename ontmoetingen te beveiligen

:

doch hier (lak de bcangstlicid der zich nog zwak gevoe-

lende regering achter. Dqzc is wantrouwende jegens al-

le vreemden , en zij houdt zich aan den ouden aange-

nomen Spaanfchen ftelregel, om het binnenfte des lands

voor hen te fluiten. De latere ontdekking der goud- en

zilvermijnen in het gebergte, wier aanwezen hier nog

geheim geljouden wordt , uit vrees , dat cenige vreemde

.magt door deze fchatten mogt uitgelokt worden , draagt

er vooral veel toe bij, dat het den buitenlanders niet

veroorloofd wordt op de Cordillerd*$ nafporingen te

doen, hetgeen jammer is v* de Natuurkunde, welke

uit deze haar nog zoo vreemde gewesten gewis zeer

verrijkt zoude worden. Alles , wat ik ten behoeve van

onze geleerden van den prefident konde verkrijgen, was

de toeftemming om de omllreken van Talcoguono en de

oevers der Conception's-baai te doorltruifen , waartoe

hun een pas afgeleverd en een ofiicicr aangewezen werd,

ten einde hun tot een' wegwijzer te dienen , en welligt

tevens zorg te dragen, dat de reize niet buiten den be-

paalden omtrek werd voortgezet.

Overftelpt van beleefdheden en beloften, van ons ver-

blijf alhier zoo aangenaam als mogelijk te zullen ma-

ken , verlieten wij den Prefident , bragten den dag

door in het aangenaam gezelfchap van menoiburu , en

reden den volgenden morgen van hem vergezeld naar

Tal-
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Talcogtiano terug. Hier had hij de vriendelijkheid ons

een groot huis, hetzelfde hetwelk la peruuse eens

bewoond had , tot onze (lerrckundige waarnemingen in

te ruimen. Ik nam terftond bezit van onze nieuwe ver-

blijfplaats, en nu verdeelde zich onze bezigheid tusfchcn

de noodigc hcrftollingcn van ons fchip, en de bcfchou-

wingen van den hemel. Onze ledige uren bragren wij

met groot genoegen in het gezelfchap der gastvrije Tal-

coguancrs door. Het ftadje werd weldra levendig door

het krijgsrumocr. Een van Conception binncnvukkend

rcgement Grenadiers kwam met flaande trom en inder-

daad fraaijc muzijk te Talcogtiano binnen. Het was ge-

heelenal naar de Franfche manier en fnede, zin-lelijk en

goed gekleed. De geweren waren in den besten toe-

ftand. Freire heeft met verwonderenswaardigen ijver

al het mogelijke gedaan om eene goede armee voor de

republiek op te rigien: doch het valt hem zwaar onder

dit uit gelukzoekers van alle natiën zamengcraapt ge-

fpuis eene behoorlijke krijgstucht in te voeren : vooral

omdat hij niet altijd geld genoeg voorhanden heeft, om
hetzelve volgens de gemaakte overeenkomst te betalen,

waaruit menigmaal misnoegen ontftaat. De officieren

zelve zijn meestal vreemdelingen, en op weinige uitzon-

deringen na , boven alle verbeelding onkundig en dom.

Er is bij zulk eene krijgsmagt natuurlijk aan gcene vader-

landsliefde , of edele , voor de overwinning waarborgende

geestdrift te denken. De Chiliaanfche foldaat vecht, ge-

lijk een roover, om den buit , dien hij hoopt te maken,

en hebzucht zal de grond zijner dapperheid blijven, tot-

dat de aanwas der bevolking zal gedoogen , dat er eene

nationale militie op de been worde gcbragt.

I. DEra. E Er
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wisheid. Men moet haar ter ccro nageven , dat zij in

hare uitlprakcn ook gewoonlijk meer gezond oordeel

,

dan de mannen, aan den dag leggen.

Zonder mij in een verder onderzoek over de nieuwe

ftaatswct van Chili in te laten , wil ik flcchts aanmer-

ken, dat ten minde ddne bepaling van dezelve den Staat

hoogst nadcelig is. Zij bellaat hierin , dat de openbare

oefening van elke andere godsdienllige gezindheid , be-

halve van de Roomsch-Kaiholijkc , verboden is ; dat

flechts de Roomfchen burgerlijke bedieningen kunnen

bekleeden ; (in de krijgsdienst is men uit nood zoo

naauwziende nietj en dat zelfs niemand eenig handwerk

mag uitoefenen, die de Katholijke Kerk niet is toege-

daan.

Wanneer de voordeelen eener algemeene verclraagzaam-

heid zelfs in de bloeijendfte Staten zigtbaar zijn , hoe-

veel vvenfchelijker zijn zij dan niet voor een zoo gering

bevolkt land, hetwelk in nijverheid en in verlichting

nog zoo ver ten achter is

!

De heeren en dames kwamen ons dikwijls aan boord

bezoeken. Eens bevond zich ook een met de Chilianen

wel bevriend Araucaansch opperhoofd met zijne doch-

ter en een klein gevolg daarbij. Ik liet hun een ontbijt

voorzetten , aan hetwelk de Araucanen zich zonder mes

of vork, dapper met de vingers weerden. Na den

maaltijd werden er kleine gefchenken onder hen uitge-

deeld, die hun veel vreugde veroorzaakten. Het opper-

hoofd verzocht echter voor zich nog een' piaster, en

zijne dochter — hoe heeft zich de ijdeltuiterij ook niet

al onder de wilden een* weg gebaand ! — een' ipiegcl.

Nadat zij zich eene wijle tijds met veel fchik in dcnzcl-

vcn bekeken had , ging het kleinood van de eene hand

£ 9 ia
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in de andere onder hare landslieden rond , die alle met hare

gezigten weltevreden fchenen, hoezeer zij, naar onze be-

grippen van fchoonheid, daartoe niet al te veel reden had-

den. De Araucanen zijn van middelmatige gcllalte, gruf

van leest , en donker van kleur. Hun zwart fpichtig

haar hangt los over hunne Icliouders neder. De kleine

Chinelche oogen en de vooruitrtekcnde kaken fchijncn

eene Aziatifche afkomst te verraden. De uitdrukking

van hunne gelaatstrekken is vriendelijk, levendig en niet

ontbloot van geest. Hunne kleeding is eenvoudig, en

beftaat flechts in een vierkantig , meer lang dan breed

,

en in de lengte bont geftreept Huk wollcnftof , die zij

zelve vervaardigen. In het midden is een gat, waar-

,
door zij het hoofd (leken , zoodat de langlte kanten van

voren en van achteren tot op de hoogte der knieën , doch

de kortlte aan de beide zijden tot een weinig beneden

de fchouders het overigens gansch naakte ligchaam be-

dekken. De Spaanfche Chilianen noemen dit kleedinglhik

Pancho^ en bedienen zich alle daarvan bij wijze van

een' overrok. Bij de gemeene volksklasfe maakt het de

dagclijkfche , en meestal ook wel de eenige kleeding uit.

De officieren van het zich hier bevindende regement

hadden de beleefde opmerkzaamheid ter onzer eer eci\

bal te geven, hetwelk op deze armoedige plaats echter

niet al te briliunt uitviel. Mijne jonge officieren waren

er nogtans volmaakt wel mede in hunn' fchik. Zij had-

den onder de menigte fchoon^* dames geen gebrek aan

danfcufts* De oude gewoonte is hier nog in zwang

om een bal met eene menuet te openen , en de Chilianen

danfen die zeer goed. Behalve de bij ons gewone danL-n

is hier ook nog eene foort van Spaanfche fafidango in

gebruik, die ten oogmerk heeft, het voorregt ecncr be-

val-
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vallijre leest in hare ganfche volmaaktheid te doen uitko-

men. Zij wordt Hechts door twee perionen tegelijk uitge-

voerd en gaat den Chilianen bijzonder goed af. De fi-

guren en bewegingen vol beteekenis worden met de gui-

tarre en teedere liederen geakkompagneerd , welker inhoud

door de danfers met gebaren wordt uitgedrukt. — Deze

beleefdheid niet onbeantwoord willende laten, belloten

wij op het fchip een bal te geven , waartoe wij behalve

onze vrienden uit Talcoguano mede eenige bekenden

uit Conception noodigden. Mijne officieren hadden het

er naar aangelegd de Chilianen in fmaak en fierlijkheid te

overtreffen , en dit gelukte hun bij ui' fek. Onder de

toebereidCelen tot het feest had ik mij aan den wal be-

geven , en toen ik op het , voor den aanvang van het

bal, bepaalde uur weder, aan boord kwam, ftond ik

zelf opgetogen van verbaasdheid , over de verandering ,

die er plaats had. Het verdek was tot ccne ruime

,

fterk verlichte zaal ingerigt. Langs de wanden (londen

fraaije mirteboomen , met rijkgckkurde bloemguirlandes

aan elkander gefchakeld. Groote bloemvafen verfpreid-

den daarenboven een' liefelijken geur, en op den achter-

grond tegen de deur over prijkten zinrijke chasfinetten.

De kajuiten waren zoo veel mogelijk opgeruimd om tot

eetzalen te dienen. De muzijk deed zich hooren naast

de danszaal , achter een dun gordijn verborgen. Weldra

geraakte het blijde vertrek vol van vrolijke gasten: on-

der bevallige danlen zwierven de bevallige Ichoonen in

het rond : Hechts Amor\ en Gratiën fchencn in dezen

verheugden kring te ademen. Diiïlr ontflond op eenmaal

eene algemeene verwarrhig , en vooral de dam.s fchenen

door een' praiÜchen fchrik gctroücn. Eenige fpotvogels

hadden van oor tot oor het gerucht verlppüd , dat wij
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voorncnens waren in ftilte het anker te ligtcn , en met

den fchoonen buit weg te zeilen. Het gelukte de po-

gingen van mijn' vriend mendiburu , dien bclagchclij-

ken waan te verdrijven , en de gerustheid te herftellen.

liet vertrouwen en de blijdfchap keerden weder , en

heerschten onafgebroken onder het blijde gastmaal en den

vrolijken dans voort, totdat de zon hoog aan den hemel

ftond , en ook ons bal , gelijk al het fchoone hier bene-

den, een einde nam, latende zoowel bij velen onzer naar

huis keerende gasten , als bij onze jonge officieren eene

hoogst aangename herinnering na. ;

Kort hierna lokte ons het ongemeen fraaije weder uit, om
eena fpeelvaart naar den tegenoverliggcnden oever van de

. baai te ondernemen , waar wij de overblijffclcn der ftad

Conception wilden bezigtigen. Mendiburu was van de

partij, zoo als mede onze geleerden, en de officieren,

welken de dienst zulks veroorloofde» Wij begaven ons

op een' fchoonen morgenflond vroeg in drie groote boo-

ten, en voeren in twee uren over. Wij landden bij het

vlek Pencu, hetwelk, even gelijk Portici boven HercU'

lanum^ op de ruïne van de verzwolgene ftad Concepti'

o«. gebouwd is, en welks inwoners vrolijk en onbekom-

merd boven hunne overftelpte voorvaders wonen, en er

niet aan denken , dat hen ook hetzelfde lot treffen kan.

Omtrent vijftien huizen van tuinen omringd liggen hier

verftrooid op eene bekoorlijke vlakte , door welke een

kleine llroom, St. Peter genoemd, zich bruifend heen-

flingert. De natuur heeft hier een rijker en vruchtbaar-

der aanzien dan bij Talcoguano. Het gebergte, waar-

uiRfchen dit dal befloten ligt, verheft zich Hechts tot

«t>ne middelmatige hoogte , en verkwikt het oog door

d« verfclicidenheid van het groen » waarmede het begroeid

is.
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is. Hier gingen onze natuuronderzoekers voor het eerst

los op de vlinders en vogelen , terwijl de matrozen een

groot net uitwierpen , en fpoedig de duidelijke blijken

ontwaarden , dat de zee hier eene menigte visfchen en

fchelpdieren van verfchillende foort beVat. De laatfle

maken het vooniaamfte voedfel uit der behoeftige klasfe

des volks. Men houdt deze plek voor eene der be-

koorlijkftc van de gaafche baai ; zij overtreft ook ver

die van Talcogtiam» Van de bouwvallen der oude (lad

is weinig te vinden. De aarde heeft zich tot een' wij-

den , diepen afgrond geopend , en het grootlte gedeelte

derzelve zonder fpoor van overblijffcl verzwolgen. De
gaping zelve heeft zich weder gefloten, zoodat op de

thans zoo bevallige vlakte flechts hier en daar eenige

bouwvallen van vorige woningen het fchrikbarend on-

heil herinneren.

De bewoners van Talcoguano en Conception zijn ge-

woon fpeelreizen naar Pencu te doen, om daar een' door

een' buitenlander aangelegden watermolen, als eene bij-

zondere merkwaardigheid , te bewonderen. Wij vonden

hem in zulk een' Hechten toefl:and, dat hij niet meer

konde malen. Zijn bezitter beklaagde zich , dat hij nie-

mand konde vinden , die in ftaat was hem te herllellen.

Al het graan wordt daarom hier ook nog zoolang in

fteencn potten met harde houten knodfen geftanipt en

gewreven, totdat het in meel veranderd is. Hieruit kan

men zich een denkbeeld vormen , hoever de Chilianen nog

in de werktuigkunde achteruit zijn.

Mendiburu had eene bezitting digt bij Penen , waar

wij een genoegelijk maal hielden onder de fchaduw der

vruchtboomen. Na het eten begaf het ganfche gezel-

fcbap zich op de jagt , en wij fchoten in een paar uren
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eenige honderden van watervogels van verfchillcnde foort.

Er onthoudt zich hier een ongcloofclijk aantal derzelve.

De zonnel'chijn wordt meermalen door ganfche vlug-

ten verduisterd. Zulk eene vlugt werd van boord af

naar het horologie waargenomen. Zij trok in eene

breedte van tien vademen in zulk een' digten zwerm

over , dat er geene tusfchenruimte te bemerken was , en

het drie volle uren duurde, eer wij haar geheel uit het

oog verloren.

Het arbeiden aan ons fchip was intusfchen wel gevor-

derd, en de tijd naderde, dat wij C/iili verlaten wilden,

toen de vriendfchappelijke bejegening , welke wij tot nu

toe ondervonden hadden , geiladig meer in koelheid en.

'een zeer merkbaar wantrouwen verkeerde. Er werden

heimelijke aanflagen tegen ons gelraeed, en de regering ,

zelve wilde , zoo al niet vijandig , echter gewelddadig met

ons te werk gaan. De oorzaak vasi deze (lemming der

ligtgeraakte en niet ver denkende Chilianen zat hem in

den liiorbaard van een* mijner officieren. Zij hielden

hem om denzelven alleen voor een' vermomden Span-

jaard , die ons medegegeven was , om de gemoederen hier

voor de vijandelijke regering te winnen en onlusten te

veroorzaken. Misfchien hebben er ook nog andere

vooroordeelen tegen ons gewerkt, die ons, even gelijk

het eigenlijke ontwerp , dat men met ons voor had, on-

bekend zijn gebleven.

Toen nu het fchip zeilree lag, en wij binnen weinige

dagen Talcoguano dachten te verlaten , begaf ik mij

naar Conception , om van den Prefident freire aflcheid

te nemen. Wij hadden het grootfte gedeelte van den weg
reeds afiïelefïd, toen ik op mijn moedwillig paard voor

de anderen uitgereden zijnde, bezig was om de fraaije

lan-



EN VERBLQP IN CHILI. 73

Ie foort.

erzelve.

i vlug-

)ord af

tl eene

zwerm

vas, en

uic het

1 gevor-

wilden ,

j tot lUl

Iheid en.

werden

ïgering ,

ladig met

ning der

hem in

hielden

n Span-

eren hier

lusten te

5 andere

en gelijk

lad, on-

weinige

ik mij

afTcheid

den weg
ird voor

e fraaije

lan-

landouvv over te zien. Daar fprong mij van den kant

der ftad een wclgekleed jongman op zijde , hield naast

mij ftil , bekeek mij eenige oogenblikken opmerkzaam ,

en vroeg mij toen, of ik de Kapitein van het Rusfifche

fregat was. Toen ik zijne vraag bevestigend had beant-

woord , zag hij om , of wij ook bcfpied werden , en zeide:

„ Het zal u bekend zijn , dat het land hier in twee par-

tijichappen verdeeld is , waarvan de eene uit wel- en de

andere uit kwalijkgezindcn bcftaat. Overmorgen zullen

de officieren van het in Talcoguam liggende regement u

een bal tot aflcheid geven , met her oogmerk , om zicli

bij die gelegenheid van de Rusfifche officieren meester te

maken. Ik wilde mij naar Talcoguam Ipoedcn, om u

hier berigt van te geven. Wees op uwe hoede.'* Bij

het laatfte woord begaf hij zich van den .weg af, en ver-

dween in het bosch. Toen mijn gezelichap , waaronder

ook MENDiBURiJ was , mij had ingehaald , nam ik dezen

ter zijde, en verhaalde hem mijne ontmoeting. De vuri-

ge en weldenkende man werd bleek van verbaasdheid en

verontwaardiging , doch verzekerde mij , na een oogenblik

nadenkcns , dat de zaak onmogelijk zoo kondc zijn , en

dat de onbekende raadgever zekerlijk in eenige dwaling

moest verkeeren. Wij befloten intusfchen beide ter-

llond na onze aankomst het voorval aan den Préfidcnt

te openbaren. Deze ontving mij zeer vriendelijk , eu ver-

klaarde het voorgewende ontwerp fijner officieren zoo

ftellig voor eene bloote herfchenfchïm van den onbeken-

de , dat ik mij fpoedig ook daarvan overreedde , en er

niet verder aan dacht. Wij hadden immers reeds op

ons bal een voorbeeld gehad , met welk eene ligtVaardig-

heid de ongcgrondfte en ongerijmdlle geruchten hier in-

gang vonden. Nadat wij den Prefident verlaten hadden,
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bragt ik liet overige van den dag, en den volgenden

nacht in het huis van mijn' vriend imkn'Diburu door.

Ik was juist gereed mij te bed te begeven , toen er

zachtkcns aan de deur van mijne flaaplcamcr geklopt

werd. Ik opende haar, en een bediende van mendibu-

Ru trad vreesachtig binnen. Hij verhaalde mij, dat hij

een Spanjaard was, en als matroos gediend had op een

fchip , hetwelk door de Chilianen genomen was. Zijn

tegenwoordige meester had hem , die krijgsgevangen was

gemaakt , onder borgftelling in zijne dienst genomen.

Hij gaf mij , met de dringendfte bede hem toch niet te

verraden , dezelfde waarfchuwing , die ik reeds eenmaal

gekregen had. Hij voegde er nog ecnige verwenfchingen

"bij tegen de Chilianen en dcrzclver regering, die hij met

elkander voor eene rooverbende uitmaakte. Deze her-

haalde waarfchuwing verdiende toch te veel aandacht , om
haar gehcelenal in den wind te (laan. Ik bragt alle om-

ftandigheden , zooveel als mogelijk was, in verband met

elkander , en hoezeer het mij onbegrijpelijk voorkwam

,

.wat men met mij konde voor hebben, befloot ik toch

,de behoorlijke maatregelen van voorzorg te nemen. Ik

bragt den nacht grootendeels flapeloos door, en zeide

des morgens vroeg mijnen beleefden gastheer vaanvel

,

om zoo fpoedig als mogelijk was Talcoguano te berei-

ken. Ten aanzien mijner op nieuw gaande gemaakte

ongerustheid konde ik hem, uit hoofde van mijn gege-

ven woord, niets mededeelen. Bij mijne komst te Tal'

,_coguano vond ik de uitnoodigingskaarrjes voor mij en

mijne officieren liggen. Deze om Handigheid kwam dan

reeds met mijne berigten overeen. Ik nam , om niet

bloohartig te fchijnen , de uitnoodiging aan , doch ging

Hechts met weinigen mijner officiereji naar het bal. De
ove-

il
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overige bleven aan boord van het fchip , hetwelk zoo-

danig geplaatst lag, dat het het huis, waarin het bal

gegeven werd, gemakkelijk met kartctskogcls kondc be-

ftrijkcn, en de gcheele omliggende ruimte bcheerfchcn.

Op die wijze was het lot van geheel Talcoguano in on-

ze handen, zonder dat wij noch van het wachtfchip,

noch van eene batterij op de kust , iets te vreezen had-

den. Het eerfte was zoodanig gefteld , dat het op

onze eerfte laag de vlag had moeten llrijken, en op

de laatfte dienden flechts zes op gebrokene aflTuiten rus-

tende , onbruikbare ftukken. Het oblervatorium , dat

wij aan land hadden gehad , was benevens alle onze an-

dere goederen aan boord gcbragt.

. Mislchien waren onze krijgstoebereidfelen niet onopge-

merkt gebleven. Het bal liep rustig af: doch het was

al iets opmerkelijks , dat er van de officieren , die het-

zelve gaven , weinige aanwezig waren. Ook heerschte

er in plaats van de vrolijkheid, welke de vorige dans-

partijen verlevendigd had , op deze eene groote ftijfheid,

en het gezelfchap fcheidde vroeger dan naar gewoonte.

Bij het aanbreken van den dag ligteden wij de ankers,

om onze reis te vervolgen. Wij haalden de zeilen reeds

in top , toen mijn vriend mendiburu , die des nachts

uit Comeption vertrokken was , ons het berigt kwam
brengen , dat er bij het eiland Quiquirim , aan den in-

gang der Conception*s baai een Chiliaansch fregat en

eene korvet ten anker lagen , die vooi twee dagen uit

Valparaifo daar aangekomen waren , om troepen naar

Chiloe over te brengen ; en dat deze fchcpen bevel had-

den gekregen ons het iiitloopen van de baai te beletten.

Hij wist niet , wat zijne regering tot dezen maatregel van

geweld, over welken hij grootelijks verlloord was, be-

> wo-

'
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wogen had: en hij was van meening, dat de fchepen

het hard tegen ons zouden te verantwoorden hebben,

daar zij bij lang na niet in den besten toelland waren.

Alle zeilen waren bijgezet, toen ik mendiburü met de

hartclijklle dankbaarheid voor zline deelneming voor de

laatitemaal omhelsde , en hij nam afl'cheid van ons.

I^hans liet ik de Ihikken laden en alles gereed maken ,

om er ons in geval van noodzakelijkheid door te liaan.

Bij den fiisichen gunfliigen wind zagen wij reeds na ver-

loop van een uur de beide fchepen bij het eiland Qui-

gtiirino geankerd. Toen wij digter bij kwamen , werd er

een Ichot van het fregat gedaan, waarop de beide fche-

{»cn onder zeil gingen , en een' koers namen , waarin zij

ons den weg konden aflhijden. Thans niet meer twijfe-

lende aan hunne vijandelijke bedoelingen , liet ik ons

zeil minderen, ten einde bij den vermoedelijken aanval

het fchip des te beter te kunnen befturen. De lonten

werden aangeftoken en een ieder (lond op zijn' post.

J^let Chiliaanfche fregat , hetwelk flecht bezeild was

,

wns te ver beneden den wind geraakt , en konde ons

bijgevolg niet tegelijk met de korvet bereiken , die ons

regt toe den koers zocht af te fnijden. Wij waren fpoe-

dig op den aflhnd van een kanonfchot van de laatfte

gekomen, en zij kon wel befpeuren, dat alles bij ons

gereed was om den aanval nadrukkelijk af te flaan

:

zoodat zij ons zeer van nabij , doch rustig , voorbijzeilde

,

en zich vergenoegde met ons door den fcheepsroeper

iets , hetwelk wij niet verlbnden , toe te fchreeuwen.

Ons^e verfchillende rigting bragt ons fpoedig ver van el-

kander. Nu zagen wij het fregat wenden , en op ons

aanhouden , doch wij hadden reeds een geruim einde

-wegs op hetzelve ingewonnen: en dewijl de uitgang der

baai

iv
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baai open voor ons lag , wachtteden wij hetzelve niet af,

zctteden de zeilen wederom bij , en verdwenen weldra

uit het gezigt.

Zoo waren wij dan allen aanval ontweken , die mis-

fchicn zijn' grond had gehad in de bedoeling , van ook

ons fchip tot de overvoering der troepen naar C/si/oe te

gebruiken. De beide Engelfche walvischvangers werden

zonder verdere omftandigheden , en zonder tocftemming

der Kapiteins tot dat oogmerk in beflag genomen.

Onze aan land gemaakte waarnemingen zijn deze:

Breedte van MBNOiBURu'shuis

te Talcoguano .... 36** 4a' 15"

Westelijke lengte van hetzelve 73' 8' 20"

Miswijzing der magneetnaald 14'' 00' 00" ten Oosten.

Hare inclinatie 80* 4' -

De werking van ebbe en vloed is hier geheelenal on-

merkbaar. Gedurende den ganfchen tijd van ons verblijf

was de warmtegraad van 15*' tot 17' naar de fchaal

van REAU&IUR.

H
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'e menigvuldige eilanden , waaruit deze Eiland-zee

beftaat, welke het kleine koraaldiertje in het midden

van den oceaan heeft voortgebragt , zijn zoo laag , dat

men ze eerst op een' geringen afdand ontdekt. Daar-

door wordt hier de fcheepvaart, vooral in de duisternis

en bij llccht weder, onveilig, en zulks heeft aan dien

Archipel zijn* naam gegeven. Mijn oogmerk was , de

geographifche ligging der eilanden, welke ik hier op

mijne vorige reize ontdekt had, nogmaals naauwkeurig te

bepalen. Vervolgens zoude mij O Tahaiti tot het vergelij-

kingspunt der waargcnomene lengteberekeningen dit-^en,

en tevens de noodige rust verfchafFen. Mijn' koers naar

de Eiland-zee verkoos ik tusfchen den vijftienden en

zestienden graad zuiderbreedte , dewijl deze buiten het be-

reik der koopvaardijfchepen ligt, die den oceaan bevaren

,

en ook nog door geene ontdekkingsreizigers genomen is,

zoodat het ligt gebeuren konde, dat wij nog onbekende

eilanden aantroffen. Ingevolge dit oogmerk ftuurden

wij voort na het verlaten van Chili noordwestelijk op,

om de genoemde breedte te bereiken. Een onafgebroken
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fiijvc 7Aiidc\vind bragt ons in drie dagen 660 mijlen

vooruit , en wij ondervoniien de werking van het war-

me klimaat des te heviger, omdat wij zoo plodll/jk ia

hetzelve verplaatst werden. Wij hielden het eiland ///-

an Ferfiandez , waarheen de Spanjaarden , toen zij nog

meesters van Chili waren, de misdadigers en de repu-

blikeinen verbanden, ter linker zijde, terwijl de kleine,

rotfigc , onbewoonde eilanden Fclix en .dmbrofio op

een* geringen afftand regts van ons af lagen. Zoo be-

reikten wij fpoedig den zuider keerkring, en vervorder-

den met Ichoon weder en in volmaakte gerustheid onze

verdere reis. Het geringe' gefchommel van het fchip

tusfehen de keerkringen laat den zeelieden toe zich met

bezigheden onledig te houden , tot welke zij anders zel-

den gelegenheid hebben. Men kan daar zelfs nette en

juiste teckeningen vervaardigen. Den 17 Febr. bevon-

den wij ons op 180 zuiderbr. bij 105* van lengte. Het

weder was mooi en de zee kalm. Onze tooneelisten

wilden de eenzelvigheid van ons leven nogmaals door

eenige vcnooning afbreken. Het tooneel werd opgerigt,

de komediebriefjes rondgedeeld , en het orkest gaf reeds

het teeken tot de zamenkomst der aanfchouwers. Daar

veranderde in ééns onzt opgeruimdheid in fchrik en

droefheid. Er viel weder ^ n matroos over boord. Hij

had de wacht in de fokkemast , om in deze onbevarcne

oorden tot onzer aller veiligheid op de kusten en ban-

ken te pasfen. Hierbij vergat hij de zijne, en werd het

flagtoifer zijner onbehoedzaamheid. Reeds fterk d>orden

val gewond, verdween hij zonder weder op tè komen,

en alle pogingen om hem te redden waren vruchteloos.

Bij de afzondering, waarin wij nu reeds zoolang in

verre verwijdering van ons vaderland leefden , gevoelde

elk
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elk onzer dubbeld het verlies van een medelid onzer klei-

ne niaatfchappij. Dkarenboven was de verongelukte een

onzer crvarenlle matrozen. Onder de lievigltc llormcn

had hij het gcvaarlijldle werk op den mast met groote

behendigheid verrigt, en nu moest hij bij het fchoonfte

weder , en cene bijna onmerkbare beweging van het fchip,

zijn werkzaam en nuttig leven zoo plotfelijk eindigen.

Nadat wij in drie welben van CAili af 4000 mijlen

hadden afgelegd , bevonden wij ons in de nabijheid der

gevaarlijke Eiland-zee, Langzamerhand verliet ons, te-

gen de natuur van deze hemelllreek, de zuidoostpasfaat

,

die ons zoo lang getrouw was bijgebleven, en werd

vervangen door westelijke en noordelijke tegenwinden

,

.die ons zeer kwaad weder medebragten. Men heeft tot

nu toe het gevoelen gekoesterd , dat de Koraakilanden^

uit hoofde hunner lage ligging en door hunn' geringen om-

trek , geene verandering in den dampkring kunnen veroor-

zaken , en dat de pasfaatwind , dien zij geene hindernis in

den weg (tellen, ook in hunne nabijheid onafgebroken

moet voortduren. Herhaalde proefnemingen hebben mij be-

wezen , dat zulks het geval niet is , en dat deze kleine

eilanden , ten minfte in eenige faizoenen , in de gewone

wedersgefteldheid van den keerkring verandering kunnen

baren.

Op den 26 Febr, bevonden wij ons op lö» breedte

en 1290 lengte. De wind blies uit het westen ; zwarte

wolken (legen dreigende op , en bedekten weldra den gan-

fchen hemel : hevige buijen ftortteden met woede over

ons los , en aan alle kanten van den gezigteinder door-

kliefden blikfemftralen het zwerk. De nacht was fchrikke-

lijk. De ftorm en het onweder duurden met alle geweld
in de flechts door den flikkerenden blikfem afgebroken

duis-
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duisternis voort. Stortregens als wolkbreuken vielen

over ons neder, en overftroomden het verdek. Dit ont-

zettend weder hield vier dagen aan. Op den middag

van den vijfden klaarde de hemel een weinig op , en

fchonk ons eenige verademing : doch kort daarna verhie-

ven zich de llormcn en onweders met vernieuwde woe-

de, tiet is opmerkelijk , dat op zulk een' verren af-

ftand van eenig hoog land zulke geweldige onweders

plaats vinden. Op het fchip Rurik had ik in deze zelf-

de (Ireek , en in hetzelfde jaargetijde , een dergelijk , hoe-

wel niet zoo hevig onweder beleefd.

Op den a Maart hernam de keerkringswind eindelijk

weder zijne regten , en bragt ons fchoon weder mede. Het

was wel zeer heet (de fcliaal van reaumur viel zelfs

gedurende den nacht niet onder 24°) : doch de geheele

manfchap bevond zich wel. Des avonds van dien dag

rekenden wij op de breedte van 15° 15' en op de leng-

te van 139® 40' te zijn, en even voordat de zon onder

de kim zoude dalen , riep de matroos , die de wacht in

den mast had, dat er in de rigting vóór ons land te

zien was. De blijdfchap van eene nieuwe ontdekking

gemaakt te hebben bragt terftond alle de veiTekijl;ers in

beweging, en de frisfche koelte bragt ons zoo fnel voor-

uit, dat wij nog eer het geheel duister werd, van het

verdek af duidelijk een gedeelte van een zeer laag , maar

boschrijk eiland konden befpeuren. Dewijl geen mij be-

kende zeevaarder op deze plaats geweest is , en zij ook

op de nieuwfte kaarten een ledig ruim beilaat , kunnen

wij ons met regt als de eerfte ontdekkers van dit eiland

befchouwen , waaraan ik , om die reden , den naam van

ons fchip Predpf'latie gegeven heb.

loen het donker was geworden, wendden wij den

I. DIÜEL. F flc-
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ftevüti, en blcvcai den nacht door op eenigen afftand

van het eiland laveren. Bij het aanbreken van den och-

tend 'ond hielden wij er weder op aan , en nu werd liet

met de uiterllc nieuwsgierigheid door alle verrekijkers

bcfchouwd , en bij deze gelegenheid zag menigeen iets

,

hetwelk een ander niet vinden kon, en welligt ook een

droombeeld der verrukte verbeelding was. Opllijgenue

kolommen van rook overtuigden ons echter, dat hetzel-

ve bewoond was. Wij konden weldra uit den top van

den mast deszelfs ganfchen omtrek overzien. Aan den

fchitterenden witten koraaloever grenst een levendig

groen, boven hetwelk zich een bosch van palmboomen

verheft. Het bevat in deszells midden een groot meer,

waarop wij eenige kano's «agen zeilen. Wij naderden

het nu van zoo nabij, dat wij met het bloote oog alle

de voorwerpen duidelijk konden ondcrlcheidcn. De ge-

heel naakte wiklen , eene lange , (lerke , donkerkleurige

foort van menfchen. Waren in driftige beweging. Zij

verzamelden zich aan het ftrand , en ftaarden het fchip

met gebaren van velrbaasclheid aan. Eenige hunner lie-

pen , met kriodfén én fperen gewapend , onrustig heen en

weder, anderen ftakcn houtftapcls in den brand, waar-

fchijnlijk om den naburigen eilanders door den opftljgcn-

den rook een teeken te geven , dat zij om hulp tegen

het nimmer te voren gezien zeemonfter verlegen waren.

Onder de fchadüwrijke broodboomen ftonden zindelijke,

van biezen gevlochtene hutten, uit welke eenige vrou-

wen, gedeeltelijk met kinderen, ijlings te voorfchijn

kwamen, en zich in het bosch verborgen. Zoo hevig

werkte de fchrik, waarvan zij op ons gezigt bevangen

werden. Er bevonden zich nogtans ook helden onder

hen j die met zeer lange rpe:cn gewapend , nioeds ge-

noeg

i'l
u
M.



DE GEVAARLIJKE RILAND-ZEE. 83

en afftand

den och-

werd liet

errekijUers

geen iets,

't ook een

Dpllijgende

dat hétzel-

ai top van

Aan dèn

n levenüig

ilmboonien

root meer,

'ij naderden

)te oog alle

n. De ge-

ikerkleurige

eging. Zij

n lieï fchip

hunner lie-

>rig heen en

and , waar-

opftijgcn-

hulp tegen

igcn waren,

zindelijke

,

lenige vrou-

vüorfchijn

Zoo hevig

bevangen

elden onder

moeds ge-

noeg hadden , om tot aan den uiterften rand van het

llrand te komen , en ons te bedreigen : doch geen enkele

kano , waarvan er vcrfcheidcn aan het flrand Honden ,

waagde het van land te Heken om ons te naderen. Naar

dcrzclver gruottc eu doelmatig ingerigte zeilen gerekend,

kunnen deze eilanders wel andere , en zelfs tamelijk veraf-

gelegene eilanden bezoeken.

Wij zeilden nu ons eiland in het rond , zonder eene

enkele plaats te vinden, waar wij hadden kunnen landen.

)3e zee was onlluimig, en de branding overal hoog,

zoodat wij den wensch moesten laten varen, om niet de

Predpriatiërs in nadere kennis te geraken. De wolken-

looze hemel en heldere horizon vergunden ons evenwel

door waan.cmingcn de lengte en breedte van dit kleine

eiland naauwkeurig te bepalen , welks grootfie uitgeftrekt-

heid van het O. N. O. tot het W. Z. W. flechis vier

mijlen beloopt. De breedte van deszelfs middelpunt is

15'> 58' 18" en de lengte 140*» 11' 30*. De miswijzing

van het kompas bedroeg 4' ten Oosten.

Nadat wij deze opnemingen bewerkftelligd hadden, liet

ik westelijk koers houden, om het door den llusflichen

Scheepsbevelhebber bellingshaujëm in het jaar 1819

ontdekte eiland Araktfchejef op te zoeken , en mij fiel-

lig te overtuigen , dat dit , en het thans door ons ontdek-

te niet hetzelfde waren , alzoo zij niet ver van elkander

af liggen. Des namiddags te 4 ure kregen wij van den

mast af het eiland Araktfchejef reeds in het oog, en

voor zonnenondergang bereikten wij hetzelve nog. Het

heeft ten aanzien van deszelfs grootte en geaardheid zco

veel overeenkomst met het eiland Predpriatie , dat zij

zeer gemakkelijk met elkander verward zouden kunnen

worden, wanneer beider ligging niet zoo juist berekend was.

F 2 Naar
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Naar onze waarnemingen vonden wij de

breedte van het middelpunt van Jrakt-

fchejef 15' 51' ao"

en de lengte 140° 50' 50'

Volgens de kaart van den Kapitein bel-

LiNGSHAusEN is de breedte .... 150 51' 00'

en de lengte 140** 52' 00"

Ingevalle Kapitein BELLiNcsHAr'SEN niet verzekerd had

,

dat dit eiland Araktfchcjcf bewoond is, zouden wij

het tegendeel hebben moeten gelooven. Wij konden

geen fpoor van bewoners ontdekken. Tegen den nacht

verwijderden wij ons van het land , en gingen bijleggen ,

om in het duistere niet tegen eenig ander onbekend

•eiland te ftootcn.

Met het aanbreken van den dag gaf ik bevel noord-

westwaarts te ftiiren , om het door mij op het fchip Ru-
rik ontdekte eiland Romanzo-w te vinden, en mij van

de juistheid der toenmalige bepaling van deszelfs ligging

te overtuigen. Des morgens te 8 ure zagen wij in het

zuidwesten den noordelijken uithoek van de groep eilan-

den van Wolchonsky , welke insgelijks door den Kapi-

tein BELLiNGSHAUSEN outdekt wcrd. Toen dezelve op

een* afftand van zeven mijlen vlak ten zuiden voor ons

lag , vonden wij volgens onze chronometers hare lengte

op 142° a' 38*. Volgens bellingshaüsen ligt zij op

de lengte van 1420 7' 42".

De wind was zoo flaauw, dat wij het eiland iJö-

manzovi eerst op den morgen van den 8 Maart in het

gezigt kregen. Mier maakten wij gebruik van den hel-

deren hemel , om door eene menigte van naauwkeurige

waarnemingen van den affland tusfchen de zon en de

maun, de juiste lengte van dit eiland te berekenen

«

wel-
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welke wij 144° 28' bevonden. Volgens de waamcir. in-

gen op het fcliip Rurik gemaakt was dezelve 144" Ü4'.

Men vond dus een verfchil van ilechts 4 minuten.

Wij ftuurden nu regt westwaarts op , ten einde te

onderzoeken of het door mij , op mijne reize met het

Ichip Rurik ^ naar den Admiraal spiridow benoemde

eiland werkelijk een nieuw ontdekt , of vvcUigt het zuide-

lijkte der beide Koning George*s Eilanden ware. Een

Hevige wind befpoedigde onzen loop, en des namidilags

te 6 ure zagen wij dit eiland reeds, welks ontdekking

men mij misgund heeft , op een* aflland van 6 mijlen ,

juist in het westen voor ons liggen.

Wij befpeurden te gelijken tijde van den mast af ten

noorden van ons het zuidelijk gedeelte van een ander

eiland , en de opene zee tusfchen beiden. Wij bevonden

ons op dit oogenblik volgens eene juiste berekenmg, op

14*' 41' 36" zuiderbreedte en 144® 55' lengte. Gedu-

rende den ganfchen nacht hadden wij (lilte, doch met

het aanbreken van den dag verhief zich de wind juist

van den kant , waar wij heen wilden om ons onderzoek

voort te zetten. Wij waren behalve dat zoo ver door

den droom naar het zuiden afgedreven, dat wij zelfs

uit den top van den mast nergens land konden zien.

Onder deze omdandigheden zoude het weder opzoeken

van het eiland Spiridow ons te veel tijd gekost hebben,

en dus bleef het onbeflist , of dit eiland en het andere

,

hetwelk wij ten noorden zagen , de beide Koning Geor-

ge's Eilanden zijn, of niet. Dit alleen kan ik verze-

keren , dat indien zij het werkelijk zijn , derzelver ont-

dekker de aardrijkskundige ligging gansch niet juist hecfc

opgegeven.

De zuidoostpasfaat had opgehouden , de wind woei

F 3 bö
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bij afwisfeling uit het noorden « westen en zuiden,

bragt ons onophoudelijk onweder en (lortregens aan , en

zijne hevige buijen fcheurden ons ettelijke zeilen vaneen.

De zee bleef met dat alles bijzonder (lil: een bewijs,

dat wij van eilanden moesten omringd zijn, en b^ge-

volg de grootfte omzigtigheid in acht hadden te nemen

onder het zeilen , vooral dewijl er in deze ftreken ge-

weldige ftroomen loopen. Wij zagen ook Ipoedig weder-

om land vooruit, en daar er bij alle koraaleilanden op

eene verwijdering van 50 vademen geen grond te peilen

is , naderden wij hetzelve tot op den affland van édne

mijl. Dit eiland (Irekt zich tot tien mijlen van het oos-

ten haar het westen , en is flechts vier mijlen breed. Het

.bevat een meer in deszelfs midden, en de fmalle ilrook

lands, die hetzelve omgeeft, is digt met kreupelhout

begroeid. Zeevogels alleen, die in[groote menigte om-

vlogen, fchenen deze wildernis te bewonen. Wij be-

vonden de breedte van het middelpunt dezes eilands op

1,50 27' 00* en deszelfs lengte 1450 31' ii\ Volgens

de door den Admiraal krusenstern vervaardigde kaart

kan men hetzelve houden voor het. ten jare 1722 door

ROGGEVEEN outdckte eu Karehhof baioemde eiland,

welks gcographifche ligging op de meeste kaarten verfchiJ-

lend is opgegeven, en welks beftaan zelfs in twijfel ge-

trokken is geweest. Wij bevonden ons nu midelen in de

gevaarlijke Eiland-zee , en zochten ons eiken nacht in

de ftreek op te houden , welke wij daags te voren nage-

fpeurd, en veilig erkend hadden. Nadat wij des nachts

nog een onweder met (lortregens en rukwinden hadden

uoorgctlaan, liepen wij met volle zeilen bij het daarop

volgende goede weder aan op het oostelijkde der onder

oook onttkkte PalUfer Eilanden, Op het fchip Kü-

rik
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rik had ik Hechts clcrzclvcr n-iortklijk galccUc gezien,

CQ nu w^nschtc ik cok het zuidelijke llerrekiuulig up

te nenieu. Cook maakt van. deze eilanden ilcchts ccnc

oppervlakkige melding, en daardoor zijn de zeevaarders

in verwarring gebragt. Wij, hadden na verloop van

eenige urqn ons doel reeds bereikt. De ganfchc groep

bcfl;aat uir ccnc nienigie van kleine, door koraalrotlen

n)ct elkander verbondene eilaiiden , clie gelijk eenc keten

aan elkander hangen, cene cirkelvormige geckan^e heb-

ben) en eenc ruime waterkom in ziich befluiten. Toen

iv'ij de zuidelijke piuit van deze groep der Pa/Zifer Ei-

landen bereikt hadden , zagen wij een rif , hetwelk zich

van Ipaar af tien mijlen westwaarts tot aan twee kleine

eilanden uitftrckt, en vandaar deszelfs rigting noord-

viraarts neemt , waar het zich in de verte aan grootere

eilanden aaiifluit. Cook is, geujK men 'uit i;ijrie eigene

woorden kan opmaken, niet zoo nabij deze eilanden-

groep gekomen , dat hij het lange rif heelt kunnen zien

,

en heeft de twee kleine begroeide eilanden, die zijn

keerpunt geweest zijn, van verre voor het zuidelijk ge-

deelte eener afzonderlijke groep gehouden, aan welke

lyj den naam van de vierde PaïUfergroep gaf. \k kan

verzekeren , dat er flechts drie groepen zijn , gelijk uit

die kaart , die bij dit werk gevoegd is , kan blijken. Op
den middag bevonden \vij ons op de breedte van 15'

4a' ïp" en op de lengte van 146^ %\' 6*. Wij hadden

toen de beide vermelde kleine eilanden bij het rif ten

noorden, en de zuidelyke punt der eerjïe Pallifergroep

wa3 niet meer zigtbaar voor ons. Vau deze plaats af

zouden wij ook de kleine eilanden voor een gedeelte

eener afzonderlijke groep hebben kunnen houden, wan-

neer wij ons niet reeds te voren verzekerd hadden , dat

F 4 zij
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zij door middel van het rif aan de ccrfte groep verbon-

den zijn. Ook de tweede en derde groep konden wij

van ons ftandpiint af zien : de cerfle in het zuidoosten ,

de andere Z. VV. t. VV.

Tc zes ure des avonds bevonden wij ons in de na-

bijlieid der oostelijke punt van de derde groep , en wij

zagen uit den mast de door Kapitein bellingshausen

ontdekte eilandengroep Greigh, Wjj namen onzen koers

tuslchen deze beide groepen door, om den Archipel te

verlaten , en de ruime zee te kiezen. De nacht was even

zoo onfaiimig als de vorige, en eene volkomene llilte,

die midden in denzelven inviel , zoude ons , wanneer zij

langer geduurd had, zeer gevaarlijk zijn geworden, al-

zoo de ftroom ons naar het land hcendreef. De mor-

ècnzon dreef, gelijk tuslchen de keerkringen dikwijls het

geval is, de wolken uiteen, en ontfluijerde ons weldra

weder het fraaije azuur van den keerkringshemel. Bin-

nen korten tijd hadden wij al het land uit het gezigt

verloren, doch naar den kant waar het verdwenen was,

zag er de hemel nog lang donker uit : een bewijs hoe-

zeer deze koraalklompen in Haat zijn c^e onweerswolken

aan ie trekken. De zuicioostpasfaat liet zich nu ook

weder bemerken , en wij namen , door denzelven begun-

ftigd, den kortften weg naar OTahaïti aan. Alle de

lengtebepalingen, welke ik heb opgegeven, zonder daar-

bij te zeggen op welke wijze dezelve berekend zijn

,

waren volgens onze chronometers waargenomen. Op
OTahaïti teekenden zij een' misflag van 6' 50": doch

dezelve is bij alle de hier opgegevene lengtebepalingen

reeds verbeterd.

Gevolgelijk is naar onze waarnemingen de ligging der

PalUfer Eilanden als volgt

:

De
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;ing der

De zuidelijke punt der cerltc groep breedte 15** 34' 25"

lengte 14Ó** 6' 45>'*

De beide kleine ten westen der eer-

de groep liggende eilanden . . breedte 15® 30' 15"

lengte i^ó*' 20' 50"

De oostelijke punt van de derde groep breedte 15" 44' 52"

lengte 14Ó" 28' a"

De meeste eilanden van dezen ^r^A/p^/ zijn bewoond,

doch men heeft nog weinig kennis met dcrzelver bewo-

ners kunnen maken. Zij zijn zeer fclnnv , komen niet

aan de fchepcn, gelijk de andere Zuidzee-eilanders,

maar zij trachten den zeelieden het landen te beletten,

livRON landde met geweld op een dezer eilanden , ea

bij die gelegenheid kwamen vele der Indianen om ; de

overige werden verjaagd , en de voorraad van kokosno-

ten uit hunne hutten geplunderd. Welligt heeft zich de

overlevering van dien gewelddadigcn aanval op de eilan-

den verfpreid. Cook liet insgelijks eenigc manfchap aan

wal gaan , die wel geen' tegcndand ontmoette , doch

welker gefchenken met groote onverfchilligheid werden

aangenomen: en bij hare afreize werd zij uit dankbaar-

heid met eenige fteenen begroet. Ook de Kapitein bel-

LiNGSHAusEN wilde in ib'io op een dezer eilanden aan

wal gaan , doch de bewoners verzettedcn zich zoo em-

ftig daartegen , dat hij van zijn voornemen afzag , om-

dat hij geen geweld wilde gebruiken.

Deze menfchen hebben voor het overige veel overeen-

komst met de OTahaïtiürs in gedaante en taal, en het

is waarfchijnlijk , dat hunne naburen eens met een goed

gevolg op hen zullen werken, wanneer de ware befcha-

ving eerst eenmaal over OTahaiti zal verfpreid zijn ge-

worden.

\
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O lAH^ÏTI.

Di'it fchoone eiland , hetwelk de natuur zoo mildelijk

bedeelde met alles, wat deszelfs kinderlijk zorgclooze be-

woners tot het big genot huns aanzijns behoeven , werd

mogelijk het eerst gezien door den Spaanfchen zcereizi-

ger QUJRüs , toen hij in het jaar 1606 eene reis uit Li-

ma ondernam, ten einde, gelj^k een landgenoot zich over

hem uitdrukt , zielen voor den hemel , en koningrijken

voor Spanje te winnen. Dewgl echter de liggingsbepa-

lingen van dien tijd zeer cnvoll^omen waren , is het niet

bewezen , of het land , door hem Sagittaria genoemd

,

werkelijk O Tahaïii geweest is. Met meerder zeker-

heid komt den Engelfchen Zeekapitein wallis, die er-

in 1767 landde, de eer der ontdekking van dit eiland

loe , hetwelk hij naar de in zwang zijnde gewoonte der

ontdekkers van nieuwe landen, door eene plcgtige verkla-

ring in den naam van zijn' Koning in bezit nam , het-

gene echter den Tahaitïers , die hem niet verftonden

,

onbekend bleef, en niettegenftaande eene hernieuwde

verklaring, toch vergeten is. Hij gaf hetzelve den naam

van
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van Kning George III» Eiland, Aqlit maanden na

hem bezocht de Franfche Kapitein uouoainville

het. Deze hield zich, zoo lang hij niet wist, dat wal-
lis er vóór hem geweest was , mede voor den ecrften

ontdekker , noemde hetzelve naar het niccüt in het oog

loopende gebruik der inwoners Nouvelle Cythere, doch

hoorde , dat het door hen Tahaïti , of met bijvoeging

van een lidwoord O Tahaïti genaamd werd , en federt

bleef het dien naam behouden. De vermaarde Engelsch-

man cooK heeft zich bij elke zijner van 1769 tot 1778

ondemomene drie reizen telkens aldaar opgiliouden. Hij

ftond in veel naauwere betrekking luot de inboorlingen ,

dan zijne voorgangers. Hij bragt o mav , wicn men in

Londen beproefd had eeue Europeaanlchc opvoeding te

geven , naar zijn vaderland terug , en kon zich geduren-

de zijne reize diens verhalen te nut liiakcn. Vanhier

hebben wij ook door cook en zijne reisgezellen, waar-

onder zich vooral de beide forsters , vader en zoon

onderfcheidcn, veel uitvoeriger berigten aangaande den

toelland der Tahaïtiers voor derzelver bekccring tot het

Christelijk geloof.
,

Om zich een begrip van de werking van dezen ommekeer

van zaken te kunnen vormen , behoort men het Christe-

lijke Tahaïti , gelijk wij het leerden kennen , naauvvkeu-

rig met het voormalig heidenfche te vergelijken, en zich

daarom alle die berigten in het geheugen te herroepen.

Nademaal niet elk lezer in Haat is dit op eene voldoende

wijze te kunnen doen , zoo zal een kort uittrekfel hun

niet anders dan welkom zijn.

Tahaïti y het grootfte der SocieteUs Eilanden^ is

gelijk deze, en zoo vele andere, het overblijffel van

een' door onderaardsch vuur uit den bodem der zee op-

gc-
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m

gefchoven rotsklomp , die langzamerhand met aarde be-

dekt, thans in de luistervollk groeikracht prijkt. Het

bedaat uit twee fchiereilanden , die door eene lage fmalle

landtong met elkander vereenigd zijn, en zamengenomen

een' omtrek van 120 mijlen (30 Diiitfche) hebben. Op
elk derzelven verheft zich ten naasten bij in het midden

een gebergte van zware , woest dooréén geworpene rots-

klompen met diepe afgronden , doch hetwelk voor het

overige tot op deszelfs hoogde toppen digt met hout

bevvasfen is , en waaruit zich het fchoonfte heldere wa-

ter in eene menigte van kleine riviertjes , die voor een

gedeelte fchilderachtige watervallen vormen, naar alle

rigringen heen in zee uitftort. Het hoogde gebergte is

onbewoond ; flechts in de dalen vindt men aanlegplaat-

fcn : en de inwoners hebben zich vooral het lagere land

tot eene woonplaats verkozen , hetwelk het gebergte tot

aan het drand toe , dat overal laag is , omringt. In de-

ze bekoorlijke halfronde landfchappen ziet men hunne

huizen , die eigenlijk flechts uit daken op palen bedaan ,

omringd en overfchaduwd van bananen , brood- en ko-

kosboomeii , op een' geringen afdard van elkander lig-

gen. Bij elk huis bevinden zich omheinde velden

,

waarop de bewoners hunne Jam's , zoete pataten , en eene

menigte van andere gezonde en fmakelijke wortels ver-

bouwen , die een voornaam gedeelte van hun voedfel

uitmaken. Het overige gedeelte der bebouwde velden

beflaan digte kweekerijen van bananen en plantanen, of

kleine bosfchen van brood- en kokosboomen, alles zoo

digt in elkander gegroeid , dat de aardbodem tegen den

brandenden zonnegloed beveiligd in het heerlijkde groen

praalt. Bevallige en met vrij wat zorgvuldigheid onder-

houdene voetpaden leiden racestal in koele fchaduw van

de
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de eene woning tot de andere. De geur van fclioone

welriekende bloemen verkwikt den wandelaar , en cene

menigte vogelen van verfchillenden aard, alle met de

fraaifte keerkringskleuren uitgedost, verrukken hen door

hun liefelijk gezang. Hoewel Hechts zeventien graden

van de evennachtslijn verwijderd, zoo wordt echter de

warmte op Taha'üi zoodanig door de winden getem-

perd , dat de Europeanen zelfs haar verdragelijk vinden.

BouGAiNviiLE befpeurde haar nooit boven 22 , maar

dikwijls Hechts op 18 graden van reaumur. Nu trof

hij er toch ook den wintertijd aan. Doch zelfs in Ja-

nuarij , het midden van den zomer op Tahaïti , ver-

koelt de nederftortende regen den dampkring grootelijks.

Anders is er de lucht zeer helder, droog en gezond.

De zieken , van de fchepen aan den wal gebragt , werden

er fpoedig genezen. De muggen, muskieten, of andere

kwellende infekten der keerkringslanden zijn hier niet

zeer lastig : geene roofdieren houden zich hier op : gee-

ne wormen noch (langen ; en zelfs de fcorpioen

,

waarvan men eene kleine foort aantreft , heeft hier zijn

giftig vermogen verloren. De eenige landplaag zijn de

menigvuldige ratten , die dikwijls veel fchade in de vel-

den aanrigten , en waarvan men zegt , dat een flapende

Tahaitier niet zelden gebeten wordt.

Bougainville zegt : „ de inwoners van Tahaïti be-

ftaan uit twee zeer van elkander verwijderde ftammen van

menfchen , die echter in taal en zeden overeenkomen

,

en zich zonder onderfcheid met elkander fchijnen te ver-

mengen. De eene , die de tahijklle is , brengt de lang-

fte mannen voor , die in het gemeen zes voeten en

daarboven halen. Ik heb nimmer beter gevormde men-

ichen, en eene volmaakter evenredigheid des ligchaams

ge-
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gezien. Nergens zoude men fchoonere toonbeelden tot

eene afbeelding van eenen Mars of lierkales kunnen

vinden. Hunne gelaatstrekken zijn nergens in van tlie

der Europeanen onderfcheiden , en wanneer zij gekleed

gingen, en zicli minder aan de lucht en de brandende

hitte der zon blootflelden , zouden zij zoo blank zijn

als wij. Hun haar is gemeenlijk zwart. (Wallis

zag er ook blonde, en zelfs albino's.) De andere

(lam is middelmatig van lengte, heeft ros wreed haar,

en hij wijkt in kleur en gelaatstrekken weinig van de

Mulatten af."

CooK en zijne reisgenooten meenen den grond van het

verfchil der Tahaïtiers hierin te vinden, dat de groot-

fte en bhnkfte de voornamer klasfe uitmaken, Eri

geheeten (hetwelk bijkans als Jeri uitgefproken wordt)

,

dat deze zich niet zoo aan de zon blootllellen als het

gemeene volk, geen' zvvaren arbeid venigten, en vooral

ook , dat hunne vrouwen ingetogener zijn , en zich niet

zoo vroeg aan uitipattingen overgeven, als de bruinere

fchoonen. Wij zouden met dat al eerder geneigd zijn

het gevoelen van bougainville te omhelzen , en hou-

den de donkerkleurige Tahaïtiers voor de oorfpronkelijke

inboorlingen , en de Jcrï's voor latere aankomelingen

,

die de eerfte hebben ondcnvorpen: want nog tot op dit

©ogenblik zijn de Jeri*s bij uitfluiting de grondeigenaars

in het land, ftaan bij het gemeene volk, door hetwelk

zij voor een bepaald loon van vruchten hunne landerijen

en plantaadjes laten bearbeiden , in gi'oote achting , en

de Koning zoo wel als de opperhoofden zijn van hun-

nen ftam. Deze inval der Jert*s moet reeJs voor een'

geruimen tijd zijn voorgevallen, naardien geene overleve-

ring meer van denzelven gewaagt. Dat de taal en de

ze-
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'zeden der beide volksftamnien zich van tijd tot tijd in

een gefmolten hebben , is iets natuurlijks. Ten opzigte

van de vermenging der beide (lammen heeft BouGAiNvir.-

LE den bal echter misgeOagen. Daartoe zijn de Jeri^s

veel te hooghartig, en dan zonde het onderfcheid ook

reeds federt lang verdwenen zijn.

„ De mannen van de beide afkom ftcn ," dus gaat de-

ze reiziger voort , „ laten het onderde gedeelte van hunn'

baard groeijen, doch fcheren dien boven de lip, en van

de wangen weg. Eenige fcheren zich ook het haar kort

af, andere binden het boven het hoofd zamen. Zij

hebben alle de gewoonte om hetzelve zoo wel als hunn'

baard met kokosoHe in te foieren. Men ziet hen dik-

wijls zonder eenige kleeding, behalve een' gordel om het

lijf, hetgénc tegelijk bewijst, dat zij niet geheel van al-

len denkbeeld van fchaamte ontbloot zijn. Intusfdhen

bedekken zich de voomaamften toch gewoonlijk met een

ftuk ftof, 't welk zij tot over de knieën laten nedér-

hangen.

Dit is ook in het algemeen het eenige kleedingftnk

der vrouwen , maar deze weten het zoo kundig te fchfk-

ken , dat het haar tegelijk tot een middel om te behagen

dient. Dewijl de Tahaïterinnen zich nimmer onbedekt

aan de zon blootftellcn (wel te verdaan, die uit de

klasfe der Jeri*s , want de andere, hoewel Christenen

zijnde, zagen wij zelve op een klein voorfchoot na,

geheelenal naakt omloopen) en een kleine hoed van bie-

zen , met bloemen opgetooid , haar gezigt bedekt , zijn aij

veel blanker dan de mannen. Zij hebben fijngevormde

trekken , doch hetgene haar bijzonder onderfcheidt , is de

fchoonheid haars ligchaams , welks leest niet door de

foltering der Europeaanfche modes wandaltig wordt jre-

niaakt.
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maakt. £ven zoo als onze dames zich de wangen rood

verwen , zoo kleuren zich de Tahaïterinnen het onderde

gedeelte des ligchaams blaauw. Dit zal tot ficraad , en

tegelijk tot een teeken van onderfcheiding ftrekken. De

mannen onderwerpen zich aan dezelfde mode (het tatoü'

eren). Een ander gebruik aan de beide fekfen gemeen

is dat van zich de oorlellen te doorboren, en zanienge-

regene koralen , of ook wel bloemen door dezelve te lle

ken. De grootfte zindelijkheid heerscht bij dit bemin-

nenswaardig volk. Zij baden zich gedurig, en eten of

drinken niet , zonder zich vooraf, en ook daarna , te rei-

nigen."

In deze befchrijving komen ook de andere reizigers

'overeen. Men befpeurt bij die allen eene zigtbare voor-

ingenomenheid met deze troetelkinderen der wellustige

natuur, gelijk een derzclven ze noemt. De vrouwen

van Tahaiti hebben ook inzonderheid de reizigers ge*

kluisterd. „ Alle zijn zij bevallig , en fommige zeer

fchoon ," zegt wallis. De reisgenooten van cook roe-

men ook hare bekoorlijkheden. Hare lange rijzige ge-

Aalte , hoewel kleiner dan die der mannen , het fraai be-

loop van haar gezigt, offchoon meer door het ronde dan

het ovale gekenlchetst , de zachtheid van haar vel,

waarop niettegenftaande deszelfs bruinheid de blos der

aanminnigheid fpeelt , hare oogen vol uitdrukking , nu

eens fchitterende van het vuur der levendigheid, dan

weder van een fraachtend gevoel kwijnende , hare kleine

witte tanden , en eindelijk een onwederfiaanbare lach

,

die het betooverende van hare aanminnige trekken voltooit,

hielden inzonderheid den jongen forster. van verruk-

king opgetogen. Alleen de neuzen dezer fchoonen zijn

een weinig te p'at : doch er zijn er ceuige onder , om
wcl-
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welke zelfs de Europeaanfche dames haar zouden mogen

misgunnen.

De Tahaïticr deelt niet in den vloek : In het zweet

uwes aaugezigts zult gif uw brood eten. Drie brood-

boomen zijn genoegzaam om een' mensch gedurende een

jaar te voeden , en hij behoeft flechts zijne hand naar

derzelver vrucht uit te ileken , of naar ecnige andere,

om hem tot een' afwislelenden fmaak te verftrekken. De
verbouwing van voedende wortels vcreischt in dit kli-

maat, en in dezen grond, zeer weinig moeite. De zee

levert, ten koste der geringe moeite van het zoeken en

ophalen, een' rijkelijken voorraad op van visfchcn en

fchaaldieren. De beken bevatten eene foort van kreef-

ten, en insgelijks meerderlei visfchen. De welgellclde

Tahaïtier laat zijne varkens , op eene door een l'^urope-

aansch verhemelte niet te verwerpen manier, in aardkui-

len met heete lleenen braden , en geniet ook ten opzigte

zijner vleeschfpijzen afwisfcling door zijne hoenders en

zijne — honden , die Hechts met plantenfpijs gevoed

worden, en voor eene bijzondere lekkernij doorgaan. In

de hutten waren dikwijls verfcheiden huisgezinnen in

de grootfte eendragt bij één: doch men vindt daar

geen ander huisraad , dan eenige kuntlig gevlochten mat-

ten over de flaapplaatfen , en eenig keukengereedfchap

van kalebas- en kokoslchalcn.

Het karakter der Tahaïtiers is in den hoogilen graad

zachtzinnig , goedwillig , openhartig , opgeruimd en vre-

delievend, hoewel men er eenigen zag met liktcekenen

van wonden, die zij in den oorlog hadden gekregen, en-

ten bewijze dienden, dat zij ook dapperheid kunnen too-

nen. Haat en wraakzucht zijn hunne harten vreemd.

Hoe hard en onbillijk cook hen wel eens behandelde.

I 1,
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zoo waren zij toch (leeds dadelijk met hem verzoend

,

wanneer hij hen noodig had, en flechts eenigermate hun-

ne genegenheid aanzocht. De Europeanen konden het

gerust wagen alleen en ongewapend , zelfs nachten aan

land door te brengen. Zij werden overal met de blij-

moedigfte gastvrijheid ontvangen, en met vriendfchaps-

blijken overladen. Zij vonden geen fpoor van nijd of

kwaadaardigheid. Zij fchenen zich allen gelijkelijk te ver-

heugen, wanneer flechts één hunner een gefchenk ont-

ving.

De gevoeligheid ontlast zich bij dit kinderlijke volk

even zoo gemakkelijk door tranen , als door lagchcn. Men
zag de mannen dikwijls fchreijen. Droefheid en blijd-

féhap wisfelen zich even zoo fpoedig bij hen af als bij

de kinderen, en hun ?eest is ook, even als bij deze,

vlugtig en onbeftendig. Niettegenftaande de groote

nieuwsgierigheid , waarmede zij de voorwerpen op de

fchepen befchouwden, en om derzelvcr verklaring vroe-

gen , was het toch , zegt de oudfte forster , even zoo

ondoenlijk hunne opmerkzaamheid voor een oogenblik

bepaald te houden, als het kwikzilver tot rust te brengen.

Infpanning van het ligchaam, noch van den geest,

fchijnt hunne zaak niet te zijn. Zij geven zich liever

aan het genot van allerlei vermaken, en aan het dolce

far niente over. Men moet echter de vindingrijkheid

bewonderen, waarmede zij hunne kleedingflioffe , een

week papier van boomfchors , hunne van biezen gevloch-

ten matten , hunne vischnetten en hengelfnoeren van de

draden der kokosnoot, hunne vischhaken van mosfel-

fchelpen, en vooral hunne booten en oorlogsvaartuigen

weten te vervaardigen. De laatfte zijn zoo groot , dat

zij veertig mannen en meerdere dragen kunnen. Zij be-

flaan

liiü'L:,;
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(laan uit planken, die met llrikken van kokostouw za-

mengenaaid en gebreeuwd worden. De planken klieven

zij met groote moeite, geen ander gereedfchap hebben-

de , door middel van fchcrpc lleenen , uit de (lammen der

boomen. Men kan ligt nagaan , welk eene waarde zij

hierom aan onze fpijkers en bijlen hechten.

Zij zijn, gelijk alle eilandbewoners, kundige zeelieden

,

maar in het zwemmen en duiken overtreffen zij ver al-

les , wat de Europeaanfche eiland- of kustbewoners ten

toon vermogen te fpreiden. Het is hun eene kleinigheid

op eene aanmerkelijke diepte iets van den bodem der

zee te halen , en of eene boot in zee omflaat , is voor

hen eene zaak van geene de minfte beteekenis. Mannen

en vrouwen zwemmen zoolang om dezelve heen , totdat

het hun gelukt, haar weder om te keéren, dan fcheppen

zij er het water uit, en gaan vrolijk hunn* gang.

Op hunne zeetogten , welke zij dikwijls tot op eenen

verwonderingswaardigen aflland ondernemen, is hun de

waarneming der (lerren des te noodzakelijker, omdat zQ

het kompas niet kennen. Hierdoor hebben zij eenige

kennis van de (lerrekunde verkregen. Zij weten zeer

goed de dwaalderren van de vaste te onderfcheiden , en

geven aan de eerfte bijzondere namen. Zij verdeelen het

jaar volgens den loop der maan in 13 maanden van ag

dagen. Een dezer maanden fchijnt echter te dienen om
het maanjaar met het zonnejaar in overeenkomst te bren-

gen, en heeft dus minder dagen. De dag zoo wel als

de nacht wordt in zes tijdvakken verdeeld , ieder van

twee uren, en deze weten zij mede des daags aan den

(land van de zon , en bij den nacht aan de (leiren

,

naauwkeurig af te meten.

De Tahaïtiers ondcrlcheiden zich in het algemeen bo-
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ven alle wilden door een' verderen graad van befcha-

ving, zoodat zij inderdaad niet verdienen onder dezelve

gerekend te worden.

Hunne taalj waarin de klinkers zeer veel merkbaarder

zijn dan de medeklinkers , waarvan zij er Hechts weini-

ge hebben , daar hun onze c, g , k , s en p geheelenal

ontbreken , is aangenaam voor het gehoor , en hare uit-

fpraak gemakkelijk te leeren. Cook en zijne rcisgenoo-

ten hadden eenige vorderingen in dezelve gemaakt. Een

van hen zegt : „ Zij is rijk aan beeldlprakige uitdruk-

kingen, en ik ben overtuigd, dat men haar naauwkeuri-

ger gekend gelijk zoude ftcllen met die talen, welke men

om de kracht en lloutheid harer figuren het meest be-

wondert." Aan deze, hoezeer nog onvolkomene kennis

hunner taal had men het ook te danken, dat men vrij

wat aangaande de Godsdienst der Tahaïtiers vernomen

heeft , waarvan de oude forster tamelijk uitvoerige be-

rigten geeft.

„ Zij gelooven aan een opperden God , Aihna Ra-

hai\ den Schepper en Regeerder van de wereld en van

alle andere Godheden. Zij voegen hem eene vrouw

toe, die echter niet van dezelfde- natuur met hem, maar

van eene (loffelijke en zeer harde natuur is, waarom zij

haar O-Te-Papa^ d. i. rots, noemen. Uit dit hoogfte

paar zijn eene Godin van de maan , de Goden der tier-

ren , van den wind , de zee en alle de bijzondere be-

fchermgoden der eilanden , ieder met zijn' afzonderlijken

naam vooitgefproten. Na dat de hoogfte Godheid de

zon gefchapen had, vatte hij zijne gemalin, de geweldige

rots , aan , en bragt haar van het westen naar het oosten

over de zee , waarbij haar brokken ontvielen , waaruit

de eilanden ontftaan zijn. Behalve de Godheden van

den

m i»
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den

den tweeden rang zijn er nog andere , en weder beneden

deze een kwade Geest, die de nienfclicn plotfelijk doodt,

wanneer de priesters hen daarom verzoeken : een geloofs-

artikel, hetwelk den priesters voor hunn' invloed zeer te

pas kan komen. Wijders woont er in eiken mensch een

Geest , die in hem denkt en voelt , en zich na den

dood van zijn ligchaam fcheidt, doch zich niet ver van

hetzelve verwijdert , meestal de houten beelden , bij de

begraafplaatfen (^Maraïs") bewoont , ook wel eens als

een fpook bij den nacht in de hutten fluipt, en de fla-

penden doodt, waarna hij hunne harten en ingewanden

verflindt."

Ditzelfde bijgeloof aan fpoken vindt men ook bij be-

Ichaafde volken. Misfchien vond het op Tahaïti ook

zoo algemeen geen' ingang.

Volgens een' anderen reisgenoot van cook vereenigt

een God de afgefcheidcne zielen mci zijn wezen , hetge-

ne door de uitdrukking : „ hij eet ze op ," beteekend

wordt. Dit is ecne zuivering, na welke de ziel in ecne

plaats van eeuwige gelukzaligheid aanlandt. Wanneer

een man zich eenige maanden voor zijn' dood van de

gemeenfchap met vrouwen onthouden heeft , zoo behoeft

hij deze zuivering niet, maar hij komt zonder dezelve

in den hemel. De hoogmoed der Jeri*s gaat zoo ver

,

dat zij hunn' afzonderlijken hemel verwachten', waar zij

flechts met lieden van gelijke afkomst als zij zelven

zullen omgaan.

Van de voornaamden der Tahaïtiers heeft iedereen

zijne eigene , zeer heilig gehoudene Maraï , die tevens

tot eene plaats van godsdienftige bijeenkomst ftrekt. De
plegtigde en talrijkfte vergaderingen van dien aard wor-

den gehouden bij de Maraï des Konings. Hier hou-
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den de priesters leerredenen voor het volk, en hier

heeft ook de, het overigens zoo goedhartig karakter der

Tahaïtiers zoo zeer onteerende , plegtighcid van het

menfchenofferen plaats. Cook woonde er eenc zoodani-

ge bij, en befchrijft haar breedvoerig. Het offer werd

den Goden aangeboden , om hunne onderfteuning in een*

ophanden zijnde oorlog af te fmeeken.

De geofferde is altijd uit de laagfle volksklasfe. Hij

wordt vooraf om het leven gebragt, en de offerplegtig-

heden worden door de priesters in de tegenwoordigheid

van den Koning en van eene groote menigte des volks,

onder herhaalde gebeden , flechts met het lev^looze lig-

chaam verrigt. Eene derzelve bellaat hierin, dat het

linker oog van het flagtoffer aan den Koning wordt aan-

geboden, die het echter niet aanneemt. Cook meent

daaruit te kunnen opmaken, dat de Tahaïtiers eens

menfcheneters zijn geweest, en dat men het gebruik

daarbij waarnam, van dit ligchaamsdeel als eene lekker-

beet aan den Koning aan te bieden. ..

Al ware ook deze in het geheel nog niet bewaar-

heide gisfing gegrond, zoo moest toch die affchuwelijke

lust reeds lang van Tahaiti verdwenen zijn , daar men
er het geringde fpoor niet meer van aantreft. Zij is

geheel ftr^dig met het karakter en de zeden der Tahaï-

tiers. Men kan datzelfde ten aanzien van de menfchen-

offers beweren, en het is wel flellig zeker, dat zijflechts

eene uitvinding der priesters waren , die door dit af-

fchuwelijk gebruik , aan hunne bediening bij een zoo ligt

vervaard te maken volk grooter aanzien zochten bij te

zetten. Bij de begravingsplegtigheden hadden er ook ve-

le godsdienfligc gebruiken plaats : doch de geboorte van

een kind , of de voltrekking van een huwelijk ftond met

hun-
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humic Godsdienst in geen verband. Werd aan een*

minnaar bij zijne beminde een l<ind geboren, hetwelk

lilj voor het zijne crlcende, dan was daardoor, zonder

verdere pligtpleging, de band des huwelijlcs geltnoopt , en

bleef dan gewoonlijlc ongekrenkt tot aan den dood. Ge-

trouwde lieden konden echter ook weder van elkander fchei-

den , en andere verbindtenisfen aangaan. Men vond ook wel

eens , dat een gehuwd man nog eene bijzit had , maar

nimmer twee voor echt erkende vrouwen. De Koningen

fchijnen nogtans meermalen eene uitzonderuig op dien

regel gemaakt te hebben. De laatst geftorven, pomareh,

had alle de dochters des Konings van een der nabijliggende

eilanden , ten getale van vier tegelijk getrouwd , en deze alle

werden nog , toen wij er waren, als zijne weduwen geëerd.

Hij had bij één e derzelve kinderen': en alzoo hij in de

laatfte jaren zijner regering het Christelijk geloof had

omhelsd, ging zij federt dien tijd ook alleen voor zijne

wettige vrouw door.

De regeringsvorm was op de beide fchiereilanden van

Tahaiti , waarvan elk zijn* bijzonderen Koning had,

monarcha!»! , hoewel de Koningen in alle meer of min

belangrijke omftandigheden den raad fchcnen in te ne-

men van eene vergadering van Jerï's; en deze regen-

ten Honden bij het volk in groot aanzien. Niemand,

al waren het ook vrouwen of de voorname JcrVs^ durf-

de voor hen , of zelfs voor een hunner broeders , met een

bedekt bovenlijf verfchijnen : een eerbewijs , hetwelk an-

ders den Goden flechts bij het voorbijgaan eener Marai
of onder het gebed ten deel viel. Voor des Konings

dochters ontblootteden zich echter alleen de vrouwen.

Alle de onderdanen waren overigens met groote liefde

aan hunne vorflen verkleefd, die aan eene zonderlinge

G 4 op-
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opvolgingswct verbonden waren. Zoodra de Koning

cenen zoon kreeg , ging liet oppergezag op dezen over

,

en de vader bleef' uit naam van zljncn|zoon, en Hechts

tot diens meerderjarigheid toe, de regering waarnemen.

De verfcheidenc distrikten werden door overheden uit

de klasfe der JerCs belluiird , en deze handhaafden ook

de geregtiglieid , die bij zulk een zaclitmoedig volk op

zeer zachte (Iraf bepalingen rustte. Dezelve hingen

meestal af van de belcedigde partij, en beftonden uit Ha-

gen. Andere llralFen fchijnen er niet in gebruik te zijn

geweest , hoewel ons een inboorling verzekerde , dat er

de dieven dikwijls aan boomen werden opgehangen: het-

^"en echter zeker niet waar is, daar er menigvuldige

blijken voorhanden zijn , dat de diefftal of met weinige

(lagen geftraft werd , of zelfs dikwijls geheel ongeftraft

bleef.

De beide ftaten van Tahaiti waren dikwijls met el-

kander in oorlog gewikkeld; dikwijls ook ftreden zij af-

zonderlijk , of met vcreenigde krachten, tegen een' gemeen-

fchappelijken vijand. Cook en zijne reisgenooten zagen

de toebereidfelen tot een' oorlog tegen het naburig eiland

Eimto , en woonde een' wapenfchouw bij , die de Ko-

ning o Tu over zijne oorlogsvloot hield. Uit de me-

nigte der vaartuigen en derzelver equipagie maakte de

oude FORSTER QOïQ berekening van de bevolking des

eilands , welke hij op ten minfte 130,000 menfchen be-

paalde. Tahaiti konde, naar zijn inzien, nog veel meer

bewoners voeden ; zoodat hij dan ook meende , dat de

bevolking met den tijd aanmerkelijk zoude toenemen.

Wij bevonden helaas! het tegendeel, zoo als ik in het

vervolg verhalen zal.

In den oorlog verloochenden de Tahaïtiers dikwijls

hun
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hun zacht karakter , en zij bragtcn de gevangenen gru-

welijk om. Doch hij , tlic eens een moorddadig gevecht

heeft bijgewoond , weet dat onder hetzelve dikwijls de

gocdaardigfte raenfchen door eene woede bezield wo.xicn,

die, wanneer het gevoel niet beteugeld wordt door

grondftellingen, dikwijls tot de griiwelijkfte vvreedaardig-

lieid leiden kan. Alleen in zulk eene door het gevecht

getergde woede konden de Tahaïtiers wreed zijn: in

koelen bloede waren zij het nimmer geworden.

Moeijelijker is het hen van eene andere ondeugd vrij

te fpreken , namelijk van het Helen , waaraan zich tic

beide fekfen, en zoo wel de voornamen als de geringen,

tegen de Europeanen fchuldig maakten. Zij waren t*^.«ii

zoo behendig in , dat er met alle voorzorgen zel-

den een dag verliep , waarop zij' niet het een of an-

der ontfutfeld hadden. De jonge , fchoone en aanzien-

lijke MARORAÏ flial , zöo als de jonge forster verhaalt

,

een paar bedlakens uit de kajuit van een' oHicier, terwijl

het fchip legen een' fteen ftiet , waardoor eene algemeene

verwarring ontilond ,
gedurende welke zij onopgemerkt

bleef. Ja, eene der koninklijke vorftinnen eigende zich

op het fchip heimelijk eenige kleinigheden toe. Hunne

Christelijke leeraars hebben hun een denkbeeld ingeboe-

zemd van het fchandelijke des diefdals, en dit heeft,

zoo als wij bij ondervinding kunnen betuigen , zeer wel-

dadig op hen gewerkt.

Ik durf mede niet verzwijgen , dat de zeden der Ta-

haïtiers nog van een' anderen kant zeer aanftootelijk wa-

ren , hoezeer de welvoegelijkheid gebiedt dergelijke on-

derwerpen te omfluijeren , dewijl ook in dit opzigt de

invloed der zendelingen van gewigt is geweest.

Wanneer de zedigheid , waarachter de liefde bij ver-
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lijnde natiën hare geheimen verbergt , Hechts het gevolg

is van derzclver bcfchaafdheid van geest, zoo behoeft

men zich niet te verwonderen , dat een volk , hetwelk

dien trap van befchaving nog niet bereikt heeft , die

niet gevoelt , maar in deszeifs onkunde zelfs aan open-

bare genoegens bot viert , welke wij zeer onbetamelijk

moeten achten.

De ruwe goedhartigheid der Tahaïtiers ging zoo ver,

dat zij aan een' vreemdeling, die hun welkom was,

hunne dochters , zusters , ja zelfs hunne vrouwen te ge-

moet bragten , en menigwerf verleidde hen de eigenbaat

zoo zeer , dat zij het genot , hetwelk zij denzelven aan-

boden, voor ftukjes ijzer, glazen koralen en dergelijke

andere fnuisterijen verkochten. De vrouwen, die er gee-

ne zwarigheid van maakten hare gunden veil te hebben,

waren bijna alle van de geringde klasfe. Daarentegen

had er onder de aanzienlijken eëne ten uiterde losban-

dige vereeniging plaats, welker medeleden van beide

fekfen zich Ehrioi benoemden, die van het huwelijk en

van nakomelingfchap aflland deden, om hunne wilde

lusten bot te vieren, door het land en de naburige

eilanden omzwierven, en wanneer hun een kind geboren

werd , zich of aan de broederfchap onttogen , of hun

kind ombragten. De mannen onder dezelven waren alle

weerbare ftrijders, en ftonden onder hun volk in groot

aanzien. Men was er hoovaardig op Ehrioi te zijn

,

daai: zelfs de Koning o tu tot die broederfchap behoor-

de of behoord had , aan welke de zendelingen gelukki-

gerwijze een einde hebben gemaakt.

Waar zulk eene losbandigheid heerscht, waar de

vrouw voornamelijk flechts als een voorwerp van -genot

wordt aangemerkt , kan zjj ook onmogelgk in hooge

ach-



o TAHAÏTI. lor

achting ftaan , en die liefde , die ons zoo zalig maakt

,

is daar geheelenal onbekend.

Daarom waren ook de vrouwen op TaAat'ti , hoezeer

veel meer in achting ftaande dan bij vele andere volken,

toch van de maaltijden der mannen uitgefloten, en bij

een bezoek , hetwelk de Koning met zijn huisgezin op

het fchip van cook aflegde , moesten zelfs de koninklij-

ke prinfesfen in eene afzonderlijke kajuit onthaald wor-

den. Het is natuurlijk, dat ook deze gewoonte thans

in onbruik is geraakt.

De huwelijkstrouw bij de vrouwen op Tahaiti was

hierin gelegen , dat zij geen' gunfl:eling namen zonder

voorkennis en toefliemming hunner mannen. Eene afwij-

kmg van dezen pligt werd gewoonlijk met een duchtig

pak flagen befl:raft.

Bij de optelling van de ondeugden der Tahauiers moet

nog len laatfl:e hunne zucht tot bedwelmenden drank

vermeld worden, welken zij uit den tot dat oogmerk

opzettelijk aangekweekten avawortel bereiden. Dit ge-

brek was geenszins algemeen , doch deszelfs werking

was echter aan eenige uitgeteerde gefl:alten niet te mis*

kennen. Ook hierin hebben de zendelingen vrij wat

goeds gedaan. De wortel mag niet meer verbouwd , en

de drank niet meer bereid worden. Doch dit gemis

wordt helaas ! door den aanvoer van onze wijnen en den

brandewijn gedeeltelijk weder vergoed: met dat al heb-

ben wij er geene befchonkenen gezien.

Nadat nu de geheelc donkere zijde der anders zoo be«

minnenswaardige Tahaïtiers opengelegd is , bid ik den

lezer zich hunne voordeelige eigenfchappen weder te her-

inneren , en , daardoor met hen bevredigd , hen met wel-

wil-
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vvillcndhcid bij hunne Ichuldcloozc vermakelijkheden te

vergezellen.

Deze beftondcn uit muzijk , clans , Ipiegelgevechten

en tooneelvoorflellingen. Hunne muzijk was zeer een-

vouJig. Eenc Ibort van (luit door den neus geblazen

,

die flechts vier toonen gai , en cene trommel uit een'

hollen boomllam , waren hunne ceniglle werktuigen

:

docii het gezang , waarmede zij de muzijk paarden , en

die grootcndecls uit voor de vuist gemaakte liederen be-

llond , had iets Itreelcnds , en bewees de fijnheid van

hun gehoor. De meisjes waren uitnemende danferesfen:

den vrouwen was het danlen verboden , en de mannen

namen er geen deel aan. Hare danfen zweemden naar

onze balletten , en van vele dezer danferesfen was , naar

het oordcel der reizigers, zelfs voor ons tooneel partij te

trekken geweest. De Engelfche danfen , en onder deze

den bekenden Ilornpipe begrepen zij fpoedig, en voer-

den dien met veel bevalligheid uit.

De gevechten, die tot vermaak der aanfchouwers gele-

verd werden , waren eene nabootling van die des oor-

logs , en de behendigheid , waarmede elke (lag met den

knods, en elke ftoot met de lans afgeweerd, of door eene

wending des ligchaams onfchadelijk gemaakt werd, bragt

groote verwondering te weeg. Zij fchenen deze behen-

digheid onmisbaar te behoeven , om niet zwaar gewond

te worden. De tooneelvoorftellingen , waarin de beide

fekfen zich lieten zien, waren deels van een' ernftigen,

deels van een' kluchtigen aard. Door het gebrek aan

kennis van hunne taal is derzelver befchiijving onvolko-

men gebleven. Perfonen van den hoogden rang oordeel-

den het niet beneden' hunn* (land rollen in dezelve uit te

voeren.

On-
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Onder deze dikwijls herhaalde verlustigingen , bij de

gemakkelijke voldoening van alle hunne behoeften, met

geen* zvvarcn arbeid belast , door gccne zorgen gedrukt

,

door geene driften gek weid , en Hechts zelden van ziek-

ten bezocht , leidden de Tahaïtiers onder den heerlijken

keerkringsheiijel , in hunne landelijke paradijzen , een

genoegelijk leven , en zij misten , gelijk zich een der rcis-

genooten van cook uitdrukt, niets dan „ de onllcrfclijk-

licid, om m dit Elyfium den Goden gelijk te zijn/'

Op den fchoonen helderen morgen van den ia Maart

hadden wij het genoegen dit eiland als een klein wolkje

aan den helderen gczigteinder voor ons te zien. Wij

herriepen ons al het fchoone, wat wij er van wisten, voor

den geest , en de verbeelding vulde het overige aan.

Wij hadden nog zeventig mijlen af te leggen, eer wij

het land konden bereiken , hetwelk ons nu als drie af-

zonderlijke bergen tot twee eilanden behoorende te voor-

fchijn kwam. Het hoogftc punt, 8000 voeten boven de

oppervlakte der zee, is de top van een' berg, die zich

door zijne puntige fpits van de overige onderfcheidt.

De (lilte van den wind ftelde ons geduld op de proef,

en niet dan langzaam konden wij het fchoone land nade-

ren, hetwelk ons langzamerhand deszelfs bekoorlijkheden

cntfluijerde. Het ligte wolkje werd lleeds hooger, bree-

der en donkerder , en weldra herkenden wij de groote

,

fteile , wild daarheen geworpen rotsklompen van het

hoogere land , die eene bij uitnemendheid romaneske

vertooning opleverden. Vervolgens vonden wij in den

riiken wasdom der boomen , zelfs op de hoogde toppen

der bergen , de natuur van Brazilië weder , en eindelijk

verrukten ons de tot aan het ftrand loopende fchilder-

achtige dalen met derzelver boschjes van brood- , kokos-

en

i'
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en oranjeboomcD , met de kweekerijen van bananen , en

met kleine omheinde jams- en tarovelden.

Eerst op den 14 gelukte het ons Kaap Venm te be-

reiken, aan welke cook dien naj"ii gegeven heeft, om-

dat hij daar den loop van deze planeet voorbij de zon

waarnam. Uit hoofde van het verrukkelijk fchoone uit-

zigt, waarmede deze kaap zich aan het oog voordoet,

verdient zij ook den naam der fchoone Godin te dragen.

Zij is ecne uit het noordelijkst gedeelte des eilands,

fmalle, lage, ilerk met kokosboomen beplantte landtong,

welke door eene bogt de haven van Matarai vormt,

die wel de veiligfte niet is , maar echter door cook be-

roemd geworden , federt met de voorkeuze der zeevaren-

den vereerd wordt. - '.

'

Toen wij nog een paar mijlen van Kaap Venus ver-

wijderd waren , liet ik een kanon losbranden , om de aan-

dacht der inboorlingen op de vlag te vestigen, die ik

aan den fokkemast had doen uitfteken, tot een fein, dat

wij een* loods aan boord verlangden te krijgen. Kort

daarop zagen wij eene Ëuropeaanfche boot naar ons toe-

roeijen , en uit dezelve klom een man op ons fchip

,

die ons tot onze uiterde verbaasdheid in het Rusfisch

aanfprak , daar hij onze vlag voor de Engelfche herkend

had. Hij was een Engelschman, williams geheeten,

die eerst als matroos op koopvaardijfchepen gevaren had,

vervolgens op de noordwestkust van Amerika in dienst

der RusQsch-Amerikaanfche Kompagnie geweest was

,

en zich thans ter woning op Tahaiti had nedergezet.

Hij had aldaar eene inlandfche vrouw getrouwd, was

reeds vader des huisgezins , en daar hij het bedryf van

een* loods in de bogt van Matarai waarnam, ons als

zoodanig door de zendelingen aan boord gezonden. Der*

ge-
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gelijke zwervers vestigen zich wel meer op de eilanden

der Zuidzee ; doch zij brengen zelden den inboorlingen

voordeel aan. Zij zijn gewoonlijic te ruw en onkundig,

om een goed voorbeeld aan de eilanders te geven. Zij

(leken hen dikwijls daarentegen met hunne ondeugden

aan. Dit is echter niet altijd het geval. Op Tahaiti

bevonden zich iets meer dan twintig zulke genatqrali-

feerde Engelfchen en Amerikanen , op welke allen ik do-

ze oordeelvelling niet wil toepasfen.

Met den loods aan boord liepen wij regt op de bene-

denfte punt van Kaap Venus aan , op welke de Tahai-

tifche vlag woei. Zij is rood, met eenc witte ftar in

het midden , en heeft haren oorfprong , gelijk vele ande-

re inrigtingen, te danken aan de zendelingen, die wel

niet in naam, maar toch door hunn' invloed op de gemoe-

deren de eigenlijke beïluurders van het land zijn. Wij

zeilden gelukkig de ter westzijde van baai Matarai ge-

legene ondiepte voorbij, waarop Kapitein wallis ge-

raakte, en die naar zijn fchip den naam van Dolfijn be-

houden heeft. Eindelijk lieten wij tegen het aan het

ftrand gelegen dorp Matarai over, op 200 vademen

afftand van het land, op eene diepte van 15 vademen,

het anker op een' zwarten leemgrond vallen.

JDe bewoners van de baai hadden ter naauwemood

ons fregat dezelve zien inzeilen , of het ilrand wemelde

van nieuwsgierigen , die ons met een juichend vreugde-

geroep verwelkomden. Eene menigte van kano's met

allerlei levensmiddelen , vruchten , en andere tot den

ruilhandel dienende zaken beladen, ftak ijlings van den

wal af, en fpoedig was ons fchip van de juichende Ta-

haitiers omringd. Zoodra wij de zeilen hadden ge-

(Ireken , gaf ik hun verlof het fchip te beklimmen

,

waar-

m
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waarvan zij dadelijk gebruik maakten. Met hunne wa-

ren op den rug klauterden zij onJcr fdieitlcn en lagclien

tegen de valreep op het verdek , hetwelk thans in eenc

levendige marktplaats veranderd werd. De fchcrts en de

blijdfchap namen geen einde. Lagchende prezen zij

hunne waren aan , lagchende werden de koopen gefloten.

Ieder der Tahaiticrs had zich weldra een' der Rusfcn

tot een' vriend verkoren , dien hij onder de hartelijkfte

omhelzingen zijn' wcnsch trachtte kenbaar te maken

,

om van naam met hem te verwisfelen , waardoor hij

zich dan ook vcrpligtte , om aan zijn' nieuwen vriend al-

les te leveren, wat hij niogt verlangen. Mogelijk liep er

ook wel een weinig eigenbaat onder den ijver , waarme-

de de vriendlchapsverbindten isfen gefloten werden. Zij

konden een fterker debiet aan de waren vcrlchalFen. De

fchielijk opgevatte genegenheid had echter al den fchijn

van opregte hartelijkheid. Er was naauwelijks een uur

verloopen , of men zag op het verdek niets dan de in-

nigfte vriendenparen arm in arm op- en ncdergaan. Men

zoude gedacht hebben , dat wij federt jaren hier waren.

Van alles , wat wij den Tahaiticrs kon'den aanbieden , fchc-

nen de klecdingfliukken de meeste waarde in hunne oogen

te hebben. Die er een gekocht had fprong als bezeten

van blijdfchap rond. Bij dit eerfle bezoek was geene

vrouw medegekomen. Ook gebeurde dit in het vervolg

niet dan zelden, en dan gedroegen zij zich metdegroot-

fte ingetogenheid.

Toen de zon den gezigteinder naderde , werden wij

door onze nieuwe vrienden en geloofsgenooten v^-'-laten,

die zeer in hunn' fchik met hunnen handel en met de ont-

vangen gefchenken, vrolijk weder naar het l^.nd roeiden,

zonder ons iets ontvreemd te hebben, niettegenllaande

et

f'
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er wel meer dan honderd liunner aan boord waren ge-

weest. Een ofHcicr, dien ik naar den zendeling wilson

gezonden liad , keerde thans ook terug van het land , en

bragt mij uit diens naam de verzekering , dat hij ons tot

alle onze behoeften hulpvaardig de hand zonde leenen.

Hierin heeft hij getrouwelijk zijn woord gehouden.

Op den volgenden morgen begroette ons de opkomen-

de zon aan een' volmaakt helderen hemel met cene heer-

lijke verlichting van het tegen haar over liggende fchoo-

ne land. Nog eer wij haar zelve zagen , fchemerde haar

licht reeds op de toppen der bergen, vanwaar het lang-

zamerhand , het verfcheidenfoortig groen verlevendigen-

de , tot in de valleijen nederdaalde , totdat de Koningin

des dags zelve in haren ganfchen luister boven den ge-

zigtelnder verfcheen , en nu ook de wonderfchoone land-

fchappen aan het ftrand door hare alles verfraaijende

llralen nog betooverender werden. Uit het digtlle

der vruchtboomen , zag men van kleine tuinen omge-

ven de van bamboesftokken gebouwde en met grootc

bladeren gedekte hutten der gelukkige bewoners van de-

zen lusthof te voorfchijn komen; doch tot onze over»

groote verwondering heerschte overal eene doodelijke

ftilte , en zelfs , toen de zon reeds hoog aan den hemel

ftond , liet zich nog niemand zien. De warme vriend-

fchap , die gisteren eerst gefloten was , fcheen heden

reeds geheelenal verkoeld. Wij waren vergeten. Einde-

lijk kregen wij door middel der boot , welke wij

reeds voor het aanbreken van den dag naar land gezon-

den hadden om levensmiddelen te halen, eene ophelde-

ring over dit zonderling verfchijnfel. TahaïWs bewo-

ners vierden hunn' zondag , en verlieten uit dien hoofde

hunne woningen niet, waar zij op hunne buiken liggcn-
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de en ovcrliiid liuilondc, in den bijbel lazen. Zij lieten

zich iiKt gccnc beziglieid in , daar de dag van heden ,

zoo als zij zeiden , alleen aan de gebeden gewijd niucsc

zijn.

Het was naar onze rekening ccn zaturdag. Dit verfchil

in de dagen was hierdoor ontdaan , dat de cerllc zende-

lingen uit het westen over Atetnv-Ih/Zanci , en wij uit

liet oosten langs Kaap Jloorn te Tahaiti gekomen

waren.

Jk bedoot den Heer wilson aan land op te zoeken

,

om door hem eenc gelehikte plaats te krijgen voor onze

ilerrekundigc waarnemingen. VV^ij landden aan de punt

van de kaap, alwaar wij tcrllond in een digt palm-

bosch bcfchiitting vonden tegen de brandende zonnellra-

Icn-. Geen niensch , zelfs geen hond kwam ons aan

het ftrand te gcmoet; alles rondom ons was dood-

ftil. Zelfs de vogelen fchencn hier door hun zwijgen

den zondag mede te vieren , ten zij het hun te warm
was om te zingen. Slechts eene kleine beek , die zich

bevallig tusfchen de bloeijende ftruiken (lingerde, veroor-

loofde zich door zijn gemurmel de aandacht der Tahai-

ticrs te doren. Ik ging door de palmboomen bedekt,

en in de fchaduw van China's appel-, citroen- en b.i-

naanboomcn langzaam verder. Gretig ademde ik den op

het fchip zoo lang ontbeerden geur der bloemen in, en

ik verheugde mij in de rijke natuur , die hier echter in

menigvuldigheid der gewaslen , gelijk mede door het ge-

mis der kolibriictim en der vlinders , voor die van Brazi-

lië wijken moet. Toen ik de woningen naderde, galm-

den mij de luide gebeden der Tahaïtifche Christenen te-

gemoet. Alle de deuren waren gefloten , en het ftond

zelfs den kinderen niet vrij den Ichoonen morgen te ge-

nie-

te

is
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nieten. Ik kreeg weldra het kleine , zindelijke , in den

Eiuupcaanlelien Ihiaak gebouwde huis van den zende-

ling in het oog. liet Hond op eenc ruime plaats, van

een' moestuin omgeven , die rijkelijk beplant was met

allerlei Ivuropcaanfehe gcwasfen. De Heer vvilson heet-

te mij in zijne eenvoudige, maar nette woning hartelijk

welkom , en Helde mij zijne vrouw , die mede cene lin-

gellche was , zijne kinderen en nog twee Engellchen

,

de heercn i»KNNiiT en tyrrian voor, die tot het Lon-

denlehe zendclinggenootfchap behoorden , voor drie ja-

ren Etigdand hadden verlaten, en als infpektcurs alle

hunne zcndelingsverblijven in de Zuidzee rondreisden.

De hoofdzendeling op Tahaïti^ onder wien alle de

anderen (laan, heet nott, en houdt zich in des Ko-

nings refidentie op. Hij is reeds een oud man , heeft

de taal der Tahaïtiers volkomen geleerd, en is de eerde

geweest, die in dezelve fchreef. Hij heeft den bijbel,

een gezang- en een gebedenboek vertaald , gelijk mede eene

fpraakkunst gefchreven, die onder den titel van Gram"
mar of the Tahitian Dialect of the Polynesian lan-

guage, Tahiti : priiited at the Mission press^ Bt/rder''s

point 1^23, (Spraakl:uf?^t van de Tahaitiaanfche uit'

fpraak der Eilandentaai ^ gedrukt te Tahaïli , ter

drukkerij der zendelingen, aan Kaap Burder, 1823.)

in het licht gekomen is : of ten minfte hij heeft groote-

lijks aan dien arbeid deel genomen. Hij heeft ook een

begin gemaakt met den Tahaïtiers het lezen en fehrijven

te leeren, hetwelk reeds tamelijk algemeen onder hen

is (j. Het doet mij leed met den heer nott geene

ken-

(•) Do Franfche Scheepskapitein duperrev , die met het

fre-
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kennis gemaakt te hebben , en hem daarom alleen als

zendeling, niet als mensch te kunnen beoordeelen. Hij

geniet eene groote achting. Wilson , een man van ja-

ren , die reeds langer dan twintig jaren op Ta/ia'üi

woont , is van eene geringe af komst , zijnde een ma-

troos , die zich op de Godgeleerdlieid heeft toegelegd ,

en haar met veel ijver beoetent. Hij is overigens een

goedhartig, dienstvaardig en regtlchapen man. Met

KOTT en vviLSON medegerekend , zijn er zes zendelingen in

het

fregat la Coquille de meeste der Zuidzee-é\\w[AQx& bezocht

heefc , bevestigt ten volle de bijzonderheden , alhier door

voN KOTZEbüE medegedeeld. Hij heeft bijkans door de gan-

fche Zuidzee het Christendom ingevoerd gevonden. In

Nieuw-Zeeland , alwaar nog voor weinige jarer. de equipagie

van een Engelsch fchip door de menfcheneters verflonden

werd , bevinden zich thans zendelingen , die groote vorde-

ringen maken. — Zie hier verder een uiitrekfel eenes briefs

van den Kapitein duperuey.

„ Het eiland Tahaiti is thans geheel iets anders, dan ten

tijde van cüok. De Lundenfche zendelingen hebbeu de ze-

den en gebruiken der inboorlingen geheel veranderd. De

afgoderij beftaat niet meer , en de Christelijke leer wordt

overal beleden. De vrouwen komen niet meer san boord

v?.n de fchepen. Zij zijn zelfs zeer ingetogen, wanneer

iiien haar aan land ontmoet. De vreesfelijke oorlogen , welke

deze volken onderling voerden , en de menfchenoiFers be-

ftaan niet meer. Alle de inboorlingen kunnen lezen en fchrij-

ven: zij hebben leerboeken, die op hunne eilanden gedrukt

"'-zijn. Er zijn fraaije kerken gebouwd, waar het volk zich

tweemaal dec weeks met grooten eerbied heen begeeft, en

men ziet er dikwijls de inlanders aanteekeningen houden van

de belangrijkfte punten der leerredenen."

(Vert.)

•lil
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het geheel op Tnha'üi ^ en op alle t''- andere Societeiti'

Eilanden zamcngcnomcn flechts vier. leder hunner be-

zit een rtuk land , hetwelk door de inboorlingen bear-

beid hem een overvloedig bcftaan oplevert : en daaren-

boven ontvangt hij jaarlijks 50 ponden van het zende-

linggenootfchap te Londen, Hetzelve had insgelijks

kort te voren Lcndclingen geduurd naar Tongotabu , een

der Vriendfchaps-Eilanden ^ en naar het door krü-

SENSTRRN bekend geworden eiland Nrkahhva, Ook

Tahaitiers zelven worden tot zendelingen opgeleid , en

naar de eilanden van den Ztiider Archipel gezonden, om
aldaar het Christendom te verbreiden. Bij ons behoort

eene zorgvuldige opvoeding , en eenc naarllige rtudie op

fcholen en univerfitciten vooraf te gaan , wanneer iemand

met de vereischte bekwaamheid tot cenen Godsdienst-

leeraar zal worden toegerust. Het Zendelinggcnootfchap te

Londen weet er beteren raad toe. Een halve wilde, die

door een' matroos een verward denkbeeld van eenige

leerftukken gekregen heeft, is bij hetzelve daartoe reeds

volkomen berekend.

Het werd nu tijd om in de kerk te gaan, en wilson

noodigde mij , de Godsdienstoefening bij te wonen , het-

geen ik met genoegen aannam. Een fraaije, regte,

breede , bij wijze eenes ftraatwegs aangelegde , van

weerskanten met diepe flooten , en met hooge fchadmv-

rijke kokos- en banaanboomen beplante weg, voert uit

zijn huis naar dezelve heen. Wij bragten ten naasten

bij tien minuten op dezen weg door, ^otdat wij de kerk

bereikten. Deze is een fraai gebouw , omtrent 20 va-

demen lang en jo breed , naar den aard van het klimaat

luchtig ingerigt met vele venfters zonder glas, met het-

welk men zich hier niet tegen het weder behoeft te bc-

H 3 fchut-
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fcluitten , van buiten met leem bcftrokcn en met kalk

gewit , hctwelic tuslchen het groen der omringende boo-

men niet onaardig affteela. Het dak kundig in elkander

gevlocliten van eenc bicsachtigc plant , en met reusach-

tige bladeren bedekt , verichaft eene genoegzame wering

tegen de gevveldigflie ftortregens. Een toren noch klok-

ken zijn er niet , maar het kerkhof, met deszelfs zwarte

houten kruifen , brengt het gemoed in eene plegtige

(lemming. Het inwendige van de kerk is eene ruime

zaal, welker wanden mede zindelijk fchoon gemaakt zijn,

en in welki eene menigte van banken in lange rijen in

diervoege geplaatst zijn , dat degenen , die er op zitten

,

den predikftoel, die in het midden ftaat, gemakkelijk

zien kunnen. Toen wij binnenkwamen, was c' l'erk

reeds ftikvol. De mannen zaten aan de eene 'ijJv ^ i;n

de vrouwen aan de andere. Zij hadden allen bijna ge-

zangboeken voor zich liggen. Er heerschte eene diepe

ftilte. Naast den predikftoel , welken wilson beMom ,

bevond zich de bank der heeren pennet en tyrman ,

bij welken ik mijne plaats nam. Hoe plegtig en gods-

dienftig ook deze vergaderingen zijn , zal men het toch

een' Europeaan, die voor het eerst de Tahaïtiers in hun

zondagspakje ziet, wel ten goede houden, wanneer hij

moeite heeft om zich van lagchen te bedwingen.

Ik heb reeds aangemerkt, in welk eene hooge waarde

onze kleedingftukken bij hen ftaan. Zij zijn op derzel-

ver bezit hoovaardiger , dan onze dames op hare dia-

manten en Perzifche fhawls , of onze heeren op hunne

tterren en ordelinten. Dewijl zij geen denkbeeld hebben

van eenige modedragt , zoo komt het er ook geheelen-

al op de fnede niet aar». Ouderdom en verfletenheid

vermindert dcrzelver waarde flechts in eene geringe mate.

Een

1
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Een losgctornde naad of ccn gat hinderen er de fashi-

oriables volftrekt niet. Alle die klcedingflukken zijn

door de zeevarenden , die Tahaïii bezoeken , op vodde-

markten bijeen gekocht , en hier , waar men nog geene

fnijders heeft, met eene ongehoorde winst aan den man

gcbragt. Dewijl ccn geheel pak zeer duur zoude wor-

den , vergenoegt men zich met het een of ander ftuk

daarvan. Dat is zoo op Tahaïti 's lands wijze

,

'slands eer. Hij, die in een* frak of EngcUchen folda-

ten-uniform prijkt, is overigens op den tapagordel na,

moedemaakt , en die zich een' pantalon of ccn vest ver-

worven hecf<-, meent daarmede insgelijks genoeg voor

zijne garderobe gedaan te hebben. Eenigen dragen en-

kel een hemd , anderen zweeten onder een' dikken laken-

fchen mantel, als in een Rusfisch dampbad, doch

zijn er te mooi mede om hem af te leggen. Koufen , en

laarz en of fchoenen , ziet men in het geheel niet. De
koddigde vertooning maken echter de heeren met frak-

ken , die hun gewoonlijk te kort en te naauw zijn. Ve-

le daaivan kunnen hunne armen ter naauwernood be-

wegen, en zijn gedwongen dezelve als een paar molen-

wieken uit te fpreidcn , bij welke gelegenheid niet zel-

den een nieuwsgierige elleboog, door ccn losgelcheurden

naad, in de wereld komt kijken.

Men rtcllc zich nu zulk eene , in hare verbeelding

zeer ordelijk gckleede, vergadering voor, en daarbij, om
het potfierlijke van de veitooning te vokooijen , liet plegt-

ftatelijke der gezigten , en men zal mij wel vergeven

,

dat ik midden onder dezelve niet aandachtig konden zijn.

Niet zoo geheel bclagchelijk , maar echter ook aller-

bijzonderst , waren de vrouwen gekleed. Zij droegen

korte witte , ook wel geftrccpte maas Ijcmden , welke

H 4 de
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de forfche knieën niet bedekten , of zij hadden zich in

bedlakens gebakerd. De kaal geCelioren hoofden , eene.

docr de zendelingen ingevoerde mode , waren veiTierd met

kleine Europcaanfche hoeden van boombast, en van

een* wonderlijken fmakeloozen vorm, opgefchikt met

linten en bloemen , die ook op Tahaïii weerden nage-

maakt. De hoogde volmaking van het toilet beflond in

een* katoenbonten omflagdoek , die tevens de groote

welgcfteldheid van deszelfs bezitftcr aanduidde.

Toen wiLSON op den predikftoel ftond, boog hij

eerst zijn hoofd, bedekte zijn gelaat met den openge-

Pnsren bijbel , en bad in ftilte , hetwelk de geheele ver-

^ ^ 'mg hem terftond nadeed, gebruikende daarbij , in

plauLS van den bijbel, hare gezangboeken. Hierna

werd een gezang opgedagen en aangeheven. Het was

een met veel moeite befliudeerd choraal , doch iedereen

deed zijn best om de overecnftcmming met alle demagt

van zijne keel in de war te brengen. Na het einde

des gczangs las wilson eenige kapittels uit den bijbel

voor, en middelerwijl moest er tweemaal geknield wor-

den. Het grootlle gedeelte der toehoorders fcheen zeer

oplettend te zijn, en er heerschte eene prijzenswaardige

(ülte, welke flechts door het lagchen en fiiateren van

eenige jonge meisjes , die achter mij zaten , vooral onder

het knielen, een weinig geftoord werd, waarom de

Heeren pennet en tyrman dan ook dikwijls een paar

bertraffende blikken naar dien kant heen zonden. Hoe-

zeer deze telkens, gelijk een verfchrikkendeblikfemftraal,

onrfteltenis te weeg bragten, werden echter fpoedig de

van fchrik roerlooze leden door de levenskracht der jeu(5d

weder bezield. Het gepraat en gelach ving op nieuw

aan, en de vreemde blanke man werd daarbij aangeke-

ken.

I '-t
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ken , alsof men niet ongenegen was nadere kennis met

hem te maken. Nadat wilson zijne voorlezing geëin-

digd had, werd er weder een h'ed gezongen, en daarme-

de was de Godsdienstoefening volbragt. De gemeente

wandelde thans in groepen door de fchoone laan , zeer

over zichzelve voldaan, en met de gezangboeken onder

de armen naar huis, en nu liep hun oplcbik eerst regtin

het oog. Mij was intusfchen alle lust tot lagchen ver-

gaan. Ik had nu eene talrijke vergadering dezer nieu-

we, godvruchtige, zoogenaamde Christelijke Tahaïtiers

bijgewoond, en vergeleek dezelven met hunne, door de

vorige reisbefchrijvers , afgefchilderde voorouders. Dit

bragt mij tot overdenkingen , die zoo veel te treuriger

waren , als ik met de laatlle gefchiedcnis van Tahaïti

nader bekend werd.

Na vele mislukte bekeeringspogingen federt 1797,

gelukte het eindelijk den Engelfchen zendelingen , dat-

gene, wat zij het Christendom noemden, bij de Tahaï-

tiers veld te doen winnen , en zelfs den Koning tajo ,

die toen in rust en vrede over de beide fchiereilanden

heerschte, tot hunne leer te bekeeren. Doch hierdoor

werd eene vonk in het buskruid geworpen , die eene ver-

fchrikkelijke uitbarfting ten gevolge had. De nieuwe

leer werd met geweld ingevoerd. De Marais , en al-

les , wat de tot nu toe vereerde Godheden konde her-

inneren, werd op des Konings bevel vernield. Al

wie de nieuwe leer niet dadelijk aannam werd vermoord.

Te gelijk met de bekeeringzucht , had eene tijgerwoede

de voorheen zachtzinnige gemoederen overmeesterd. Er

vloeiden (Iroomen van bloed. Geheele geflachten wer-

den uitgeroeid. Vele Tahaïtiers gingen den dood te ge-

moet , en verkozen denzelven moedig boven de verzaking

H 5 van
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van hun vorig geloof. Eenigen ontgingen dien, door

de wijk te nemen naar het hoogc onbewoonde geberg-

te , waar zij nog getrouw aan hunne Goden in afzon-

dering leven. Schiller*s uitroeping : „ Freesfehjk is

de mensch in Zijn' waan^** vond zich hier op het gru-

welljklle bewaarheid.

Met de dweeperij paarde zich , gelijk altijd , de

heerschzucht. Koning tajo, niet te vreden in het over-

fciiot van zijn volk alleen aanhangers der nieuwe Gods-

dienst te bezitten , toog op ter verovering , om haar ook

op de andere Societeits-Eilanden in te voeren. Het was

hem ook reeds niet de meesten gelukt , toen zich de

jonge held pomareh , Koning van het kleine eilandje

Tabiia , tegen hem verzette. Wat hij aan krijgsmagt te

kort ichoot, vulde zijne voorbeeldelooze dapperheid en

zijn overwigt in de krijgskunst aan. Hij ontwcldigde

aan Koning tajo het eene eiland na het andere, en ein-

delijk Tahdïti zelf, nam den bloeddorftigen moordenaar

zijner onfchuldige geloofsgenooten gevangen , en offer-

de hem aan derzelver fchimmen op. In vervolg van

tijd onderwierp hij zich mede alle de nog onafhankelijk

gebleven Societeits-Eilanden ^ en vestigde, als bchecr-

fcher van de ganfche '^Aland-zee ^ zijn verblijf op Ta-

haïti. Hij liet de onderworpene opperhoofden in het

bezit hunner eilanden onder zijn oppergezag, en dwong

hen tot eene jaarlijkfche opbrengst van zwijnen en vruch-

ten. Ten einde zijne heerfchappij des te meer te beves-

tigen , door verwantfchapsbetrekkingen , nam hij de doch*

ter ten huwelijk van den magtigften zijner onderkoningen

,

dien van Ulietea , en , volgens een oud gebruik , wer-

den met haar te gelijk hare ovctige drie zusters zijne

vrouwen.

Nu

1
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Nu was Tahnïti , en de ganfche Eiland-zee , weder

in rust. Pomaueh was een wijs en goedertieren vorst.

Hij liet het nieuwe geloof zijner onderdanen ongemoeid ,

oflchoon hij niet tot hetzelve overging. De zendelin-

gen , alleen bij de middelen van overreding bepaald , wis-

ten toch het vollv bij hunne leer te behouden , zoodat

degenen , die naar het gebergte gevlugt waren , (leeds

nog liever afgcfcheiden bleven, dan onder hunne landgc-

nooten Hechts voorwerpen van derzelver haat en verach-

ting wilden zijn. Eindelijk liet zich , op overreding

van den zendeling nott , ook pomareh met zijn gan-

Iche huisgezin doopen , en hij ftierf als Christen , in

zijn* besten leeftijd , aan de gevolgen van het onmatig

gebruik des geestrijken dranks , dien. hij van de fchepen

zijner nieuwe gcloofsgcnooten ontving.

Hij had een* onoverwinbaren lust tot deze dranken

gekregen, hoezeer hij ook derzelver nadeeligc werking

inzag , en dikwijls in zijn* bedwelmden toeftand uit-

riep : o Koning ! heden zouden uwe vetie zwijnen beter

regeren dan gif.

Deze zwakheid werd evenwel door zijne goede cigen-

fchappen , zijne voorheen bewezene dapperheid , zijne

bcftendige regtvaardighcid , goedertierenheid en mildda-

digheid zoo zeer opgewogen, dat hij , tot aan zijn' dood

toe, in het bezit der algcmeenc achting en liefde zijner

onderdanen gebleven is, zoodat zij nog ten tijde van

ons verblijf, bijna twee jaren daarna, zijn verlies zeer

betreurden , hoewel hij een onbeperkt gezagvoerder was

geweest , daar zij thans door den invloed der zendelingen

cene naar de Engelfchc nagebootfte , of liever nageaapte

ftaatsregeling genieten.

De zendelingen hebben namelijk de minderjarigheid

van
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van den zoon van pomareh (toen wij er waren een

kind van vier jaren), die thans, onder den naam van

POMAREH den Tweeden , Koning is , te baat genomen

om de Tahaïtiers dezen door hen gcfineden vorm van

ftaatsregeling , aan te prijzen. De algemeene verdagen-

heid over het verlies des vrijmagtigen konings geeft geen'

grond om te vooronderftelien , dat zij een ongewoon

gelulc over het eiland gebragt heeft. Doch de invloed

der zendelingen op de gemoederen is zoo groot, dat zij

alles , wat zij willen , van het volk gedaan kunnen krijgen.

Tahatti is diensvolgens thans in 19 , en het nabu-

rige eiland Eimeo , hetwelk een' afzonderlijken onder-

koning heeft , in 8 diftrikten verdeeld. Elk distrikt

heeft zijn' Gouverneur en zijn' opperrigter. De eerfte

wordt door het volk gekozen: beider bediening duurt

een jaar , doch zij kunnen weder ingekozen worden

,

wanneer men met hen tevreden is. Hun werk beftaat

m het houden van orde , en het beflisfen van kleine

oneenigheden. Zaken van belang behooren tot het par-

lement , hetwelk uit afgevaardigden van alle de distrikten

zamengefteld , de wetgevende, gelijk de Koning de

uitvoerende magt bezit.

Naardien de Tahaïtiers aan een' blinden eerbied voor

de zendelingen gewoon zijn, en dezelve zooveel mogelijk

bij alle ondernemingen raadplegen, om volgens hunne

beflisflng te handelen , begrijpt men wel , dat niemand

lid van het parlement. Gouverneur of rigter worden, en

nog minder blijven zal , die zich hun ongenoegen op den

hals heeft gehaald , en dat zij door die (laatsregeling

hunne magt als priesters en regenten volkomen hebben

gevestigd.

De listige (laatkunde der zendelingen is ook gebleken

,

bij

^
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bij de verkiezing van den voogd des jongen Konings

,

die in zijn* naam de regering beftuurt. Zij is op den

onderkoning van het eiland Bolabola gevallen, die zich

wel ondcrlchcidt door cene reusachtige lengte van 7 voe-

ten , en over het geheel door ecnc ontzettende zwaarte

van ligchaam, die hem ter naauwernood vergunt te loo-

pen , maar geenszins door de vermogens van zijnen geest.

Deze vleeschklomp , die men van verre eerder voor

een onbekend dier , dan voor eenen mensch zoude aan-

zien , vindt het natuurlijkerwijze zeer gemakkelijk , flechts

het fpraakorgaan der zendelingen te zijn. Doch, opdat

zij ook voor hun gezag voor de toekomst mogen ge-

waarborgd zijn , is de opvoeding des jongen Konings ge-

heel aan den Heer nott overgelaten, die dan ook wel

niet in gebreke zal blijven, hem van zijne kindschlicid

af, aan eene behoorlijke onderworpenheid te gewennen.

De eigenlijke akte van ftaatsregeling was nog niet

openbaar gemaakt. De zendelingen waren nog met de-

zelve bezig , vooraf overtuigd zijnde , dat alles , wat zij

in dezelve zullen verkiezen te zetten, zonder tegen-

fpraak goedgekeurd zal worden, Waarfchijnlijk zal zij

na hare voltooijing op hunne drukker^ van de pers ko-

men , en dan zal het niet onbelangrijk zijn , wanneer

een toekomftig reiziger ons dezelve overgezet mede-

deelt.

Hoe hecht evenwel het gezag der zendelingen ook ge-

grondvest was, benevelde nogtans een enkel donker wolkje

hun ftaatkundig uitfpanfel. Er was nog een zoon in le-

ven van den overwonnen Koning tajo, die niet geheel-

enal zonder aanhang fcheen te zijn. Gelukte het dezen

zich van het oppergezag meester te maken , dan konde

het welligt den zendelingen duur te (laan komen , dat

z9
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zij hem van de opvolging buitcngcfloten hadden. Daarom
werd er een befluit genomen, de regering van dcü jongen

POMAREH door zijne krooning te bevestigen , en ten einde

zijn* aanhang te verfterlcen , alle de onderkoningen der

Eiland-zee tot dezelve uit te noodigcn.

Deze gewigtige plegtigheid, waardoor de toebcrcidfe-

len lang te voren gemaakt waren , zoude nu weldra

plaats grijpen , en reeds waren bijna alle de onderko-

ningen met hun gevolg op Tahaiti aangekomen. On-

der dezen bevond zich de grootvader des jongen Ko-
nings, de magtigc befticrder van Ulietea, die een paar

honderd
,

gedeeltelijk met fnaphanen gewapende , flrij-

ders had mcdegebragt.

Wij hadden gaarne dit eerde krooningsfcest een's Ko-

nings der Societeits-Eilanden bijgewoond : doch onze

tijd liet het niet toe, en daarom liet ik mij door den

heer tyrman, die alles zelf had bijgewoond wat de

plegtigheid aanging , eene befchrijving van dezelve mede-

deelen, waaivan ik hier een uittrekfel laat volgen.

„ De gezamenlijke onderkoningen , opperhoofden

,

parlementsleden en andere hooge ambtenaren verzamelen

zich bij de koningin. Vandaar begeeft zich de (loet,

naar orde van rangen en waardigheden goed geregeld

,

met den jongen Koning en de zendelingen aan het

hoofd naar eene ruime plaats , in welker midden zich

een van fteenen opgebouwde troon bevindt , waarop de

kleine pomareh geplaatst wordt. De trein fluit een'

kring om den troon , en tyrman doet eene aanfpraak

aan het volk. Na het eindigen derzelve zet hij den

Koning eene kroon op , die hij uit Engeland had mc-

degebragt, en die, wat haren vorm aangaat, gelijkt naar

die van Engeland» Vervolgens geeft hij hem den bij-

bel

>!
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bel in de hand en zegt : Zie hier de IVet , naar dc"

wellce gtj u gedurende mve regering te gedragen hebt.

Nu klimt de Koning van den troon af, en de trein be-

geeft zich in de vorige orde naar de kerk , alvvnir na

het volvoeren der Godsdienstoefening de zalving voltrok-

ken wordt. Hiermede neemc de plegtigheid een einde,

en een manltijd befluit het feest."

Het is opmerkenswaardig , dat niet de akte van flaats-

regellng, maar de bijbel aan den Koning als het rigt-

fnoer zijner handelingen wordt voorgefteld. Zoude daar

niet eenc listige bedoeling achter fchuilen? Wanneer de

ftaatsregcling eens de niet berekende uitwerking mogt

hebben, dat de gezeggelijke Tahaitiers door haar (tout,

en om zoo te fpreken rijp geworden , zich aan den lei-

band zochten te onttrekken, zoo konde nott's voed-

fterling , nergens door aan hen vcrpligt , dezelve weder

met alle regt aan een' kant zetten , en de onrustigen aan

de mag»- der zendelingen onderwerpen. Hiermede kon

hij altijd nog met naauwgezetheid , volgens het hem

voorgehouden rigtfnoer , te werk gaan , vooral zoo als

hetzelve hem verklaard werd. Hoe deze krooningspleg-

tigheid uitgevallen is, of de zoon van tajo zich werke-

loos gehouden , dan of hij mogelijk het lot van vele on-

gelukkige pretendenten in Europa gehad heeft, en of de

vonk van een* burgeroorlog, die aan Tahaiti wederom

eene andere gedaante kan geven , nog onder de asch

fineult , daarover moeten wij van latere bezoekers van

dit belangwekkend eiland nadere berigten afwachten.

Godsdienst en (laatsinrigting kunnen een volk fpoedig

uit den ruwden toeftand tot een' (leeds hoogeren trap

van befchaving verhelFen , maar zij kunnen hetzelve ook,

gelijk de Turken , in ecnc altoosdurende barbaarschheid

hou-

r.'
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dersdenkenden , gebreken , die te voren aan het openhar-

tig en welwillend karkicr der Taliaïtiers vreemd waren.

Het heeft de menfchenoffers afgefchaft , doch daarente-

gen zijn aan hetzelve oneindig veel meer mcnfchcn opge-

offerd geworden , dan voorheen ooit aan de hcidenfche

godheden.

Wij hebben reeds gezegd , dat de oude forste ii de

bevolking van Tahaïti op 130,000 menfchcn rekende.

Wilde men ook aannemen, dat hij 50,000 te veel geno-

men heeft , dan bleven er echter nog 80,000 over : en

daar de bevolking thans niet meer dan 8000 bedraagt,

200 is zij ten minde op een tiende na verfmolten. De

(lerke dranken , door de Europeanen en Amerikanen on-

der hen ingevoerd , en de ziekten , waarmede zij hen

aanHaken, hebben wel is waar hun aantal zeer kunnen

verminderen: doch cene riicnigte der Zuidzee- eilanden

werd door hen bezocht, zonder dat men ecnige vermin-

dering der bevolking befpeurde. Er is geen blijk voor-

handen » dat er ooit de kinderpokken of de pest geheerscht

hebben. liet is dus alleen de bloedige invoering van de

Godsdienst der zendelingen, die hier de plaats heeft be-

kleed der meest verwoestende befmcttingen. Ik geloof

gaarne, dat de vrome menfchen zclven over de gevol-

gen van hunn* bekecringsijver verlchrikt zijn geweest:

doch zij hebben zich getroost, en gaan voort met den

gertrengften ijver te waken voor de inilandhouding van

hunne leer. Daarom is dan ook , bij het geringe over-

fchot van het uitgemoorde volk, alle vrolijke levens-

kracht , en de voorheen zoo bewonderenswaardige vin-

dingrijkheid , door het veelvuldig bidden eu het onbezig

nadenken over onderwerpen, die even zoomin door de

onderwgzers als door de onderwezenen begrepen wor-

I. DEEL I den.
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den , bijna geheelenal te niet gegaan. Ter naainvemood

vervaardigen de liedendaagfclie Tahaïtiers nog iets van

papierachtige ftof : zij vlechten bijna geene matten meer,

en verbouwen flechts weinige wortelen. Zij laten het

op de overal in het wilde groeijende broodboomvriicht

aankomen , die er ook voor hun gering getal in over-

vloed voorhanden is. Hunne vaartuigen , die de be-

wondering der Europeanen tot zich trokken, zijn ver-

dwenen. Zij timmeren Hechts nog kleine kano's, waar-

mede zij op de koraalrotfen , die hun eiland omringen

,

gaan visfcben , en met deze kano's , gelijk mede met

eenige van de Europeanen en Amerikanen aangekochte

booten, ondernemen zij ook hunne verdere zeetogten

naar de overige eilanden. Zij kunnen ook de vinding-

rijkheid der befchaafdere natiën niet bereiken , hoe hoog

zij ook de menigvuldige voortbrengfelen derzelve weten

te fchatten. Te vergeefs bieden hun het fchaap en de

zeer goed voortkomende katoenboom de (lof om te

fpinnen aan. Er draait op Tahaïti nog geen fpir:rad

,

en geen weefgetouw levert er ftof om kleedingdukken té

maken , welke zij liever voor echte parelen en al het

goud, dat zij bezitten, van de vreemdelingen koopen.

Een onzer matrozen kreeg vijf piasters voor een verfle-

ten hemd. Men heeft hun ook paarden en rundvee ge-

bragt , doch zij willen ze niet hebben ; zoodat die bees-

ten in het bezit zijn geraakt van vreemdelingen, die on-

der hen wonen: doch ook bij deze zijn zij zoo zeld-

zaam geworden, dat zij honderd piasters eischten voor

een' os, di^n wij tot proviand aan boord wilden nemen.

De Koningin alleen had een paar paarden , doch maakte

er geen gebruik van. Er beflond ook nog op geheel

Tahaïti geene fmederij, hoe noodzakelijk dezelve ook

was,

i
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was , om de ijzeren werktuigen , die de vorige lleeiicn

werktuigen reeds lang vervangen hebben, ten minlle te

iierrtellen. Het is iets zonderlings ; dat ook de hier ge-

vestigde vreemdelmgen geenerlei foort van handwerk drij-

ven. Zonden de zendelingen zulks misfchien te keer

gaan ? Zeker is het althans , dat zij ook over deze lie-

den vrij wat gezag oefenen. Er was eveiiwel een Ame-

rikaan, die eene fuikerfabrijk op Tahaïti wilde aanleg-

gen, en zich van dezelve eene aanzienlijke winst be-

loofde.

De fluit, welke voorheen tot blijdfchap en vreugde

opwekte, is helaas! door het ftrenge verbod der zende-

lingen ook verftomd. Er mag geen ander gezang verno-

men worden dan een kerkelijk. Geen dans , geen fpie^

gelgevecht, geenc tooneelvertooning mag langer plaats

vinden. Men heeft een volk, hetwelk de natuur tot

het blijgeestigfte levensgaiot fcheen beftemd te hebben

,

elke opwelling van vreugde tot eene zonde gemaakt , die

ftreng geftraft wordt. Toen een onzer vrienden eens

een gefchenk ontving , en zoo blijde met hetzelve was

,

dat hij begon te zingen, maakten zijne verfchrikte met-

gezellen hem fpoedig opmerkzaam wat hem te wachten

ftond, wanneer de zendeling het hoorde.

Het is in het oog loopend zeker, dat de verbasterde

Tahaïtiers niet meer zoo berainnenswaardig kunnen ichij-

nen , als hunne voorvaders het aan de vroegere reizigers

deden. De Godsdienst heeft misfchien tot op hunne

geftalte invloed gehad. De vooi name Jerï's , die hunn'

tijd flechts onder bidden , eten en flapen verdeden , zijn

allen , zoo wel mannen als vrouwen , zelfs in hunn' jeug-

digen leeftijd , zonder uitzondering zeer dik. Met ge-

ringer volkje , hetwelk , behalve de bezigheden der Je-

I 2 rVs
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ri*s , toch ook nog wel eenigen anderen arbeid dient te

verrigten , ziet er ook wel doorvoed uit ; echter niet

zoo vetgemest, zoodat men ook onder dezen, veel me-

nigvuldiger eene fchoone ligch&amsgeitalte vindt. De

Jeri^s zijn daarenboven aan eene wanftaltelijke ongefteld-

heid onderhevig .^ die men niet zelden bij hen aantreft

,

welker oorzaak in de overvloedige voeding , en in het

gemis van beweging fchijnt gezocht te moeten worden.

De voeten zwellen hun namelijk tot ;ian de knie toe

zoo geweldig op , dat de geheele uitwen »'ge vorm van

den voet en van de kuit verdwijnt, zoodat zij op diuke

(lompen , buiten welke de teenen Hechts een weinig uit-

fteken, even als op olifantspooten voortloopen. Uit

hoofde van deze overeenkomst hebben de Europeanen

aan die ziekte den naam van Elephantismus gegeven.

De lijders fchijnen er overigens weinig zwarigheid in te

zien , en ook geene pijn te gevoelen.

De mannen van beide klasCen fcheren zich den baard

,

en de beide fekfen het haar zeer kort af, zoodat men

tot de huid toe zien kan , hetgeen niet fraai ftaat , en

hen met hunne bruine gezigten eenigzins naar den aap

doet gelijken. Doch dewijl dit gebruik een uiterlijk tee-

ken is van hun Christendom , terwijl hunne onchriste-

lijke landslieden in het gebergte de lange haren hebben

behouden , zoo zijn zelfs de jonge meisjes hooyaardig op

die leelijke onderfcheiding. y

Elke ijdelheid is zonde , en elke zorg aan het ligch^am

hefteed is ijdelheid. Daarom behoeden zich de dikke

fchoonen uit dt klasfe der Jeri^s niet meer tegen de

brandende zonneilralen , en zij zijn even zoo bruin als

de andere. Alle bevalligheid heeft haar den rug toege-

keerd. De betoover^nde lach is verdwenen. Daarente-

gen
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gen ruikt men de fmerige kokosolie, waarmede zij zich

beftrijken , reeds op vele fchreden van haar af. Om
kort te gaan , de fchilderij , die de vorige reizigers van

haar ontworpen hebben, is of zeer overdreven geweest,

of zij zijn geheelenal ontaard. Ik heb flechts dén fchoon

meisje op Tahaiti gezien, de zuster des konings. Zij

was veertien jaren oud , en reeds de bruid van haren

oom, den kroonprins van Ulietea, De mannen winnen

het, over het geheel genomen, van de vrouwen in ge-

daante en in gelaatstrekken.

De zendelingen hebben bewerkt, dat het tatoueren in

onbruik is geraakt en daardoor hebben zij ten minde de

Tahaïticrs van eene nuttelooze kwaal bevrijd. Men vindt

nog flechts getatoueerde lieden van middelbare jaren, of

die hunn' ouderdom naderen: doch in het geheel geenc

jongelingen meei*. De eerfte Europeanen, die dit eiland

bezochten, befchrijven de figuren, die vooral het onderde

deel des ligchaams en de armen verfierden , als onregel-

matige , regte , kromme en verwarde lijnen , halve ma-

nen , en afbeeldingen van vogelen. Bij nadere kennis-

making met "de Europeanen veranderde de inode, en de

oude mode werd vervang ioor Europeaanfche dieren,

werktuigen, en zelfs met gr^otc naauwkeurigheid uitge

voerde fextanten en kompasfen. — JJe pantalons vielen

altijd geweldig in den fmaak , en hij, die er gech wist

te krijgen , liet er zich ten minde eene afbeelding v; i

over de beenen fchilderen , gelijk men er nog v 'Ie vindt.

Wij hadden gaarne eene vergelijking getroffcü tiisfchen

de zoogenoemde Christelijke Tahaïtiers, en de heiden-

fche bewoners van het gebergte : doch het zoude te . eel

tijd hebben gekost, die in hunne fchuilhoeken o; o fpo-

reri , daar zij dezelve flechts bij nacht verlaten , om de

I 3 dal-
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dalbewoners te bedelen , onder welke zij overdag niet

durven verfchijnen.

Wanneer dan de godsdienst der zendelingen noch ware

befehaving , noch geluk onder de Tahaïtiers verfpreid

heeft', zoo heeft men even weinig grond, om zulks van

derzclver ftaatsregeling te verwachten , die geheel en al

hiertoe aaTïjelegd fcliijnt te zijn , om de banden , waarin de

bekeerders dit goedhartig volk gekneld hebben , nog

vaster toe te halen, en hetzelve volkomen onder hun ge-

zag te houden. .,j'j/,iv(ir • ;li.' '
•..

'••.•;•"

Door wilson's invloed werd ons op Kaap Fenus

een klein huis ingeruimd <.ot onze fterrekundige waarne-

mingen, en Wel, gel^k men ons zeide , op dezelfde plek,

waar cook's öbfervatorium geftaan had. Ik verkreeg

behalve dat, ds eene bijzondere gunst van den Regent,

een digt daarbij gelegen lusthuis. tot mijqe woning.

Dit groote gebouw, was het, geliefkoosde verblijf ge-

weest van den afgefliorven Koning pomareh, en na diens

dood, uit bijzondere achting voor hem onbewoond ge-

bleven. Eene menigte van gereedfchappen , waarvan hij

kich bediend had , en eene kano , waarop hij menig

eene glansrijke zege bevochten had, werden er als een

heilig aandenken aan den geliefden Koning bewaard.

Het had de gedaante van een' tempel. Het dak van bla-

deren rustte Op vele pilaren , en men was er door geene

muren ingefloten , hetwelk in dit heete en drooge kli-

maat zoer aangenaam is. De omliggende ftrcek was be-

koorlijk. Hooge , lommerrijke boomen lokten tot derzel-

ver fchaduw , ai ccne zilverheldere beek door hare ver-

kwikkclijkc koelte tot het baden uit. De lucht was met

den geur van een naburig oranjeboFch vervuld , welks

afgevallene , en door de Tahaïtiers op gcringen prijs ge-

waar-
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waardeerde vruchten den grond bedekten. Wij deden

ons aan de heerlijke china'sappelen en citroenen regt te

goede. .

Ik had met den Heer doctor eschscholtz, omdat

wij ons flechts een' zeer konen tijd op Tahaïti zouden

kunnen ophouden , terilond bezit genomen van mijne

nieuwe woning, en nog op denzclfden dag werd ons

klein obfervatorium gereed gemaakt. Het was ons een

onvergelijkelijk gevoel, na een' zoo langen en moeijelij-

ken zeetogt , hier in den fchoot der betooverende

natuur te kunnen uitrusten. Wij bragten een' alleraan-

genaamllen avond voor onze woning door, en onder

ons Maderendak een' verkwikkenden nacht. Terwijl wij

des morgens regt genoegelijk onder onze tabakspijp aan

de koffijtafel zaten , en een overleg- maakten over den

gang der waarnemingen , welke wij wilden maken , liet

zich een afgezant der Koningin aanmelden om mij te

fpreken. Ik liet hem terftond binnen komen, en daar

trad een reusachtige Jeri , door onzen loods als tolk

vergezeld, hoogmoedig binnen. Zijn eenigfte kleeding-

ftuk , behalve den fmallen gordel, die den mannen nooit

ontbreekt, was een kale afgcfleten frak met grootc plat-

te , blanke knoopen , volgens de mode bijna vijftig jaren

achteruit , en voor den tcgenwoordigen bezitter zoo klein

en zoo naauw , dat hij hem niet konde toeknoopen , en

zijne bloote armen een half el ver uit de mouwen ftaken.

Op zijn kaal gefchoren hoofd droeg hij eene roode nacht-

muts, die hij, tot bewijs zijner kennis van de gebrui-

ken der befchaafde natiën , bij het bmnenkomen , een wei-

nig opligtte. Hij kwam met het woord Jorona .'goeden

dag) naar mij toe , reikte mij zijne groote hand , en

ging , zonder mijne uitnoodiging af te wachten , voor

r 4 mij-
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mijne voeten, en even als de Turken met kniifelings

over elkander geflagen beenen , op den grond zitten. De
Koningin liet mij door hem weten, dat zij nieuwsgierig

was , den bevelhebber van een Rusfisch fregat te zien

,

en mij gaarne fn hare refidentie zoude ontvangen heb-

ben , doch dewijl zij vreesde , dat ik mij liefst niet zoo

ver van Matarai zoude verwijderen , had zij het befluit

genomen, mij met de ganfche koninklijke familie te ko-

men bezoeken. De afgezant voegde hier nog bij , dat

de hooge perfonen , die te water verwacht werden , fpoe-

dig zouden aankomen , en dat hij zich moest haastra

dezelve aan het llrand te ontmoeten. Hij fiond ver-

volgens op , drukte mij trouwhartig de hand , herhaalde

zijn Jorona ! tilde zijne flaapmuts op , en verliet ons.

Naauwelijks had ik mij een weinig op het bezoek der

aanzienlijke gasten voorbereid, toen het gedrang van het

volk aan het ftrand mij derzelver aankomst reeds verkon-

digde. Er verfcheen weldra een man voor onze woning

in eene korte, roode uniformbuis van een' Engelfchen

trommelflager , met een' zeer in het oog loopenden bon-

ten tapagordel om zijn lijf. Het overige gedeelte zijns

ligchaams was als naar gewoonte geheel onbedekt. Een

getatoueerde pantalon verfierde zijne beenen, en als hij

zijn' rug naar ons toekeerde , en zich een weinig voor-

over boog, viel het oog op een zeer uitvoerig getatou-

eerd kompas met de tweeëndertig windftreken. Hij

hield in zijne hand eene ontbloote verroeste fabel, ai

op zijn hoofd prijkte een oude verfleten punthoed met

. eene lange roode pluim. Onze tolk verhaalde ons, dat

hij de koninklijke ceremoniemeester was , doch in het ver-

volg bleek , dat hij , hoewel niet tot de Jeri^s , maar tot

de geringe klasfe behoorende, echter verfcheidene andere

be-
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bedieningen , bij voorbeeld die van kok en Iiofmaarfchalk

,

in zijn' perfoon vereenigde. Zijn talent fcheen hem even-

wel voornamelijk tot een' hofiiar te beftemmen. Er

heerschte in alle zijne bewegingen en gebaren zulk eene

geweldige bewegelijkheid, dat men hem wel voor krank-

zinnig had mogen verflijten. Hij nam zonder eenige

pligtplegingen , en zonder in het minst zijn hoofd met

mij te breken, mijn ganfche gebouw in beflag. Een

aantal van bedienden, mede in de liverei der natuur,

volgde hem met de pakkaadje , tot gemak dienende van

hunne beheerfcheres , waarop hij den vloer met fijne

matten liet beleggen , en alles ter behoorlijke plaatfe Hel-

len. Hij ging hiermede met eene drukte te werk, alsof

hem het mes op de keel ftond , fprong , met de beide

beenen in de lucht, van den eenen hoek naar den ande-

ren. Geen der bedienden maakte het hem naar den zin

,

en zijne tong was even als zijne fabel , waarmede hij naar

alle rigtingen in den wind floeg, in eene eeuwigdurende

beweging. Hij was nog niet met zijne toebereidfelen ge-

reed , toen wij eene lange rij , aan paren geregelde Ta-

haitiers zagen aankomen, die velerlei foorten van levens-

middelen, aan bamboesllokken vastgemaakt, over hunne

fchouders droegen. Dit verfchafte aan onzen hekfprin-

ger eene nieuwe werkzaamheid. Hij was in eenige

fprongen naar buiten bij de dragers , en gaf het bevel

,

deze van de Koningin voor mij beftemde gefchenken

in eene zekere orde voor mijne woning neder te leggen.

Drie vette zwijnen maakten de regter flank uit ; daarop

volgden pataten, jams, aardappelen, en dergelijke:

waarnevens wederom fchoone vruchten van allerlei aard

ten toon gefpreid lagen. Nadat de ceremoniemeester met

deze fchikkingen gereed was, wendde hij zich voor het

I 5 eerst
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eerst tot mij , en zocht mij door vele kluchtige gebaren

aan het verftand te brengen , dat dat alles my toebehoor-

de. Eindelijk verfcheen ook de Koningin met eien talrijk

gevolg. Zij zelve ging vooraan, met den kleinen Ko-

ning op haren arm , en met hare dochter , de bruid van

den prins van Ulietea , aan hare hand. Achter haar

gingen in eene rij hare drie zusters , alle, gelgk zij zel-

ve, groote en zware vrouwen; en de geheele hofdoet

volgde. Deze trein werd befloten door de koninklijke

keuken , welke door lieden van lageren iliand in gereed-

fchappen van kalebasfen gedragen werd. Tot dezelve

behoorde een levend zwijn, hetwelk een voorgevoel heb-

bende van zijne bedemming , op eene hoogst onaangena-

me Wijze bij dezen wel geregelden optogt , de plaats van

muzljk door zijn gefchreeuw vervulde. De Koningin en

hare zusters waren in bedlakens gewikkeld, en hare

hoeden van ftroo, tot teeken van rouw over het affter-

ven des Konings , nog met groote , zwarte krippen ban-

den belegd.

De kleine pomareh , een
,
aardige levendige knaap ,

was geheel op de Europeaanfche manier, met eene buis

en broek van bombazijn gekleed. Hij had een* ronden

hoed op zijn hoofd , maar zijne voeten waren bloot , ge-

Igk die van alle de Tahaïtiers. Zij zeggen, dat alle be-

dekking der voeten hun in het gaan hinderlijk is. De

jonge bruid , een aardig meisje , gelijk ik reeds gezegd

heb , had zich zeer dunnetjes in een kort geftreept hemd

gedoken , en was blootshoofds. De reusachtige Jert's ,

die den hofïloet uitmaakten, waren meerendeels in witte

hemden gekleed, en droegen ronde droohoeden met

zwarte banden.

Het was voor de eerdemaal na den dood van Iiaren

man -
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man, dat de Koningin het thans door mg bewoonde

huis betrad. Zij (lortte een* vloed van tranen bij de

herinnering aan het verledenc, en het ganfche hof weende

uit befef van pligt mede. Dit gevoel van fmart dimrde

nogtans niet lang. De gezigten helderden langzamerhand

weder op. De Koningin vvischtc hare tranen af, en

fprak mij vriendelijk aan. De ceremoniemeester wees nu

aan de koninklgke familie hare plaats aan qp de fijnde

matten, en deze ging naar de Aziatifche manier op de-

zelve zitten. Een mijner ftoelen werd tegenover de ko-

ninklijke familie gezet , en men noodigde mij uit daarop

te gaan zitten. Inmiddels was de ceremoniemeester ver-

dwenen, om de tafel te bezorgen.

Nadat de Koningin mij van het hoofd tot de voeten

bekeken , en hare aanmerkingen aan de- aanwezigen mede-

gedeeld had , liet ik haar door den tolk mijne dankbaar-

heid betuigen voor het goede onthaal op haar eiland

,

.voor hare gelchenken , en voor de hooge eer van haar

bezoek. Zij nam dit zeer genadig op , en liet mij ceni-

ge vragen doen , welke ik met de betamelijke achting

beantwoordde, b. v. hoe oud ik was, of mijne reis

lang geduurd had , of ik een Christen was , en hoeveel

maal daags ik baj. Ik had bij deze laatdc vraag de ge-

legenheid kunner waarnemen , om de denkbeelden van ha-

re Majesteit, ten aanzien van de Godsdienst der zende-

lingen, een we'nig toe te lichten, doch ik gevoelde mij

niet fterk gene eg, om mij in een Godgeleerd twistge-

fchil in te laten, en ik vergenoegde mij derhalve met de

verklaring, dat de leer van het Christendom medebragt,

dat wij eens naar onze daden , en niet naar het aantal

onzer gebeden , zouden geoordeeld worden. Of de tolk

mijn antwoord getrouwelijk heeft overgcbragt , en of'de

.i'\':\i
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de Kuningin mij , uithoofde van hetzelve , voor een' ketter

gehouden heeft , kan ik niet zeggen , doch ik zoude het

bijna denken , dewijl zij het gcfprek over godsdienftigc

onderwerpen plotfeling afbrak , en mij , om op iets an-

ders te komen , vroeg of de aarde wezenlijk rond was.

Ik verzekerde hare Majesteit, dat ik dit uit eigene on-

dervinding konde bevestigen , daar ik nu voor de derde

maal dezelve rondzcilde. Dit fcheen eenige verwonde-

ring te baren ; doch het denkbeeld van het bolvormige

der aarde fcheen nog niet regt ingang te kunnen vinden.

Om aan het onderhoud een nieuw belang bij te zet-

ten, bragt ik eenige gefchenken voor de Koningin, hare

familie en aanzienlijkde dienaren te voorfchijn, die hoe

onbeduidend zij ook waren, eene groote blijdfchap ver-

wekten , en eene , met de aanvankelijke treurige teekenen

van rouw zeer kontrasterende, vrolijke ftemming te

weeg bragten. De Koningin ontving een (luk neteldoek

van 5 d 6 ellen , een' bonten zijden doek , een* kleinen

fpiegel , eenige fcharen en glazen koralen , voor elk ftuk

waarvan zij mij met een* hartelijken handdruk bedankte.

De jonge prinfes kreeg insgelijks een' zijden doek , glazen

koralen en een* fpiegel. De zusters der Koningin ontvin-

gen katoenen doeken , fpiegelq'es en fcharen. De hof-

ftoet, waaronder zich mede vier dames bevonden, moes-

ten zich met mesjes tevreden houden.
-'^

De ceremoniemeester had ondertusfchen hèt medege-

bragte zwijn geflagt , en op de Tahaïtifche wijze onder

de aarde begraven. Hij bragt het, nadat de koninklijke

familie hare plaatfen weder ingenomen had, op eengroot

bana?Jiblad binnen, en zette hec voor de Koningin ne-

der. Andere bedienden voorzagen de tafel, of liever

den grond , met broodvrucht , jams , pataten , enz. Mijn

lloel
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llocl werd weder tegenover de Koningin gefield, en zij

noodigde mij vriendelijic uit deel aan den maaltijd te nemen,

lic bleef echter een bloot aanfchouwer van denzelven,

dewijl liet tamelijk vroeg op den dag was , en ik nog

geen* eetlust gevoelde. Nadat alle de fpijzen opgedragen

waren , maakte onze ceremoniemeester een' luchtfprong

,

zwaaide zijne verroeste fabel eenige keeren in het rond

,

en deed overluid een gebed. Alle de aanwezigen lieten

onder hetzelve hunne hoofden hangen, en baden in Hilte

na. Toen het gebed geëindigd was , pakte de ceremo-

niemeester het gebraden varken bij de achterpooten , en

fcheurde het van één. Daarop fneed hij het met de

fabel voor, en diende der koninklijke familie, op breede

boombladeren , een tamelijk gewigtige portie toe : en

deze tastte ook dadelijk met goeden eetlust toe , makende

in plaats van vorken en mesfen, van hare vingers en

hare tanden gebruik. Het ganfche gevolg bleef bij dezen

maaltijd in eenen blootelijk befchouwenden toeftand, en

kreeg niets. Ik konde ook niet befpeuren , dat het zich

naderhand aan de overblijffelen van het gastmaal te goede

deed. Toen de maaltijd afgeloopen was, werd er we-

der, gelijk te voren gebeden ; de vorftelijke perfonen

wiesfchen zich de handen met water , fpoelden zich den

mond met de melk der kokosnoten , en gingen daarop

gezamenlijk fiapen. De bedienden verwijderden zich. Ik

deed ten behoeve van hare Majesteit afdand van mijn

bed , hetwelk zij dankbaar aannam. Na het eindigen der

/ieste , onder welke ik mij , met een ontwerp voor onze

toekomftige flerrekundige waarnemingen bezig had ge-

houden, gaf de Koningin mij haar verlangen te kennen

om het fregat te bezien. Dewijl de toebereidfelen tot

onze waarnemingen al mijnen tijd weg namen, begeleidde

ik

r !
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ik haar niet , doch ik gaf haar een* ofHcier mecic , die

tegelijk den last ontving zorg te dragen , dat onze gas-

ten zoo goed als mogelijk was op het fchip onthaald

werden, fiij het affchcid drukte de Koningin mij de

hand , en zij riep mij heengaande nog veelmaals J'oro-

na ! Jorona ! toe. Het ganfche gevolg vergezelde haar.

De kano's lagen , volgens het verhaal van den ofli-

cier , aan het (Irand tot de overvaart gereed. De Ko-

ningin bcfteeg met hare familie , en onzen officier , eene

Eiiropeaanfche boot , die haar toebehoorde. De ceremo-

niemeester plaatste zich aan dcrzelver voorde punt met

de fabel in zijn' vuist, zijn kompas naar het gezelfchap

keérende , en hij bleef gedurende den ganfchen tijd van

de overvaart in zijne koddige bewegingen en fprongen

volharden , die volkomen bij een' St. Vitus-dans te ver-

gelijken waren. '1'oen men aan het fregat kwam , vond

men hetzelve door eene groote menigte kano's omringd,

op welke de inboorlingen allerlei zaken voor den '•uil

handel hadden aangebragt. Het ganfche verdek van het

fchip was van Tahaïtiers vervuld, en de handel werd er

met zoo veel levendigheid en rumoer gedreven , dat men

zijne eigene woorden naauwelijks konde hooren. Het

volk fcheen weinig acht te flaan op de koninklijke fami-

lie, en het kostte veel moeite, zich door de kano's

heen te arbeiden, om het fchip te bereiken. Ook toen

het verdek reeds beklommen was, lieten zich de hande-

laars in het geheel niet ftoren, en fchenen zich volftrekt

niet te bekreunen over de tegenwoordigheid der hooge

perfonaadjes. Hoe geheel anders zoude dit geweest zijn

bij de aankomst van een' zendeling ! Dan heerscht er

terftond de grootfte ftilte en godsdienftigfte eerbied. De

Koningin gevoelde vermoedelijk het gemis van de haar

ver-
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vcrfchuldigdc achting:. Zij ijlde tcrllond , van hare i'aniU

He gevolgd, zonder door een enicel voorwerp op liet

verdek getroffen te worden , naar de kajuit van den Ka-

pitein , en verliet die niet weder , voordat zij naar den

wal voer. Mislcliicn wekte de inrlgting van het fchip

hare nieuwsgierigheid des te minder , omdat zij zelve

een goed, in £«^tf/<»«^ gebouwd , koopvaardijfchip bezit,

en dus met dergelijke vaartuigen bekend is. De kajuit,

met hetgeen er in was, wekte zoo veel te meer de aan-

dacht der aanzienlijke dames. Zij bewonderden alles

,

en wilden alles hebben. Het kostte veel moeite haar te

overtuigen , hoe onontbeerlijk mij elk ftuk op zich zelf

was , hetwelk zij begeerden.

Mijne officieren deden inmiddels hun best, om on-

ze gasten, door kleine gefchenken, in eene goede

luim te houden. Onder deze was een breed (luk ver-

gulde franje, van een paar ellen lang. Dit werd met

bijzondere gretigheid aangenomen. De koninklijke zus-

ters deelden het onder elkander, en plaatsten het ter-

llond aan hunne hoeden nevens het rouwfloers. De be-

geerte naar zulk een (ieraad nam in het vervolg zooda-

nig de overhand onder de Tahaïtifche dames , dat zij

tot eene wezenlijke ziekte overfloeg. De geftrenge

leer der zendelingen , die alle ijdelheid verbande , vond

hier den grenspaal van haren invloed. Het bedelen

daarom nam geen einde, en hoe geringer de voorraad

was , des te meer deed men al het mogelijke om flechts

een klein ftukje te erlangen. De gekwelde mannen moes-

ten dagelijks naar het fchip , totdat het hun gelukte het

brandend verlangen hunner vrouwen naar zulk een klei-

nood te ftillen. Met vreugde gaven zij er een groot

varken met acht hoenders voor. Men kwam ook mij

da-

.
(•'



144 o TAIIAITI.

dagelijks in mijn huis aan het land beilonncn, om dit

nieuwe, zoo hoog geachte artikel van weelde, en men

was er over verwonderd, dat ik als opperbevelhebber

daar niets van bezat. Misfchien had — tout comme

chez nous — het welgevallen , waarmede de koninklijke

zusters dit gefchenk hadden aangenomen , de vrouwen

er zoo verzot op gemaakt, dat zij, die er niet meer

van konden krijgen, zich aan eene tot vertwijfeling gren-

zende neêrflagtigheid overgaven.

Terwijl de koninklijke familie zich in de kajuit op-

hield , was derzelver gevolg op het verdek gebleven , en

kocht daar van onze m trozcn alk '
* oude kleedingduk-

ken voor Sp^^nnfche piasters, to^ «b>ie honderdvoudige

walarde in. De goede Tahaïtiers kennen nog voldrekt

den prijs van het geld niet , hetwelk zij dikwijls van

aanliggende fchepen , en vooral door hun' handel in ko-

kosolie op Nieww-IIolland , bekomen. De zendelingen

doen hun best, om zoo veel baar geld als mogelijk is

naar het eiland te trekken , en zij hebben daarom een'

vasten prijs op alle de levensmiddelen gefield , beneden

welken niemand iets aan de vreemde fchepen mag ver«

koopen. Deze prijzen zijn zoo hoog , dat flechts de

nood dwingen kan tot den handel over te gaan, waarom

de zeevarenden zich dan ook liever rijkelijk van oude

kleedingftukkcn , gereedfchappen en fnuisterijen voor den

huki zaer voordeeligen ruilhandel voorzien , en zelfs ook

bij die gelegenheden nog wel baar geld uit het eiland

medenemen.

Alzoo heeft dan de inrigting der zendelingen, even

gelijk veelvuldige maatregelen van finantie, juist eene te-

genovergeftelde werking van hare bedoeling.

De jonge prinfes was ongemerkt .'^lar het ruim geflo-

pen,
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pen , en had daar een bedlaken van een' matroos inge-

ruild. Met dezen fchat liep zij uitgelaten van blijdfchap

naar het verdek, bezag het met welgevallen van alle

kanten , en wikkelde zich in de waarlijk bevallig gedra-

peerde plooijen van hetzelve. Zij fcheen dit duidelijk

in te zien, fprong dartel in het rond, en bedelde om de

bewondering der perfonen van haar gevolg. Kortom,

eene jonge Europeaanfche had zich, bij het eerlle om-

hangen van een* kostbaren Perzüchen fhavvl , niet geluk-

kiger kunnen gevoelen, dan dit kind der natuur in hare

matrozendeken.

ïe vier ure werd de middagtafel voor de hooge gas-

ten en derzelver gevolg , geheel naar onze wijze gedekt

;

waarbij nogtans eene fchikking beraamd was , ingevolge

welke de koninklijke familie een weinig afgezonderd van

de anderen aanzat. De kleine Koning had reeds vroeger

uit verveling begonnen te fchreijen , en was naar de boot

gebragt, waar hij gerust lag te ilapen. Voor en na het

eten werd er gebeden. De naar de Rusfifche manier toebe-

reide fpijzen fcheuen wel te fmaken , en zelfs de koninklij-

ke familie at , niettegendaande den kort te voren genut-

tigden maaltijd , met veel gretigheid mede. Zij bediende

zich hierbij van de vorken, mesfen en lepels even zoo

bfthendig , alsof zij federt lang aan derzelver gebruik ge-

woon was. Ook de wijn werd niet verfmaad, maar

met matigheid gebruikt.

Na het ontruimen van de tafel werd het gefprek alge-

meen , waarbij zich inzonderheid een zeventigjarige grijs-

aard, door zijne levendigheid en zijn uiterst ordelijk ge-

drag , onderfcheidde. Hij was onder alle degenen , wel-

ke wij leerden kennen , de eenigfte , die den Kapitein

cooK nog van pcifoon gekend had. ïrlij verzekerde, dat

1. DEEL. K hij
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hij zijn vriend was geweest, waarom hij ook altijd nog

zijn' naam droeg, die zeer goed uitgefproken werd,

niettegendaande de Tahaïtiers geene c noch geene k in

hun alphabet kennen. Hij Wds er een weinig trotsch op ,

dat cooK hem op alle zijne logten, langs de kusten van

het eiland, had medegenomen, en dat hij dikwijls onder

dezelfde . tent met hem geflapen had. Hij wist alle de

siamen van cook's reisgenooten , en het vak , waarin

ieder van hen had uitgemunt , naauwkeurig op te geven.

Om te toonen , hoe cook de zonnehoogte had waargeno-

men , vroeg hij ons een' fextant , ging in eene gebukte

houding voor denzelven ftaan , keek naar een' der hoe-

ken, en riep met luider ftemme : y?ö^ / Hij verhaalde

in - een kort begrip de bijbelfche gefchiedenis j van de

fchepping der wereld af tot op de geboorte van Chris-

tus toe, en ten einde de leer der Drieëenigheid regt

verftaanbaar te maken , Hak hij drie vingers op , voegde

die dan bijeen, en keek naar den hemel op. Ook met

de aardrijkskunde was de oude cook niet onbekend. Hij

verzekerde ons nog eene kaart te bezitten , welke zijn

vriend hem gefchonken had. Hij zeide, dat Engeland

een eiland, en veel kleiner was dan Rusland. Op
eene wereldkaart , die wij hem voorlegden , wees hij ons

den weg aan , dien wij genomen hadden, om op Tahaiti

te komen.

De koninklijke familie verliet het fchip niet voor het

ondergaan der zon, en fcheen zeer wel tevreden over de

ontvangst , welke zij op hetzelve genoten had , en roei*

de naar hare refidentie terug.

Na het bezoek , hetwelk zij bij mij hadden afgelegd,

hoopte ik ongedoord mij aan mijne bezigheden te zullen

kunnen overgeven. Doch ik had mij hierin vergist.

/f .. Niet-

1»..
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Niettegenfliaande mijne woning van fchildwachten omringd

was, werd zij echter onophoudelijk door de nieuwsgie-

rige eilanders vervuld, die daardoor wel groote (loomis

te weeg bragten , maar zich tevens van zulk eene goed-

hartige en beminnenswaardige zijde lieten kennen , dac

men onmogelijk misnoegd op hen worden kon. Bij uit-

ftek vermaakte hen des Doctors eschscholtz verzame-

ling van natuurlijke historie, en zij beijverden zich uit

alle (Ireken van hun eiland vlinders , torren , vogels

,

zeedieren, enz. bijeen te vergaderen tot dank voor de

bereidwilligheid , waarmede hij hun zijne verzamelingen

toonde. Zij kregen dan ook menigvuldige kleine ge-

fchenken tot eene belooning voor de moeite, waarmede

zij dezelve verrijkten; en deze veroorzaakten hun dan

groote blijdfchap. Zoo viel er aan een' van hen een

oude verfleten frak van den heer eschscholtz ten

deel , en de gelukkige Hond verfleld over deze , zijne

hoogfte verwachting overtreffende milddadigheid. Met
de uitdrukking der hoogfte verrukking, en met vele

moeite prangde hij zijn forsch en fterk ligchaam in den

rok van den veel kleineren en dunneren Doctor. Na-

dat hij met de hoogstmogelijke infpanning alle de zwarig-

heden te boven was gekomen , liep hij hoogmoedig met

iiitgefpreide armen en een' krommen rug heen, benijd

door zijne landslieden, die hem met de vollte erkentaiis

van de pracht zijner kleeding bleven naftaren.

Hoezeer ook het ftelen fterk onder de Tahaïtiers is

afgenomen, treft men toch nu en dan een voorbeeld

aan, dat zij zich niet kunnen bedwingen iets van de za-

ken , die in hunne oogen zulk eene groote waarde bezit-

ten, te ontvreemden. Ik geloof ftellig, dat, indien eene

der Tahaïtifclie dames in dé gelegenheid geraakt was om
Ka een
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een (luk franje te ontfutfelen , zij bezwaarlijk tegen die ver-

zoeking beftand zoude zijn geweest. Elke dieflhl wordt

Inmsfchen, wanneer hij ontdekt wordt, zonder aanzien

des perfijons bedraft , en de misdadiger overtuigd zijnde

wordt gewoonlijk tot den llraatbouw veroordeeld. Er

wordt namelijk rondom het eiland een rijweg aangelegd,

aan wdken diegenen arbeiden moeten , die zich zwaar

tegen de wetteo hebben vergrepen : dat wil vermoedelijk

ook zeggen , d.'e niet dikwijls genoeg bidden , of zich

om eenige andere reden het ongenoegen der zendelingen

op den hals hebben gehaald.

- Wij waren eens in de gelegenheid om te zien , hoe

geflrcng men met de dieven te wcri; gaat. Een dienst-

vaardig echtgenoot konde den dringenden wensch niet

wedcrftaan, zijner vrouw de hier zoo algemeen bewon-

derde kleinigheid , eene matrozendeken te verlchaffen.

Hij nam daarom zijn' llag waar, terwijl onze matrozen

hun linnengoed in de rivier wiesfchen , op een oogenblik

,

waarin hij zich onbemcrkt waande , zulk eene deken

raagtig te worden , en er mede weg te loopen. Hij werd

door zijne eigene landslieden achterhaald, teruggebragt

en aan een' boom gebonden , waama zij zoo wel den

zendelingen als mij het voorval kwamen berigten. Ik

begaf mij dadelijlc naar de rivier , waar ik den rigter van

het distrikt, den zendeling wilson, en den heer tvr-

MAN, bij den nog fteeds aan den boom vastgemaakien

dief vond. De laatfte was zoo verontwaardigd , dat de

goede man zich niet konde bedwingen den lijder uit te

fchelden. Hij noemde hem een dier, hetwelk niet waar-

dig was als mensch behandeld te worden: en hij ftclde

zich over het geheel aan , alsof hij veel bij deze zaak te

zeggen had. Dit verwonderde mij uittemiate, dewijl de

rig-
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rigter er tegenwoordig was, en de heer tyrman gcene

bediening op liet eiland bekleedde; doch hij was lid van

het zendelinggenootfchap — et tout est dit. Men deed

mij de vraag , of ik begeerde , dat de fchuldige met

roeden zoude geflagen worden , dewijl hij , behalve de

op den diefllal bij de wetten bepaalde boeten, nog daar-

enboven verpligt was drie zwijnen aan den beftolcne te

geven, hetgeen hij uit armoede niet doen konde. Ik

fchonk hem de betaling der zwijnen , en bad verder ,

dat hij met etne nadrukkelijke vermaning voor het ver-

volg , en met eene treffende waarfchuwing van het fchan-

delijk des diefltals vrijgelaten, en van alle andere ftraf

mogt ontheven worden. Dit verzoek werd mij echter

niet ingewilligd. ' De arme ziel werd aan een touw naar

den ftraatbouw gefleept. Hierna verzekerde mij zoo wel

de rigter als de heer wilson, dat hij geen Tahaïtier,

maar een met den onderkoning van een ander eiland hier

gekomen vreemdeling was , en dat een Tahaïtier nooit

zoude geftolen hebben. Eens flechts nog werd ons iets

ontftolen, namelijk een ijzeren band van een der tonnet-

jes , welke wij tot opneming van de baai van Mataral

in dezelve gelegd hadden. De dief werd niet ontdekt ,

èn het is dus onzeker gebleven , of hij ook een vreem-

deling was , en of de verzekering , dat de Tahaïtiers in

het geheel niet meer (leien, gegrond was of niet. Zeker

fchijnt het , dat er ten minfte op Tahaïti niet meer dicf-

'ftallen gepleegd Vvorden , dan ondet onze befchaafde na-

tiën.

Even zoo is het gelegen met de kuischheid der Tahaïti-

fche vrouwen, waaivan de' uitzonderingen naar evenredig-

heid misfchien ook niet menigvuldiger zijn, dan in het

befchaafde Europa, Aan de verlangens onzer matrozen

K 3 te
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te dien aanzien werd wel eens van tijd tot tijd voldaan,

doch altijd met de omzigtigfte geheimhouding , en met

de angdige bezorgdheid : laat er den zendeling flechts niets

van merken. Dat deze vrees niet ongegrond was, werd

ons mede door een voorval bewezen. £en getrouwd

man , die een huis en eigendom bezat , verkocht nog

more majorum, echter zeer in het geheim , de ginid^n

zijner vrouw voor eenige (tukjes ijzer. Hq had insge-

lijks geene zwarigheid gemaakt de intrigue van een'

jongman met eene andere getrouwde vrouw, wier man
minder infchikkelijk was dan hij zelf, te beguniligen ,

en zijn huis tot de plaats van het rendez-vous te lee-

nen. Eensklaps in eenen nacht waren hij en zijne

vrouw verdwenen. Het huis was des morgens ledig,

de eigenaars kwamen niet terug , en wij konden niet

vernemen , wat er van hen geworden was. Hebben mo-

gelijk de zendelingen ook de oubliettes reeds ingevoerd?

Op zekeren morgen had ik iets bij wilson te doen_,

wiens deur , die anders gewoonlijk open Hond , thans

gefloten was. Ik tikte zachtkens aan , doch het huis

fcheen uitgeftorven. Na een herhaald aankloppen dee4

mij wiLSON zelf de deur open. Zijn betraand gezigt

deed mij vreezen, dat hem eenig opgeluk was ovcrgc;-

komen, doch ik werd weldra overtuigd, dat godsdien-

flige aandacht alleen zijne tranen had doen vloeyen. In dp

voorkamer lagai vier of vijf naakte Tahaïtiers op hunnp

knieën, en lazen den bijbel. Het waren lieden vanhoo-

gen rang , zeide wilson. Ik verontrchuldigde mij , dajt

ik op een* zoo ongelegen tijd kwam , en wilde heen-

gaan ; doch WILSON noodigde mij vriendelijk in de ach^

terkamer , waar ik zijne ganfche famUie , benevens d^

heqren pennet en tyrman , voor eene op de Engelfelie

ma-

m
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manier met vleeschfpijzen aangeregte tafel geknield aan-

trof. TvmiAN bad overluid , de anderen in ftilte. Hij

danl(te daarbij God' voor de groote vorderingen , wellce

de zendelingen in de verbreiding des Cliristendoms maak-

ten. Hoe gaarne had ik met dit dankgebed willen in-

(lemmen , als het Hechts het ware , menfchenwaarde en

menfchelijk welzijn bevorderende Christendom geweest

was.

Het bidden duurde langer dan een kwartier uurs.

Toen (lond men cp , en liet het zich wel fmaken , doch

den voornamen lieden in de voorkamer gaf pien niets ,

en liet hen ongemerkt afzakken.

Ik vond de manier, waarop de Europeanen hier de

broodvrucht in den oven bakken , voortreffelijk. De
Tkhaïtiers blijven nog bij hunne oude gewoonte om al-

les onder den grond te braden.

Onder het ontbijt verhaalde wilson, hoe moeijelyk

het geweest was de Tahaïtiers te bekeeren. Zij wilden

hem in het geheel niet toegeven , dat zijn geloof beter

was dan het hunne: en als hij van wonderwerken fprak

,

die zijne leer bevestigden , eischten zij van hem , dat hij

ook kreupelen genezen en geftorvenen opwekken zou-

de. Dewijl hij dit niet doen kon, lachten zij hem open-

baar uit, en hij verwierf zich in vele jaren geene aan-

hangers. Hoe geheel anders zoude het geweest zijn, in-

dien hij , in plaats van wonderverhalen , hun de zuivere

Christelijke zedeleer gepredikt liad, die voorzeker niet

gemist zoude hebben indruk te maken op zulke vatbare

gemoederen als die der Tahaïtiers, en hen noodwendig

op het denkbeeld van eenen allesbeminnenden Vader zou-

de gebragt hebben. O gij zendelingen ! hoeveel bloeds

hadt gijlieden kunnen fparen !

'

'
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Ik ontving nog een bezoek van de koninklijke familie;

voor ditmaal was dezelve vergezeld door alle de op

Tahaïti aanwezige onderkoningen met derzclver gema-

linnen. Onder deze onderkoningen bevoudt zich ook de

grootvader des kleinen Konings. Na eenige omwegen

Helden my mijne aanzienlijke gasten op eene befcheidene

hoewel dringende wijze gezamenlijk eene bede voor. Zij

bellond hierin, dat ik den kleinen Koning een paar laar-

zen zoude laten maken. Zijne krooning, zeiden zij, zoude

nu weldra plaats hebben , en het zoude toch bij zulk eene

plcgtige gelegenheid onvoegzaam zijn voor den Koning

der gezamenlijke Vricndfchaps-Eilanden ^ barrevoets

op den troon te zitten. Ik gaf terdond onzen fchoenma-

ker het bevel om aan deze behoefte des Konings te vol-

doen. Zijne maat werd genomen , en de vriendelijkile

dankbetuigingen van alle de hooge aanwezigen beloonden

mijne bereidvaardigheid. Bij dit bezoek werd wederom

gegeten en geflapen. Ik vond voor dezen keer de gele-

genheid om de toebereiding van het varken , hetwelk al-

tijd den hoofdfchotel uitmaakt, waar te nemen. £r wordt

eene genoegzaam ruime, ronde verdieping in de aarde

gegraven, en met fteenen bevloerd. Vervolgens wordt

er zoo lang een vuur in die kuil onderhouden , totdat

de fteenen gloeijend zijn geworden, waarna de kolen en

de asch er uitgeworpen worden. Dan belegt men

de fteenen met groote banaanbladeren en ftrooii er

dndelijk aarde over heen. Na een* bepaalden tijd wordt

bet er uit gehaald, en is dan zulk een gaar en lekker

gebraad als de beste Europeaanfche kok niet kan toebe-

reiden. Op dezelfde wijze ftoven de Tahaïtiers ook hun-

ne wortelen , die daardoor mede zeer fmakelijk worden.

De broodboomvrucht alken is my, bij wilson in den

oven gebakken , beter bevallen. De

II
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De baai van Matarai is rijk aan finakclijkc visfchen

van velerlei aard, gedeeltelijk van eene zondoilinge ge-

daante en prachtig van kleuren. De Tahaiticrs eten ze

gaarne , meestal raauw in een weinig zeewater gedoopt.

Hunne visfcherswerktuigen beftaan enkel en alleen uit

flechte vischhengels. Netten te vervaardigen , gelijk hunne

voorvaders deden, laat hun de tijd niet toe, dien zij tot

bidden moeten bededen. Vandaar is het genot van

visch te eten hier eene groote zeldzaamheid, en de be-

geerte naar denzelven zoo onoverwinnelijk , dat zij den

Tahaïticr zijn karakter doet verloochenen, waarvan wij

een voorbeeld zagen. Ik liet eens ons groote net uit-

werpen, en het werd vol van visch opgehaald. Onze

vrienden vielen er met geweld op aan , en zij zouden die

eigendunkelijk met ons gedeeld hebben , indien onze

emftige verwijtingen , en de toevallige verfchijning des

distriktrigters hen daar niet van hadden doen afzien.

Nu begonnen zg uit een' anderen toon te fluiten, en

boden ons hunne kostbaarfte werktuigen voor de kleinfte

en flechtfte visfchen aan. Ik fchonk er hun zoo veel

van , dat zij voor eenmaal hunnen eetlust regt naar hun

genoegen konden (lillen.

Er was mij gefproken van eene door de zendelingen

tot ftand gebragte inrigting Van onderwijs. Ik meende ,

dat het eene fchool zoude zijn , alwaar de gronden der

wetenfchappen gelegd werden, en ik was nieuwsgierig

naar de vorderingen der Tahaïtiers in dezelve. Ik had

gehoord, dat het onderrigt kort na het opgaan der zon

een* aanvang nam. Hare eerde dralen vonden mij diens-

volgens eenmaal aan de deur van de fchool ^ een ruim

,

en goed met bladeren gedekt gebouw, welks zijmuren

in diervoege van bamboestakkcn in een gevlochten wa-

ren , dat de wind overal door de reten fpelen , en eene

K 5 aan-
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aangename koelte verlpicidcn konde. Het inwendfge

gedeelte bcdond uit eenc enkele wyde, met banken voor

ziene ruimte, en op eene hoogte ilond ecne kleine bank

voor den leermeester beftemd. Het duurde niet lang, of de

fchaar van toehoorders van beiderlei fckfe kwam aantre-

den. Geene vrolijke jeugd , welke de lust tot vermeer-

dering van hare kennis naar de gehoorzaal voert, flechts

volwasfen en grootendcels oude pcrfonen kropen lang-

zaam , met gebogene hoofden en met gebeden boeken

onder de armen , naar dien Pallastempel heen. Toen de

vergadering zich op de banken geplaatst had, werd er

eeen geestelijk gezang aangeheven, waarna een Tahaïtier

zich op het hoogere bankje zettede, en eene plaats uit den

bijber voorlas. Hierna werd er wederom gezongen , ver-

volgens met den rug naar den voorlezer toe geknield ,

terwijl ,deze insgelijlr knielende , met geflotene oogen

een lang gebed opzeiae. Hierna beklom een andere

Tahaïtier het bankje, las, nadat er een lied gezongen

was , even gelijk de eerfte, eene bijbelplaats, en de vo-

rige vertooning werd tot in alle kleinigheden toe herhaald*

Waarfchijnlijk ging het zoo nog een paar keeren voort;

doch ik had genoeg aan den dubbelden curfus , en

fpoedde mij weg. ' -

Dergelijke opvoedingsgeftichten voor de Tahaïtiers vindt

men op vele plaatfen van het eiland ; andere zijn er in

het geheel niet. In het ouderlijke huis leeren de kinderen

een weinig lezen en fchrijven , doch meer te weten is van

den boozen. Nu zijn ook de zendelingen, althans de

meeste derzelven, niet in (laat, om aan anderen onderwijs

te geven : doch het fchijnt wel , dat de grondftelling : het

i$ gemakkelijker te heerfchen over onwetenden dan over

befchaafden, ook bij hen een* grondregel van (Vaatkunde

uitmaakt. Bidden en gehoorzamen, zie daar de hoofd-

ver-
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verelschten van het onderworpen en onderdrukte volk,

hetwelk goedhartig genoeg is deszclfs nek onder het juk

te krommen , en zich naar het gebed te laten — voort-

zwepen. Er is namelijk een bijzondere Politie-officier

aangefteld , wiens pligt het is toe te zien , dat de lieden

op de voorfchrevene wijze naar de kerk en naar het bede-

huis gaan. Ik heb hem gezien onder de waarneming

van zijn ambt. Hij is gewapend met een dun bamboes-

riet , en drijft zijn kuddeke , even als een herder de

fchapen, naar de geestelijke weide der zielen.. Zijne be-

diening fcheen hem zelven een weinig belagchelijk voor

te komen : ten minlle hij gedroeg er zich tamelijk uitge-

laten onder , en floeg meer uit fchcrts dan in ernst.

De dartelheid des herders was nogtans voor de vrome

aandacht der fchapen in het minfte niet hinderlijk.

In het bedehuis , hetwelk ik in het begin goedwillig ge-

noeg voor eene fchool gehouden had, was geen zende-

ling te vinden. De verzamelde menigte bedond, bchal.

ve mij , louter uit Tahaïticrs. Vandaar lieerschte er ook

zulk eene ftilte niet als in de kerk : het ging ovenwei

tamelijk (lil toe. Ik monfterde alle de gezigtcn , voor

zoo verre ik die overzien konde , en zocht in derzelver

trekken de gedachten te lezen , welke de vrome lieden beziel-

den ; want , dat flechts verre de minlle hunne aandacht

vestigden op de voorlezing van den bijbel , was in het

oog loopend. De meesten fchencn in zeer ongewijde be-

fchouwingen verdiept te zijn, en bij eenigen maalde zich

de hoop op een gunftig gevolg in de vriendelijkheid hun-

ner trekken. Misfchien overdacht menige praalzuchtige

Jeri de middelen, waarvan hij zich konde bedienen om
een oud vest, of een paar gefcheurde pantalons, van

het fcheepsvolk in te ruilen, om bij de ophanden zijnde

kroo-
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krooning des Konings met tailben voor den dag te kun-

nen komen ; en onder de dames overlegde er mogelijk

ccne, hoe zij het moest aanleggen, om zich zonder ge-

vaar een ftuk franje te befchikken. Regt tegen mij over

zat er eene , die zich met veel fmaak in een bedlaken

gewikkeld had, daardoor de blikken van alle hare beken-

den tot zich trok , en hoewel befcheiden , echter met

een zigtbaar inwendig genoegen dezen triomf gevoelde.

De zendelingen verhaalden mij veel van het won-

dermeer Wahiria^ hetwelk ten naasten bij in het

midden van het noordelijk fchiereiland in het geberg-

te ligt. Zij zelven hadden het nimmer gezien , en meen-

den , dat het voor een' Europeaan bijna onmogelijk

was daar te komen. De lloutmoedigfte Tahaïtiers be-

zochten dit meer flechts zelden, gelijk zij mij verzeker-

den , en de fpraak ging op het eiland , dat een booze

geest het bewoonde; dat de diepte van het meer onpeil-

baar , en het voor het overige onverklaarbaar was , hoe

het water op zulk eene hoogte konde gekomen zijn. On-

ze dclfftofkundige , de heer hofmann , een jong , on-

bevreesd man , befloot den togt daarheen te ondernemen.

Hij nam drie Tahaïtiers tot zijne geleiders mede: maiti-

Ti , die reeds bij onze aankomst eene vriendfchapsver-

bindtenis met hem gefloten, en den naam van hof-

mann aangenomen had ; tauru , een* bejaarden , eerlij-

ken man ; . en teiraro , een vrolijken , jeugdigen fpring

in 't veld. • De laatfl:e twee fchreven hem hunne namen

eigenhandig op. In het begin hadden de geleiders vele

zwarigheden gemaakt en verzekerd , dat de reis te moei-

jclijk was en zelfs gevaarlijk, omdat de wegen zoo zeer

door den regen overftroomd waren : doch de belofte van

een hemd aan ieder van hen had de zwarigheden uit den

weg
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weg geruimd , en de reizigers begaven zich op den mid-

dag vol moed op weg. Maititi , die in dienst was

van het Koninkiijk Tahaïtisch leger, droeg de kcnteckc-

ncn van zijn* (land , een geweer, waaraan niis ontbrak

danhetflot, en eene patroontasch zonder kruid. Met be-

hulp van cenige £ngellche woorden , welke hij kende ,

had hij den heer hofmann geraden zich van gclcheii-

ken voor zijne landslieden te voorzien. Want, had hij

gezegd , hoezeer hunne gastvrijheid en zijn aanzien on*

der hen overal op een goed onthaal konde doen rekenen,

zoo moest evenwel een man , met wien hij eene vricnd-

fchapsverbindtenis had aangegaan, zich overal edchuoe-

dig gedragen.

Eerst ging de reis over een* tamelijk breeden , fraai jen

weg , door bosfchen van vruchtboomen en veifchcitlcne

dorpen. De bevolking van deze llreek Icheen talrijker

dan die van Matarai, In het distrikt Weyoride kwam
men in het gebergte , en fpoedig ontwaarde men een be-

koorlijk dal, hetwelk zich naar het zuidzuidwesten uit*

ftrekt, en door de grootde en fraaiftc beek van het

eiland bewaterd wordt. Hooge en flieile , met het hccr-

lijklle groen bewasfene rotfen, waarvan zich talrijke wa-

tervallen nederftorten , beperkten deszdfs bodem. De
fteenrotfcn bellaan, even als die bij Mataraï, uit ba-

falt. Hier verdwijnen de broodboom en de kokospal-

men , doch de oranjeappelen en de ananasfen groeijen

er, zonder menfchelijk toedoen, weliger en fappiger,

dan onze orarjeriën die voortbrengen. Slechts de fpaar-

zaam hier en daar langs de beek verfpreide hutten , ver-

raden hier eenig verblijf van menfchen. Onze reizigers

bragten den eerften nacht in zulk eene hut door , die

door een paar oude getrouwde lieden bewoond werd.

Mai-
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Maititi fclieeh zich hier ais op het veld van eer te be-

fchouwen , en begon te fourageren als een dapper fol-

daat. De heer hofmann moest hem verzoeken , zich

hierbij een weinig in te binden , en de wijze van ons

onthaal aan den oude over te laten. Deze haalde ook

terftond eene big voor den dag, en maititi begon nu

met veel hühendigheid , zoo wel voor flagter , als voor

kok te fpelen.

De heer hofmann befchrijft, bij deze gelegenheid, de

manier van het vuur te ontlleken , op de volgende wij-

ze. Een Tahaïtier nam twee ftukken hout, waarvan

het eene iets harder was dan het andere: hy drukte het

weckfte toen tegen den grond, en wreef hetzelve ge-

zwind' met het eene einde van het hardere hout van bo-

ven naar beneden. Dit maakte eene holle fleuf, aan

welker benedeneinde zich het houtzaagfel opeerhoopte,

hetwelk fpoedig begon te glimmen, en op drooge blade-

ren gelegd , door het heen en weder fchudden , vlam

te vatten. De gcheele behandeling ging los en luchtig

van de hand , en echter moest er eene bijzondere behen-

digheid toe behooren; want den heer hofmann wilde

het, niettegenftaande de aanwending zijner uiterfte po,

gingrn, rnaar niet gelukken.

Aan den maaltijd zeide de gastheer overkiid een gebed

op , hetwelk de anderen in llilte volgden : vervolgens

werd er veel gegeten en weinig gefproken. Voor het

flapen werd er wederom gebeden. De heer hofmann

kreeg tot zijne flaapplaats eene opgehoogde, met matten

bedekte ruimte van de hut , en een paar , van de Taha-

itiiche (lof tapa vervaardigde lakens tot dekfel. Thans

begon, tot zijn bitter verdriet, de aan den maaltijd,

door den goeden eetlust, bedwongene praatzucht zijner

> >•
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geleiders , zich lucht te verfchafFen. Bijna den ganfchen

nacht door fnapten zij met den gastheer, vermoedelijk

over ons fchip, hetwellc hij nog niet had bezocht, en

over hunnen omgang met ons. Des morgens bij het

voortzetten der reis ontving hij een mes , en dit gcwigtig

gefchenk fcheen zijne verwachting ver te overtreiFen.

Het dal begon nu wilder te worden , maar nog fchoo-

ner. Het verwijdt zich in de gedaante van een bekken.

De rotfen zijn rondom meer dan looo voeten hoog. Van

de donkere fpitfen verfpreiden zich tot in het dal groene

ftruiken , door welke zich , « ven als banden van zilver ,

fchuimende en bruifende watervallen heenflingeren.

Tegen den middag kwamen de reizigers bij eene hut

,

die door een* van maititi's vrj:ïnden , tibu geheeten

,

bewoond werd. Deze tibu bezat een weinig verder op

den weg nog eene tweede hut , waar zijne vrouw met

de zwijnen en honden leefde. Deze was de laatde

pleisterplaats naar het meer fVahiria , en men bcfloot

hier voor dien nacht te vertoeven. Voordat de reis des

morgens voortgezet werd , bond men een vet zwijn vast,

hetwelk men beftemde , om bij de terugkomst geflagt en

wel toebereid den gasten voorgezet te worden , die nu

door den gastvrijen tibu zeiven mede begeleid werden.

Elk fpoor van gebaanden weg hield hier op. Men
zag op eene hoogte van 711 voeten, boven de opper-

vlakte der zee , waarop men zich thans bevond , vreesfe-

lijkc granietblokken zich naar het zuid-zuidoosten uit-

ftrekken. De weg naar het meer liep naar het zuidzuid-

westen. Men fteeg het gebergte op, en kwam aan een

moeras in een ander ketelvormig dal , waar de zwijnen

in het wild omliepen. Er moest wederom eene fteile

hoogte beklommen worden , om eindelijk in het-dal van

het
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het meer Wahiria te komen. Dit ftrekt zich van het

noorden naar het zuiden uit , en vormt een ketelvormig

bekken , waarin het meer ligt , hetwelk , volgens eene

barometrifche opneming, 1450 voeten boven de opper-

vlakte der zee verheven is. De rotfen verheiFen zich

nog lijnregt tot eene hoogte van bijna aooo voeten. Het

meer heeft nagenoeg een* omtrek van twee werften,

(waarvan er zeven op eene Duitfche mijl gaan) en het

ontvangt deszelfs water van het gebergte. Uit het noor-

den loopt eene kleine beek in hetzelve, doch er was

geen uitloop te zien. De diepte van het meer bedraagt

aan den oever 11 , en in het midden niet over de 17

roeden.

Nadat de heer hofmann zijne nieuwsgierigheid be-

vredigd had, keerde hij met zijn gezelfchap naar tibu's

hut terug. Er kwam een zwaar onweder op, doch de

regen ontlastte zich niet , voordat de reizigers tibu's

beveiligend dak bereikt hadden. Afgemat van den ver-

moeijendcn togt en de drukkende hitte , rustte de heer

HOFMANN een weinig uit, terwijl zijne geleiders druk

bezig waren met Aagten en braden. Het onweder hing

nu weldra boven de hut. De donder loeide zoo ver-

fchrikkelijk in het dal , dat de rotfen fchenen te beven :

de blikfem verlichtte den dnisteren nacht met een helder

daglicht, en de regen Hortte met zoo veel geweld naar

beneden, dat hij den nabijvlietenden flroom over zijne

oevers deed zwellen. Al wie in het hooge gebergte van

eenig kcerkringsland een zwaar onweder beleefd heeft,

zal den indruk, dien het maakt, nooit vergeten.

De volgende dag was een zondag. Dadelijk na het

ontwaken deed tauru een lang gebed , en las vervol-

gens ecu kapittel uit het nieuwe testament , waarvan in

el-
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elke hut ten minde één exemplaar voorhanden is. Hier-

na werd een duchtig ontbijt genomen , na hetwelk de

heer hofmann wilde opbreken: doch zijne geleiders

waren daartoe noch door gebeden , noch door bedreigin-

gen te bewegen. Zij verzekerden , dat het voortzetten

der reis cene ontheiliging van den zondag was , en dat

zij het leven zouden verliezen, ingeval de zendelingen er

de lucht van kregen Dat was nu wel een weinig te

fterk uitgedrukt , en behalve den godsdienftigen grond ,

de vrees namelijk voor de zendelingen , fchenen ook de

overblijffelen van het varkensvleesch , die zij ongaarne in

den fteek wilden laten, op hen te werken. Des anderen

daags braken zi; zonder tegenfpraak op. Op den weg
voegden zich nog meerdere huisgezinnen , . met bergbana-

nen beladen, bij onze reizigers, en zoo kwamen zij in

een talrijk gezelfchap te Matarai aan.

De heer hofmann deed nog meerdere voetreizen,

echter van minder belang , in het binnen tle van het

eiland, en bereikte ook Arve ^ tegenwoordig de konink-

lijke refidentieplaats. De aard- en delfllofkundige waar-

nemingen , op deze wandeltogten gemaakt , blijven voor

een bijzond ir werk gefpaard. Hier willen wij echter,

aan hetgeen hij ons over zijn' omgang met de inwoners,

en wat dies meer is , mededeelde , eene geringe plaats in-

ruimen.

Hunne woningen zijn van overeinde ftaande , zware

bamboestakken gebouwd , die luchtig genoeg aaneenge-

hecht zijn, om er de verkoelende lucht door te laten.

Het dak van palmbladeren is fterk genoeg , om den

fterkllen regen wederftand te bieden.

Uit alle de hutten, welke hij naderde, rtaken de kin-

deren nieuwsgierig hunne kopjes uit, en derzclver

1. DEEL. L ouders
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ouders noodigden hem vriendelijk binnen. Hij bezocht

er eenige , en de eereplaats van het huis , eene ophoo-

ging met matten en met eene foort van papierftof be-

dekt , werd hem overal aangeboden, voor welke gast-

vrijheid zij gewoonlijk met het gefchenk van een mes

beloond werden. Langs de wanden ftonden bcdfteden

,

waarop men zeer zacht rusten konde , op bamboespa-

len , en zij waren met vveeke matten belegd. Overal

heerschte de grootfte zindelijkheid. Een kleine omheinde

hof omringt deze vriendelijke woonplaatfen. Des avonds

worden zij door de olieachtige noten van den wasboora,

op een' houtfplintcr geregen, verlicht. ' .
•

Het bezoek van den heer hofmann verwekte inzon-

derheid eene groote blijdfcbap aan zijn* vriend biaititi ,

die hem op het hartelijkst in zijne hut welkom heette,

hem zijne vrouw en kinderen voorllelde , en heth op

zijne wijze op het luisterrijkst onthaalde.

In de koninklijke refidentie vond de heer hofmann

weinig merkwaardigs. Het paleis, hetwelk de koninklij-

ke familie bewoonde, was eene ruime hut met. een voor-

huis, in hetwelk acht foldaten van de garde de wacht

hadden. Hun eenigst wapen was een oude, op een

bordje vastgebonden pistolenloop , dien zij dikwijls af-

vuurden , misfchien om den iongen Koning aan het ru-

moer der veldflagen te gewenntn. De overleden Koning

is in een fteenen gebouw beg/aven , voor hetwelk drie

kanonnen ftaan, die men echter, opdat er geen kviraad

van kome, vernageld heeft*

>

•
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Ik héb reeds melding gemaakt van den handel ,, die er

op Tahaïti met de kokosolie gedreven wordt, en van

het fchip , hetwelk de Koningin bezii. Dit ftaat on-

der het bevel van een' Engelschman , en een gedeelte

der
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der equipagie beftaat insgelijks uit Engelfchen. Het was

kort te voren van een' togt naar clc overige Socleteits-

Eilanden teruggekomen , alwaar het de fchatting aan

boord had genomen ; en thans werd het uitgerust tot

eenc rcizc naar Pon Jackfon , waarheen het cene lading

kokosolie zoude brengen , die daar zeer gewild is. De-

ze olie wordt in dikke bamboesrtokken overgevoerd. De

Kapitein kwam mij opzoeken , en verhaalde mij onder

anderen , dat hij van fchcpen , welke binnen kort de

Sociëteits-Eilanden bezocht hadden, vernouicn had,

dat derzelver Koning zich ook de Zeemans-Eilan-

den onderworpen had , die hier nu fchatting moesten

betalen.

In December en Januarij , de Tahaïtifchc zomermaan-

den , wordt de pasfaatwind niet zelden door zware noord-

westewinden vervangen. Dan heerlchen regenvlagen en

onweders , dikwijls tot in de maand April toe : doch in

de overige maanden waait de pasfaat onafgebroken door,

en men heeft een' helderen hemel. Hierom zoude men

hier den zomer eigenlijk voor den winter aanzien : en

omdat de reede van Mataraï aan den westewind is

blootgefteld , zoo doen de fchepen , die in dit jaargetijde

Tahaiti bezoeken , gewisfelijk beter in eenc haven in te

loopen , die nog acht mijlen ten westen van Kaap Ve-

nus ligt. Zij wordt gevormd door koraalklippen , is

ruim , tegen alle winden beveiligd , en heeft twee ingan-

gen, welke zoodanig gelegen zijn , dat men er bijnn met

eiken wind in en uit kan zeile,i.

De ebbe eu vloed wijken in de baai van Mataraï

zeer van den gewonen regel af , en fchijnen met de

maan, waaraan zij toch anders overal onderworpen zijn.

%,r"

in geen verband te (laan. Zoodra de znp de middnglijn
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bereikt heeft , ftaat het ganfche jaar door het water op

deszelfs hoogde peil , en valt met het dalen der zon tot

•middernacht. Dit verfchijnfel dient, zoo wel als de

zon , den inwoners tot een' tijdwijzer. Overigens be-

draagt het rijzen en vallen van het water flechts eenige

voeten.

Volgens HUMBOLDT is de hoogde berg op Tahaiti

loooo voeten , doch naar de barometrifche meting van

onzen natuurkundige, den heer lenz, flechts 8000 voe-

ten boven de oppervlakte der zee verheven.

Bij onze aankomst te Matarat vonden wij , volgens

onze chronometers, de lengte van Kaap Venus 149**

ao' 30". FJare juiste lengte, welke de Kapitein krü-

SENSTERN op zijnc kaart heeft aangenomen, is 149°

27' 20". Gevolgelijk had onze tijdmeter eene miswij-

zing van 6' 50". Deze teregtwljzing is door ons op

alle de in de gevaarlijke Eiland-zee opgenomene bereke-

ningen toegepast. Onze fterrekundige waarnemingen op

Kaap Venus leverden voor haar

de breedte van \^^ 29' 17"

en de lengte van . . . . 149' 29' 00"

De miswijzing der magneetnaald

was ....... 6** 50' 00* ten oosten.

en hare inclinatie 20° 30' 00"

Den ftand des barometers hebben wij waargenomen

van 29' 80" tot 29' 70". De thermometer van reaü-

MUR wees van 23^ tot 24! graden warmte.

De eilanden, die ik op mijne vorige reis op het fchip

Riirik ontdekt , en welker aardrijkskundige ligging ik

bepaald heb, gelijk de Romanzow- , Spiridow- Deani's

eilanden , de Ruriksketen , enz. , doch welker leng-

teberekening ik toen geene gelegenheid had op Kaap

Ve-

'\
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Venus te bepalen , liggen 5' 36* westelijker , dan vroe-

ger is opgegeven.

De lengteberekeningen der eilanden , door den kapitein

BELLINGSHAUSEN Ontdekt , leveren naar onze waarnemin-

gen een verfchil van 3' 10* op.

Des morgens van den 24 Maart werden onze tenten

op Kaap Venus weggenomen , de Ilerrekundige gereed-

fchappen aan boord gebragt, en wij zelven verlieten

onze wonbg op het land. Onze afreize was op den

namiddag bepaald. Nu beftormden de Tahaïtiers ons

fchip, en bragten ons zoo vele gefchenken van levens-

middelen, als zij flechts hadden kunnen bijeenbrengen.

Zij waren zeer treurig over ons vertrek , en wilden geene

gefchenken van dankbaarheid aannemen, om ons een be-

wijs van hunne belangelooze welwillendheid te gevei^

Zij verzekerden eenftemmig, dat van alle de natiëen, die

tot dusver hun eiland bezocht hadden, hun geene zoo

zeer bevallen had als de Rusfen. Zij namen onder de

hartelijkfte omarmmgen affcheid van ons , en de meestën

hunner waren tot tranen toe aangedaan. Zij deden ons

tot aan den uitgang der baai uitgeleide, en wilden ons

zelfs tot in de volle zee volgen , toen hen plotfeling

een rukwind noodzaakte , om ijlings naar het ftrand terug

te keeren. Wij hadden door denzelfden rukwind bijna

onze zeilen verloren, en de nabijheid der kust bragt ons

voor eenige oogenblikken in een' bedenkelijken toeftand

:

doch de onverfchrokkenheid en bekwaamheid der ofBcie-

ren zoowel als der matrozen, bood het gevaar een'

bedaarden tegenftand , en kwam hetzelve gelukkig te bo-

ven. Na verloop van een half uur verhief zich de pas-

faatwind weder, en onder de vurigfte wenfchen voor

L 3 het
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het geluk der Tahaïtiers , verdween derzelver fchoon

eiland voor altyd uit onze oogen.

Ik wil hier thans nog iets bijvoegen uit het voorheen

vermelde werk van den heer nott, ten aanzien der Ta-

haïtifche taal.

De fchrijver zegt:

Hoewel de taal, welke op de meeste eilanden der

Zuid-zee gefproken wordt , en welke men uit dien

hoofde de Polynefifche (Eilandcntaal) noemen kan , als

eene oorfpronkelijke , of als eene met de Malcifche aan-

verwante taal mag aangemerkt worden , zoo is zij ech-

ter in allen gevalle zeer oud ; want de menfchcn , die

haar fpreken, zijn federt onheugelijke tijden ten volle

van alle anderen afgefcheiden geweest , zoodat zij zich ,

voor de verfchijning der Europeanen, voor de eenigfte

wereldbewoners hielden.

Hoezeer nu deze taal die van een ruw onbefchaafd

volk , en bij gevolg , in vergelijkmg van de Europeaanfche

talen , zeer gebrekkig is , zoo bezit zij echter eene kracht

,

eene eenvoudigheid , en eene duidelijkheid , b. v. in hare

perfoonlijke voornaamwoorden , waardoor zij mogelijk die

alle overtreft.

Hare overeenkomst met de Hebreeuwfche in de tijd-

vervoeging der werkwoorden , gelijk mede in den oor-

fprong van eenige woorden , valt gemakkelijk te bewijzen.

Verfcheiden hunner woorden fchijnen inderdaad van het

Hebreeuwsch af te (lammen , b. v. mate , dood : mara
of maramara , bitter: rapaou^ genezen : pae , de zij-

de, enz.

Dewijl de eilandentaai zich over zulk eene aanzienlijke

ruirnte verfpreidt , en de bewoners van vele eilanden

,

die
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die haar fpreken , weinig of in het geheel geen' omgang

met elkander hebben, zoo kan het geene verwondering

baren , dat zij in zoo vele verfchillende uitfpraken ver-

basterd is. Het verfchil tusfchen dezelve is echter niet

zoo groot , of men kan ze gemakkelijk voor takken van

een* en denzelfden ftam herkennen.

Als hoofddialekten moeten erkend worden: het Ha-

waiaanfche , hetwelk op de Sandwich Eilanden gefpro-

ken wordt; dat der Marquesd's Eilanden \ dat op

Nieuw-Zeeland : het Tongatabuaanfche , hetwelk de

bewoners der Vriendfchaps-Eilanden fpreken , en het

Tahaïtifche. De overige , zoover dezelve bekend zijn ,

hebben meer of minder overeenkomst met het eene of

het andere van dezen.

Het Tahaïtifche dialekt onderfcheidt zich door deszelfs

welluidendheid, dewijl het geene harde ot fisfende mede-

klinkers kent. Hetgeen er de uitfpraak van verzwaart,

zijn de menigvuldige tweeklanken, als ao ^ eo, die niet

verdeeld worden.

De woordverbuiging verandert den uitgang derzelfïlan-

dige naamwoorden niet, doch de naamvallen, waarvan

zij er drie hebben , den noemer, den teler, en den ge*

ver, worden door het voornaamwoord gevormd: b. v.

Enkelvoud

:

Noemer. Te taata — de man.

Teler. No te taata — van den man. ,.

Gever. He taata — aan den man of mannen.

Meervoud: >

Noemer. Te mau taata — de mannen.

Teler. No te mau taata — van de mannen.

Gever. He mau taata — aan de mannen.

L 4 De
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De Tahaïtiers hebben een groot aantal bepaalde lid-

woorden en voortzetfels , die zij op eene zonderlinge ma-

nier bezigen. Voor de eigennamen (laat dikw^ls hec lid-

woord Te , ook voor dien van God : Te Atua : Dikwijls

ook o , hetwelk dan mede een lidwoord fch^nt te zijn

,

b. V. Pomareh^ o Huaheine, o Tahaiti, Ook voor

de perfoonlijke voornaamwoorden wordt dit o geplaatst ^

wanneer zQ in den noemer (laan. O vau ; ik ; o oe : gij

;

o oia : z^ , hij , het enz. Aan zulke voornaamwoorden

zijn de Tahaïtiers en himne taalverwanten bijzonder rijk.

Zy hebben niet allen het tweevoudig getal (den Dualis)

der oosterlingen, doch zelfs een dubbelden in den eerden

perfoon , ook een dubbeld meervoudig van den eerden

perfoon b. v.

O Taua heet : g*)' en ik,

O Maua hif en ik,

O Tatou —^ gijlieden en ik,

O Motou —— wjr drieën of meerderen.

Daardoor wordt dan ook de vervoeging van hunne

werkwoorden ingewikkelder dan in andere talen, doch

zij is daarentegen gemakkelijker, omdat noch de tijden,

noch de perfonen het woord zelf veranderen , . aar alles

door het vooraanplaatfen van bijzondere lidwoorden ge-

vonden wordt j bij voorbeeld Matau beteekent: vreezen:

Te Matau nei au , ik vrees ; te matau ra oau , ik

vreesde :
/' matau na oau : ik heb gevreesd : e matau

au , ik zal vreezen.

Dewijl mijne lezers waarfchljnlijk het Tahaïtisch niet

in de volmaaktheid zullen wenfchcn te leeren, zoobefluit

ik hie;mede het uittrekfel hunner fpraakkunst. Die deze

taal grondig verlangt te beduderen, moet naar Tahaïti

rei-

i
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reizen, waarbij ik hem clan den raad geef, zicti met ge-

duld te wapenen : want de Tahaïtiers zijn wel zeer voor-

komend met hun onderrigt, docli zij gaan mank aan liet

liatelijk gebrek der Duitfciiers van te lagctien, wanneer

men hunne taal niet goed fpreekt; dit hebben wij dik-

wijls ondervonden.

Eenige maanden voor ons had de Franfche fcheepska-

pitein duperrby, op zijne ontdekkingsreize met de

korvet la Coquille ^ Tahaïti bezocht. Hij is gelukkig

in zijn vaderland teruggekomen , en zal zijn reisverhaal

uitgeven , waarvan hij reeds de goedheid heeft gehad mij

eenige bladen toe te zenden. Men mag zich van dit

werk een groot voordeel voor de wetenfchappen belo-

ven.

f
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HET EILAND PITTCAIRN.

Ik heb hetzelve op mijne reis niet aangedaan, doch ik

trof in' de haven Conception in Chili een* Amerikaan-

fchen Scheepskapitcin , die hetzelve onlangs bezocht had,

en ook op Tahaiti vond ik eene van de eerfte grondleg-

tters der bevolking van dit eiland , die goed genoeg En-

gelsch fprak, om zich met mij te kunnen onderhouden.

De berigten, welke ik van deze twee perfonen heb op-

gedaan , zullen mijne lezers niet onwelkom zijn , en zij

,

die met de vestiging dezer belangrijke kolonie onbekend

zijn , zien het misfchien gaarne , wanneer ik van den

aanvang af hare gefchiedenis kortelijk mededeele.

De Engelfche regering wilde den zoo nuttigen brood-

boom op hare West-Indifche bezittingen overplanten,

en zond daarom in September van het jaar 1787 het

fchip Bounty, onder het bevel van den Luitenant bligh,

die reeds onder Kapitein cook op diens reizen als ftuur-

man gediend had , naar de Zuidzee , om van de eilan-

den aldaar eene lading jonge boomen van die foort naar

Wesulndiè over te brengen. De equipagie van het

fchip beftond in het geheel uit 46 koppen.

Na
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Na eene moeijelijke reis , op welke hij gedurende der-

tig dagen vruchteloos beproefd had Kaap Hoorn om te

varen, en eindelijk befluiten moest de Kaap de Goede

Hoop om te zeilen , kwam »ligh eindelijk in October

1788 gelukkig op Tahaïti aan.

Het infchepen der lading, waarbij de liefderijke Taha-

itiers hem zeer behulpzaam waren , duurde vijf maan-

den, waarfchijnlijk , omdat het den Luitenant bligii met

zijne nianfchap te goed op Tahaïti beviel. Gedurende

dien ganfchen tijd leefde zijn volk in de beste eensge-

zindheid met de eilanders , en vooral ook met de eilan-

derinnen. Hierin is vermoedelijk ook de oorzaak te

vinden van bligh's volgend ongeval.

Op den 4 April 1789 zeilde hij van Tahaïti af, land-

de op een der Vrienden-Eilanden , waar hij , in plaats

der verdorde planten nieuwe aan boord nam , en zette

nu koers op den 27 van dezelfde maand met de blijde

overtuiging , dat het gelukken zoude den hem opgedra-

gen last uit te voeren naar West-Indiè ^ waarover zich

dan de zegen zoude verfpreiden , welken de natuur aan

hare troetelkinderen had gefchonken in de plant, waar-

van hij de overbrenger was.

Doch in het boek des noodlots ftond het anders ge-

fchreven. De onvergeeflijke geflrengheid , waarmede

BLiGH zijne onderhoorigen behandelde , de kwetHng van

hun gevoel van eer , daar hij zelfs zijnen opperftuurman

CHRisTiAAN FLETCHER eene ligchamelijke tuchtiging deed

ondervinden, gepaard met de herinnering aan den op

Tahaïti zoo aangenaam doorgebragten tijd , veroorzaak-

ten eene muiterij , aan welker hoofd christuan ftond

,

en welker bedoeling was zich van het fchip meester te

maken , den bevelhebber met zijne aanhangers van boord

te

^y<^^'
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te zetten , naar Tahaïti terus te keeren , en aldaar het

vaderland voor altijd vaarwel zeggende , in vermaak en

vreugde te bleven leven.

Het was den zamenzweerders gelukt , hun ontwerp

zoo geheim te houden , dat noch bligh , noch iemand

anders der getrouw geblevene equipagie, iets in het min-

de vermoedde. De opgang der zon , op den morgen

van den s8 April , moest voor een fein dienen tot de

uitvoering van het misdadig voornemen. De Huurman

CHRrsTiAAN, die juist de wacht kommandeerde, trad

met twee onderofficieren en één* matroos in de kajuit

van den Luitenant bligh , die gerust lag te flapen. Zij

vielen op hem aan, bonden hem de handen op den rug,

en dreigden hem terftond te zullen vermoorden , indien

hij tegenftand bood, of ook flechts eenig geluid gaf.

Bligh toonde zich onverfchrokken , trachtte zich te

verdedigen
-t

en dewijl hij niet beftand was tegen de

overmagt, riep hij overluid om bijftand: doch de za-

mengezworenen hadden in dien tusfchentijd alle die,

welke niet in het complot deelden, overvallen en gebon-

den, zoodat de ongelukkige bligh zich aan zijn nood-

lot moest overgeven. Hij werd nu bloot in zijn hemd

op het verdek gebragt , waar hij het hem trouw geble-

ven gedeelte der manfchap , ten getale van 19 , mede ge-

bonden zag. De groote floep werd uitgezet, terwijl

bligh vruchtelooze pogingen aanwendde , om de pligt-

vergetende muiters door vermaningen tot gehoorzaam

-

hdd terug te brengen. Zij riepen hem toe, dat hij (lil

te zwijgen had , of dat zij hem zouden doodflaan.

Toen nu de floep nevens het fchip gereed lag, liet

men er eerst de gebondene officieren en matrozen , nadat

men die vooraf losgemaakt had, er inklimmen, en ver-

vol-
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volgens zeide christiaan tot blioh: Nu Kapitein^

tiwc officieren en manfchappen zijn reeds in de floep

:

thans is het ook uw tijd: de minjle tegenftand kost u

het leven. Hierop werd hij van zijne banden ontflagen,

en klom mede bij zijne lotgenooten af, onder de hem

toegeduwde verwijtingen over zijne vorige dwingelandij.

Nadat de floep nog met ccnige levensmiddelen voorzien,

en den ongelukkigen op hunne bede een kompas, een

octant en een paar oude fabels medegeven waren, haal-

den de oproerigen de zeilen in top , en lieten onder het

gejuich van : Weg met den Kapitein bligh ! Hoezee

!

Tahaïti i Hoezee l de floep aan haar lot over.

Het verhaal , hoe het den rampfpoedigen verder gegaan

is , doet hier wel niet ter zaak , doch het zal toch meni-

-gen lezer, die er onkundig van is, aangenaam zijn te

vernemen , hoe het hun na eene ongeloofelijke infpan-

ning van moeite gelukte in eene opene floep, die flechts

a3 voeten lang, 6 voeten, 9 duimen breed en a voeten»

9 duimen diep was , van weinige levensmiddelen voor-

zien , zonder zeekaart aan de golven des grooten oce-

aans ten prijs gegeven , zich nogtans daarmeiie te

redden.

Toen de floep door het fchip verlaten was , bevond

zij zich ten naasten bij 30 mijlen van het eiland Tofoa

verwijderd. Men befloot daar te landen, om er voorraad

van levensmiddelen in te nemen , en voorts naar Tongo-

tahu te zeilen , waar men den Koning der Vrienden-

Eilanden verzoeken wilde , onder zijne befcherming de

floep in zoodanig een* toeftand te mogen brengen , dat

men het durfde wagen er de reis mede naar Oost-Indie

te ondernemen. . .,,,

Men landde gelukkig op Tofoa , en maakte de floep

met

>¥•
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met cenc ijzeren keten aan het (Irand vast: doch Ipoedig

Ichoot er eene menigte vijandelijk gezinde wilden te voor-

fchijn , die de wcerlooze aankomelingen met llcenen be-

groette. Zij zouden hen allen weldra overmeesterd heb-

ben , zoo niet de heldhaftige onderofficier norton zich

voor de redding zijner lotgcnooten had opgeofferd. De-

ze fprong aan land , maakte de keten , waarmede de

floep aan eene klip was vastgemaakt, fchielijk los, en

had nog even den tijd van v/ugt / vlugt ! te roepen

,

toen hij door de wilden gegi-epen en vermoord werd.

Dit noodlottig voorval benam den vlugtenden allen

moed naar Tongotabu, of eenig ander door de wilden

bewoond eiland te zeilen. Zij wendden zich nu tot

BLiGH met het verzoek , hen naar eene den Europeanen

toebehoorende haven te brengen, en beloofden hem ter

uitvoering van dit voornemen, onder een' plegtigen eed,

de onvoorwaardelijkfte gehoorzaamheid. Bligh nam nu

het fl:outmoedig befluit door de Straat van Torres naar

het eiland Timor te (levenen , alwaar de Hollanders be-

zittingen hadden. De aflland daarheen bedroeg 4000

zee-, d, i. 1000 Duitfche mijlen. Men moest diensvol-

gens bij de uitdeeling der levensmiddelen di grootfte

fpaarzaamheid in acht nemen. De geheele nianfchap on-

derwierp zich gewillig aap de fchikking , dat ieder hun-

ner dagelijks eene ons befchuit en een acbtde van eene

flesch water krijgen zoude. Reeds des anderen daags

verhief zich een (lorm , die zoo veel wat^r- in de floep

bragt , dat men het onophoudelijk met fcheppen moest

zoeken boven water te houden. Bij een' tweeden ftorm

met zwaren regen gepaard , was de geringe voorraad van

befchuit nat geworden en in eene pap veranderd, welke

nu tot voedfel dienen moest, en zelfs deize werd men

na-



HET EILAND PITTCAIRN. 175

naderhand genoodzaakt nog neer te bekrimpen , daar de

overtogt langer duurde, dan men in den beginne ge-

hoopt had.

Aldus doornat , door honger en dorst , infpanning van

krachten , brandende zonnehittc en de uit dat alles voort-

gekomene ziekten uitgeput , hadden de ongclukkigen , na

23 dagen varens, de onuitfprekelijke blijdfchap de kust

van Nieuyv-Zeeland te ontdekken , en fpoedig daarna de

Straat van Torres binnen te zeilen. Zij landden hier

op een klein onbewoond eiland nabij de kust , en vonden

er allerlei fmakelijkc vruchten , oesters en een' overvloed

van helder water. Met een zalig gevoel rustten zij , na

een' zoo langen tijd, door gezond voedlel verkwikt, den

eerften nacht weder op den vasten grond, doch bij het

opgaan der zon haJiden zij een nieuw gevaar voor oogen.

De wilden waren met fperen gewapend op het ftrand

bijeengekomen, en bedreigden hen met een* aanval, wes-

halve het eiland ten Ipoediglle moest verlaten worden.

Bij het doorzeilen van de Straat was het weder fchoon

,

en de zee (lil. De inboorlingen wenkten met gi'oene

takken van het ftrand toe , dat zij landen zoude , doch

BLiGH vertrouwde de bedoelingen van dit kleine leelijke

Negervolkje niet. Verfcheidene onbewoonde eilanden

dienden \ tot rustplaatfen en inneming van vruchten en

versch water. Men gevoelde een nieuw leven, en was

goedsmoeds, in de hoop, van nu weldra het doeleinde

van al het lijden , het eiland Timor , te zullen be-

reiken.

Doch het was nog zoo ver niet. Nadat de floep de

Straat van Torres verlaten had en zich nu weder in

epene zee bevond , begonnen zich alle' de ongemakken

op nieuw weder voor te doen. Bijna allen hadden zij

de

t1ii^
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dc hoop opgegeven van ooit eenc veilige haven te be-

reiken , en baden den Hemel flechts door een* fpoedigen

dood een einde aan hiin lyden te maken. Bligh , zelf

zeer onpasfelijk , deed zijn uiterfte best , om zijne on-

derhoorigen op alle wgze moed in te boezemen, en gaf

hun de verzekering , dat zij weldra zouden landen.

Hy hield woord. Op den 12 Jung, des morgens te

drie ure, lag het eiland Timor met deszelfs hooge ber»

gen en vriendelijke majedeit voor hen. Deze vertooning

werkte als een elektrieke fchok op de uitgeputte lede-

maten der zieken. Zij hieven hunne handen ten hemel

,

en nooit voorwaar is eehe inniger dankzegging naar den-

zelvcn opgezonden.

Het HoUandsch handelverblijf Cupang werd nu bin-

nen twee dagen bereikt, en de Gouverneur aldaar nam

de geredden menschlievend op. Behalve van eenen , wiens

krachten te zeer uitgeput waren, werd fpoedig de ge-

zondheid van allen herfteld, en bligh vond gelegen-

heid, om zich met de deelgenooten van zijne ramp naar

Engeland in te fchepen , alwaar zij in Maart 1790 aan-

kwamen.

Men zoude denken , dat de krachtige les , welke

BLIGH van het noodlot gekregen had , hem voor de

toekomst voorzigtiger zoude gemaakt hebben , doch hij

verloochende zijn karakter niet. Als opperbevelhebber

van een liniefchip veroorzaakte hij wederom muiterij, en

toen hij in vervolg van tijd Gouverneur werd van

Nieww-Zuid'fFalHs i brak ook daar om dezelfde reden

een opftand uit. 1 ,1- t •<<:-S- 'V .'-rff

Na deze uitweiding keeren wij terug naar de gefchie-

denis der volkplanting op het eiland Pittcairn, De op-

roerigen van de Bounty verkozen, nadat hunne ondeme-

•jr ming
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ming gelukt was, eenparig christiaan tot hunn* Kapi-

tein, en ftiuirdcn rcgclrcgt op Tahaïti aan. Op de reis

daarheen kwamen zij aan het kleine, hoogc en rterk be-

volkte eiland Tabuai^ hetwelk in 1777 door cook ge-

zien was, en zij namen het befliiit zich daar neder te

zetten. Toen zij eene haven hadden opgezocht, werd

het fchip met veel moeite door de koraalriffen binnen

dezelve gebragt. De inboorlingen ontvingen hen zeer

vriendelijk , en lieten niet Hechts in rust toe , dat zij

op de uiterflie punt van het land bij de haven een fort

begonnen aan te leggen, maar zij boden hun daartoe

zelfs de behulpzame hand. Deze eendragt was nogtans

van korten duur. Christiaan en 'ijne kameraden wer-

den welhaast , ftcunende op de overmagt hunner wape-

nen , zeer onbcfchoft, en maakten zich vooral door het

rooven der vrouwen de goede eilanders tot vijardcn.

Christiaan's manfchap werd plotfeling overvallen: hij

week met dezelve naar eene hoogte , vanwaar zijn mus-

ketvuur eene groote flagting onder de wilden maakte,

terwijl hij zelf flechts een* gekwetste en geene dnodcn

kreeg. De overwinnaars vonden het echter niet raad-

zaam op Tabiiai te blijven 5 zij fcheepten zich in , en

voeren naar Tahaïti,

Gedurende dezen overtogt werd christiaan door

eene diepe zwaarmoedigheid aangetast. De wroeging

van zijn geweten en de treurige uitzigten van de toe-

komst folterden hem. Hij (loot zich in zijne kajuit op ,

kwam flechts zelden te voorfchijn , en fprak dan weinig.

Toen de Botmty het anker voor Tahaïti geworpen

had, kwam er eene menigte inlanders aan boord, en

verheugde zich hare vrienden weder te zien ; docii zij

waren zeer verbaasd den Kapitein, en een groot gedeelte

1. DEEL. M zij-
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2ijner manfchap niet weder te vinden. Ciiristiaat*

verhaalde hun , dat de Kapitein zich met dezelve op
Tabuai gevestigd had, waar hij Koning van het eilai.tl

was geworden ; doch dat liij en de overigen zich hever

hierheen hadden begeven, waar zij onder hunne Tahaï-

tifche vrienden hun leven wcnschten te eindigen.

Het eenvoudige volkje llocg een volkomen geloof aan

dit fprookje , en verheugde zich hartelijk , dat zij hun-

ne vrienden altijd bij zich zouden behouden. Christi-

AAN*s geheime bedoeling was, op een nog onbekend

en onbewoond eiland cene volkplanting aan te leggen ,

daar hij gemakkelijk kondc vooruitzien, dat Taha'iti de

cerfte plaats zoude zijn , waar de Engclfche regering de

misdadigers zoude zoeken , ingevalle zij kennis kreeg

van het gebeurde. Hij was misnoegd over vele zijner

kameraden, of vond dezelve ongcfchikt tot de uitvoe-

ring van zijn voornemen. Hij maakte het dan ook

flechts aan acht derzelven onder het zegel der gelieim-

houding bekend: en op die wijze ontftond ^n* eene twee-

de zamenzwering tegen de deelgenooten der eerftc.

Christiaan en zijne nieuwe medepligtigen namen de

gelegenheid te baat, terwijl allen , die van den aanllag

niet wisten , aan land waren gegaan , om de kabels te

kappen , en met acht Tahaïticrs en tien vrouwen , die

zij tot zich gelokt hadden , fchiclijk in zee te (leken.

Nadat zij ettelijke weken op dezelve hadden omge-

zworven , kwamen zij bij toeval aan het door cartr-

RET in 1767 ontdekte eiland Pittcairn^ hetwelk flechts

van geringen omtrek is , doch een' hoogen , rotfigen

,

maar vruchtbaren grond bezit , en hetwelk zij onbe-

woond vonden. Nadat christiaan en zijne metgezel-

len het nader onderzocht hadden , en hun de rijke grnci-

kracht
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kracht vooral bekoorde, befloten zij zich hier voor al-

tijd te vestigen , alwaar zij voor de overige wereld ver-

borgen te blijven , en alzoo de welverdiende ftraf hoop-

ten te ontgaan.

Alle pogingen om eenc haven te vinden , waar zij

met de Boutity konden binncnloopcn , waren vruchte-

loos , en dus befloten zij onder den wind naar het land

te zeilen, de lading te bergen en vervolgens het ichip te

vernielen, opdat het den misfchlen in het vervolg voor-

bijvarenden , het verblijf der misdadigers niet mogt ver-

raden.

Dit voornemen werd terftond ten uitvoer gebragt.

Men zocht eenc plek op tusfchen de klippen, waar de

op het fl:rand gezette Eounty niet dadelijk door de gol-

ven aan (lukken konde gcflagcn worden, en nadat zi|

op den vasten grond zat , werd de ladmg in allerijl ont-

fcheept , en het Ichip verbrand.

In het begin leed de kleine volkplanting gebrek aan

levensmiddelen , daar zich noch bananen , noch kokos-

boomen op het eiland bevonden, weshalve zij zich met

"wortelen en visch moest vergenoegen. Voor de toekomst

was intusfchcn ovcrvloediglijk gezorgd. Alle de voor

Wcst-Itidiè beftemde planten waren onbefchadigd ontla-

den, en werden terllond gepoot. Er verliep wel veel tijd

,

eer de brood- en kokosboomen vrucht gaven , doch de

zoete patatcn, jams, tarovvortelen en dergelijken beloon-

den reeds m het volgende jaar rijkelijk de moeite van

het planten.

De eendragt onder de kolonisten, wier algemeen er-

kend opperhoofd christiaan was , fcheen voor altijd

gevestigd. Iedereen bezat zijn eigen ftuk land. Er ont-

ftonden kleine hutten, en vlijtig bebouwde paiaten-
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jams- en tarovcldcn vcificrden de wildernis. Na ver-

loop van drie jaren werd christiaan vader van een'

zoon , welken lijj vriudag pletcher oktober chris-

tiaan noemde , doch welks geboorte hem weduwcnaar

Maakte. Alzoo liij grootc neiging gevoelde tot een

tweede huwelijk , doch alle de vrouwen reeds mannen

hadden , zoo maakte hij eencn der Tahaïtiers de zijne

afhandig, waarover deze in zulk cene woede ontiloken

werd, dat hij een oogcnblik waarnam, wanneer chris-

tiaan alleen in zijn plantlben arbeidde, hem plotCeling

overviel , en om hals bragt. Deze daad werd fpoedig

bekend, en vergramde eencn £ngclschman zoo zeer, dat

hij zijn " geweer aangreep , en den moordenaar neder-

fchoot.

Hierdoor tot het uiterfle gedreven , en reeds lang

door de foltcrcndde jaloerschheid tot wraak aangefpoord,

omdat de vrouwen aan de Engelfchen cene zigtbare

voorkeur gaven , overvielen de Tahaïtiers de laatftc

onverhoeds in een' nacht , en vermoordden hen allen

op éénen na, die adam heette, welken zij mede voor

dood hielden , doch die flechts zwaar gewond was , en

dien het met groote moeite gelukte in het bosch te krui-

pen , en zich daar te verbergen , zoodat de moordenaars

hem ook bij den dag niet vonden.

Toen de vrouwen den gruwelijken moord hunner

mannen zagen, geraakten zij in vertwijfeling, en dorfte-

dcn naar wraak, welke zij ook in den volgenden nacht

bevredigden , door de gezamenlijke Tahaïtiers in den

flaap te overvallen en dood te flaan.

Zoodra het des morgens licht werd , ijlden de met

bloed bclpatte furiën weder naar de lijken harer geliefde

Engclfciien, en zij zagai , dat adam er niet bij was,
* waar-
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waardoor zij op het vermoeden kwamen , dat hij zich

mislchicn gered en verborgen had , ofl'choon het bloed

nog in zijne hut op den grond lag. Zij doorkruisten

nu het bosch in alle rigtingcn om hem te zoeken,

totdat zij hem eindelijk in zijnen janimcilijkcn toe-

ftand vonden. Zij verbonden hem , droegen hem naar

cenc hut, en door hare vereenigdc oppasfing en het aan-

wenden van heelendc fappen, gelukte het weldra den

jongen krachtvollen man te genezen. Nu bepaalde zich

de liefde van alle op den geredden. Hij werd haar gc-

mcenfchappelijke gade en opperhoofd , wicn zij gewillige

gehoorzaamheid betoonden , zonder dat zij , volgens zij-

ne getuigenis , elkander ooit door jaloczij het leven ver-

bitterd hebben.

Tot in het jaar 1803 , en dus veertien jaren lang

,

bleef ADAM met zijne nakomclingfchap der overige we-,

rcld onbekend. Toen landde de Engelfche Schccpskapi-

tein POLGiER , van Canton naar Chili zeilende , aan het

eiland Pittcairn, alwaar hij ten uitcrfte verbaasd ftond

een volkje te vinden, dat hem in het Engelsch begroet-

te, eene groote kennis van de Europeaanfchc manieren

verried , en welks kleur en gelaatstrekken zelfs duidelij-

ke blijken van eene Europeaanfchc afkomst opleverden,

Adam zelf loste hun het raadfel op. Folgier legde

zijn berigt van deze ontdekking bij het Engelfche Gou-
vernement af, doch hij gaf hierbij de ligging des ei-

lands zoo verkeerd op , dat men het voor nieuw ont-

dekt moest houden, totdat het Engelfche fregat Breton

in 1814 , op deszelfs overtogt van de Marquefas Ei-

landen naar de kust van Chili mede het eiland Pitt-

cairn aandeed , hetwelk, volgens de opgave van carte-

RET, door deszelfs ontdekker voor onbewoond werd ge-
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houden. De manfcliap van het fregat werd echter ver-

rast door het zien van vreedzame hutten en bebouwde

velden. Ook kwamen er menfchen aan het flrand , die

door vriendelijke wenken tot landen uitnoodigden. Eeni-

gen hunner ftieten zelfs met behendigheid hunne kleine

kano's door de branding in zee , en roeiden naar het

fcliip toe.

Men was op het punt om hen in de taal der Zuidzcc-

eilanders aan te fpreken, toen zij in het zuiverile En-

gelsch naar den naam van het fchip en van den Kapitein

vroegen. Deze gaf zelf antwoord, zette het gefprek

voort , hetwelk (leeds belangrijker werd , en noodigde de

eilanders uit aan boord te komen, hetwelk zij ook da-

delijk met de meeste ongedwongenheid deden, en zelfs,

toen zij door de manfcliap omringd , en met vragen be-

ftormd werden, toonden zij niets van die fchroomvallig-

heid, welke den meesten eilanders der Zuidzee eigen is.

De jonge man , die het eerst het fchip betrad , groet-

te den Kapitein met veel welwillendheid, wenschte hem

een' goeden morgen , en vroeg hem toen, of hij in En-
geland ook een' man kende, wiens naam william

BLiGH was. Hierdoor brak er fpoedig een lichtftraal uit

over de raadfelachtige P///^<7/>«-eilanders , en men vroeg

hen daarentegen , of er ook iemand op het eiland was ,

die CHRisTiAAN heette. „ Neen, die is dood , maar
zijn zoon bevindt zich in de boot, die ginder aan-

komt " was het antwoord, hetwelk den oorfprong der

kolonie voldingcnd bewees.

Men vernam nu verder, dat de ganfche bevolking van

het eiland uit 48 menfchen beflond, dat de mannen niet

voor hun twintigfte jaar en dan flechts déne vrouw mogten

huwen , dat adam hen in het Christendom onderwezen

had f
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Iiacjl , dat hunne gewone taal de Engclfchc was , doch

dat zij ook ïahaitisch verftonden, en dat zij den Ko-

ning van Engeland voor hun' vorst erl^enden. Op de

vraag, of zij geen' lust hadden op het fregat mede naar

Engeland te gaan, gaven zij tot antwoord: „ neen,

v/y zijn getrouwd , en hebben kinderen,''*

Het gezigt van een fchip , en deszelfs manfchap , was

niet nieuw voor hen. Zij verhaalden , dat Kapitein fol-

GiER op hun eiland geweest was. £en kleine zwarte

krulhond , dien zij plotfeling zagen , joeg hun fchrik

aan. „ Dat is zekerlijk een hond ^'' riepen zij uit

:

V, wij hebben er nog geen gezien^ maar wij weten wel

dat hij bijt.''* Intusfchen ftelden zij zich weldra gerust

door de zachtzinnigheid van het dier , en zij fpeelden

met hetzelve.

Nu werden zij in de kajuit gebragt, en daar op een

ontbijt onthaald, waarbij zij zich zeer betamelijk gedroe-

gen , en in het onderhoud veel natuurlijk verftaud aan

den dag legden. Voor het eten baden zij , en lieten het

zich dan zeer goed fmaken.

De Kapitein had veel moeite om op het eiland te lan-

den. Een bevallige weg, tusfchen beplante groepen van

kokos- en broodvruchtboomen , bragt hem naar een

klein , zeer aardig gelegen dorpje , welks nette huizen

wel klein, maar gemakkelijk ingerigt, en tot verwonde-

rens toe zindelijk waren.

Eene van adam's dochters , een jong , fchoon meisje ,

luchtig gekleed , ontving de gasten op eene verhoogde

plaats , en bragt hen bij haren vader , een grijsaard van

zestig jaren, doch die nog een (Icrk voorkomen had.

Het gefprek viel terftond op de muiterij van ciiris-

TiAAN, en ADAM vcrzckcrdc daar geen deel in ge-
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nomen, en er zelfs niet van geweten te hebben voordat

zij uitbrak: doch hij fprak met afgrijzen van de manier,

waarop bligh zoo wel zijne olïicieren als matrozen be-

handeld had.

De Kapitein deed aan adam het voorftel hem naar

Engeland mede te nemen. Dit werd fpoedig bekend.

Bijna de geheele kolonie kwam bijeen, en bad hem met

tranen in de oogen , hun den goeden vader adam te la-

ten behouden. De Engelfchen zelve waren geroerd bij

dit tooneel.

De Pitteairn-éhxi^Qvs zien er allen welgemaakt uit

,

zij hebben fchoonc tanden en zwart haar. De geftalte

der mannen is rank , en hunne lengte tot vijf voeten

,

tien duimen. De kleeding vari beide de fekfen beftaat

uit een* mantel, zweemende naar den Chiliaanfchen pan-

cho, en op hunne hoofden dragen zij hoeden van bie-

zen met pluimen verfierd. Zij hebben nog eene menigte

van oude kleedingftukken , van het fchip Bounty afkom-

ftig: doch zij dragen die niet, en bewijzen daardoor

een' beteren fmaak te bezitten , dan hunne moederlijke

voorouders , de Tahaïtiers. liet eiland levert een beval-

lig gczigt op , en zij zeggen , dat het overal vruchtbaar

is. In deszelfs binnenfte deelen is het zwyn in den

ftaat van wildheid voorhanden.

Zeven jaren later dan de Breton, deed het Amerikaan-

fche koopvaardijfchip de Arend , welks Kapitein ik te

Conception fprak, het eiland Pittcairn aan. Deze vond

de bevolking reeds tot honderd menfchen toegenomen.

Hij was verrukt over de geregeldheid , welke hij onder

hen had aangetroffen. Adam regeerde als een vaderlijk

vorst, befliste alle kleine gefchillen, en niemand durfde

het wagen iets tegen zijne uitipraak in te brengen. Aan

elk
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elk huisgezin was een (luk lands in eigendom ter bebou-

wing aangewezen. De velden lagen atgemeten nevens

elkander, waren naarftig bearbeid, en het overvloedigst

met zoete pataten en jamswortelcn bepoot. Des zondags

verzamelde zich de kolonie voor adam's huis , wanneer

hij hun uit den bijbel voorlas , en hen tot eendragt en

goede zeden vermaande. Eiken avond na den ondergang

der zon, wanneer in dit fchoone klimaat eene weldadige

koelte de inwoners na de hitte van den dag verkwikt,

fchaardc zich de jeugd in een' halven kring om den be-

minden vader adam , die hun dan gefchiedenisfen uit

zijn vaderland verhaalde, en zijn best deed hun goede

zeden in te fcherpen.. 1-Iij maakte hen ooJc met andere

landen en volken bekend, fprak over kunftcn en uitvin-

dingen, over de gebruiken, levenswijze en zeden in

Europa, Hoewel men nu al niet veel kennis bij adam
vooronderflellen kan , zoo is het nogtans zeker , dat hij

zijne kolonie op een' trap van befchaafdheid gebragt

heeft, die haar de vorderingen in verdere verfijning

zeer gemakkelijk maakt. Zijne opmerkzame toehoorders

nemen alles naauwkeurig in acht , en zijn wonder wel

met de zeden en gebruiken der befchaafde volken bekend.

Scheldwoorden heeft adam op ftrenge (IrafFen verbo-

den. Toen eenige eilanders het fchip bezochten, en een'

matroos hoorden fchelden, vroegen zij vol verwonde-

ring den Kapitein , of het dan in zijn land vrijllond

,

zich van zulke uitdrukkingen te bedienen. Vader adam
had hen geleerd , hoe flecht het was , zijn* evenmensch

ook flechts door woorden te krenken.

De Kapitein verzekerde, het karakter en het gedrag

van dat beminnelijk volkje niet genoeg te kunnen prij-

zen , en fchreef zulks aan het onderwijs en het voor-
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beeld van dcszelfs patriarch toe. Deze brave ondc man
was ccliter zeer bezorgd over de toekomst. „ Ik kan ,"

zeide bij , „ niet lang meer leven. Wie zal mijn be-

gonnen werk voortzetten? Mijne hindereti jlaan mg
niet vast genoeg , om niet weder in dwalingen te

kf/nnen in/lorten. Een braaf zedig man van eetie bc
fchaafde natie moet hen leiden»*

Ik vond op Tahaïii^ gelijk reeds gezegd is, eene der

vrouwen van adam, welke niet lang geleden met een

Amerikaansch fchip daar gekomen was , en van welke

ik veel vernomen heb , hetgcne ik hier onder de overige

bcrigten heb ingelascht. Zij fprak tamelijk vlug Kngelsch,

doch met eene vreemde uitlpraak. De zucht naar het

vaderland, die overal zoo fterk werkt, had deze vrouw

bewogen naar hetzelve terug te keeren. Eerst was haar

oogmerk geweest haar leven daar te eindigen : doch zij

was van dat voornemen teruggekomen. Zij verzekerde,

dat de menfchen hier veel Hechter waren dan in haar

kleine paradijs, waar zij weer vurig naar toe verlangde.

Zij roemde haren adam zeer hoog, en hield ftaande,

dat geen mensch op de aarde verdiende met hem gelijk

gelleld te worden. Van den moord, door de Tahaïtiers

aan de Engelfchen gepleegd , fprak zij nog met woede

,

en zij verhoovaardigde zich op de wraak , die zij er over

genomen hadden.

Adam had haar den last gegeven , de zendelingen op

Tahaïti om een' opvolger voor hem te verzoeken , de-

wijl hij reeds oud en zeer zwak was. Hij koesterde

ook het ontwerp, eenige huisgezinnen naar Tahaïti over

te zetten, alzoo de bevo'king van zijn eiland , naar even-

raligheid van bet bebouwbare land , fpoedig te groot

fcheen te zullen worden. De Tahaïtifche zendelingen

zul-
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zullen wel niet in gebreke blijven adam ccncn opvolger

toe te zenden , daar zij dus doende ook het eiland Pitt-

cairn onder hunne kluiven kunnen krijgen. MogeADAM's

vaderlijke regering geenc plaats maken voor de ovcrheer-

fching, en zijne beoefenende wijsheidleer niet in ijdele
-

formuliergebeden te onder gaan!

Het Engelfche Gouvernement zond in het jaar 1791

het fregatfchip Pandora , onder het bevel van den Ka-

pitein EDWARDS , naar de Zuidzee , om de muiters der

equipagie van bligh op te zoeken. Hij vond diegenen,

welke op Tahaïti achtergebleven waren, en bragt hen

naar Engeland over, alwaar zij naar de geftrengheid der

wetten, met uitzondering van enkelen hunner, ter dood

veroordeeld werden.

j •
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DE ZEEMANS-EILANDEN.

ahatti verlatende, beflor.r ik, op de reis naar de

vroeger door mij ontdekte eilandketen Radack, waar ik

ecnige dagen blijven wilde, de Zeemam-Eilanden te

bezoeken. Deze zijn waarlliiijnlijk dezelfde, welke kog-

geveen reeds in het jaar 1721 ontdekt, en de Bouw-

mans-Eilandcn genoemd had. Bougainville echter

eigende zich in 1766 huime ontdekking toe, en gaf hun

den naam , dien zij tot nu toe behouden hebben , uit

hoofde der goede vaartuigen , die hunne bewoners hadden,

en der groote behendigheid, waarmede zij dezelve be-

ftuurden. Noch roggeveen , noch bougainville ,

hebben derzelver ligging juist opgegeven , en de eerfte ,

die ze na hen bezocht , de ongelukkige la perouse ,

heeft flechts derzelver noordelijkfte gedeelte opgenomen.

Na hem is over deze eilanden niets bekend geworden:

want de Engelschman edwards , die ze later bezocht

,

heeft het publiek niets aangaande zijne reis medegedeeld ,

weshalve ik het wel de moeite waardig oordeelde, ook

derzelver zuidelijk gedeelte te onderzoeken , en zoo hunne

opneming te voltooijen.

In
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In het ccrftc rigttc ik onzen koers zoodanig , dat wij

de beneden 's winds van Tahaïti gelegene Societeits-Ei-

iandcn voorbijxeilden , om derzclver lengte te bepalen

:

•en van toen af trachtte ik zorgvuldig eiken koers te ver-

mijden, die door vroegere roy bekende zeevaarders geko-

zen was.

Op den as Maart zagen wij , bij het aanbreken van

den dag, ten noorden het eiland Guagein (^Huaheine)

^

en in het noordwesten Ulieiea. Toen wij de westelijk,

fte punt van dit eiland regt ten noorden hadden , wezen

onze chronometers deszelfs lengte aan op 151" 26' 30" ;

hetgenc weinig verfchilt van de op de meeste kaarten

aangenomene lengte. Daarentegen is het eiland Mauru-

v/a op de kaarten veelal verkeerdelijk opgegeven. Wij

vonden de lengtebepaling van het middelpunt van dit

eiland, toen het regt ten noorden van ons lag, 15a**

10' 40*. Des avonds hadden wij reeds nlle de Socie-

teits-Eilanden achter den rug , en wij zetteden onzen

koers westwaarts voort.

Het heldere weder van den volgenden ochtend ftelde

ons in (laat naauwkeurige waarnemingen in het werk te

Hellen, en fpoedig ontdekten wij land. Het waren we-

derom lage, met dikke ftruiken begroeide koraal-eilan-

den , die door riffen met elkander verbonden, gelijk alle

de andere, eene kom in hun midden hadden. Op alle

deze eilanden was flechts een enkele kokosboom zigt-

baar , die boven het lagere plantgewas uitftak. Toen

wij naderbij kwamen, omfladderde ons eene menigte

van zeevogelcn , de eenigfte bewoners dezer eilanden-

groep , die van het noorden naar het zuiden eene ruimte

van drie mijlen , en in de breedte flechts aj mijl bevat.

Uit de kort te voren gemaakte middaglijns waaincniin^

bleek
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bleek Iiare breedte te zijn 150 48' 7" , en hare lengte

1540 30' 00".

Alzoo deze eilandengroep nog door niemand gezien

was, gaven wij liaar den naam van onzen verdienftclij-

ken zecreizigcr bellingshausen.

De nacht was ilormachtig : de morgenftond bragt wel

vrolijk weder , maar geene vrolijke Itemmihg voor ons

mede. V\'ij verloren wederom een medelid van onze klei-

ne zwervende kolonie. De lleeds voortdurende hitte

en de dikwijls vochtige lucht, hadden één' onzer matro-

zen eene Ibort van rooden loop op den hals gehaald

,

waaraan hij , niettegenftaande de hulp van onzen kundi-

gen arts ', overleed. De Tahaïtiers leden ook in dit jaar

veel van dergelijke ziekten , en zij ftierven in menigte

,

door gebrek aan geneeskundigen bijftand. De zendelingen

,

die er zoo zeer hun werk van maken , om de zielen te

overmeesteren , hebben er tot dus verre niet aan ge-

dacht, om eenige inrigting tot behoudenis der ligchamen

tot ftand te brengen.

De menigvuldige verfchijning van troepen zeevogelen

overtuigde ons dikwerf, dat wij ons in de nabijheid van

nog onbekende lage eilanden moesten bevinden : doch

dewijl zij met moeite op een' afftand van 15 tot 16 mij-

len uit den mast te zien zijn, liet het toeval ons dezeh

Ve niet ontdekken.

Op den 2 April zagen wij wederom land: het was

een klein onbewoond eiland , iets hooger dan gewoonlijk

de koraal-eilanden zijn. Deszelfs breedte was 140 32/

39", en deszelfs lengte 1680 6' 00'. Alzoo ik dit voor

eene nieuwe ontdekking hield , zoo gaf ik aan hetzelve

den naam van mijn' eerften Luitenant kordinkoff: ik

vernam echter bij mijn* terugtogt , dat hetzelve reeds in

het



DE ZBBMANS- EILANDEN* 191

het jaar 1819 door den Kapitein frevcinrt , op zijne

vaart van de Sandwich-Eilanden naar Nieuw-Holland ^

ontdcltt was. Zijne reisbctclirijving was , tijdens mijn

vcrtrcic uit Europa , nog niet in het licht gelcomen. De

door hem opgegevene lengtebepaling van dit eiland komt

naauwkeurig met mijne waarneming overeen.

Nog in dezen zelfden nacht zagen wij, bij het helder

maanlicht , het oostelijkfte der Zeemam-Eilanden ,

Opoun , in de gedaante van een' hoogen ronden berg. Ten

westen van hetzelve liggen de twee kleine eilanden Leo*

neh (*) en /^««/i/^/4 digt bij elkander. Dan volgt het eiland

Maouna ^ aan welks noordoostelijke punt nog een klein

eiland ligt. Op een* afftand van 45 mijlen van daar

ligt het eiland Ojalava , en io§ mijlen van hetzelve af

het westelijkte der Zeemans-Eilanden Pola , hetwelk

ook het grootfte en het hoogde van dezelve is. Tiis-

fchen deze liggen nog eenige kleinere eilanden in, van

welke ik te zijnen tijde melding zal maken.

Alle deze eilanden zijn zeer vruchtbaar en buitenge-

woon fterk bevolkt. Ten aanzien van het fraaije gezigt

overtreft Ojalava alle die , welke ik ooit gezien heb.

Zelfs Tahatti moet voor hetzelve wijken. Pola levert

een majestueus gezigt op. Het ganfchc eiland beftaat

uit een' grooten , hoogen , van boven ronden berg, die

eene treffende gelijkheid heeft met den Mauna-roa op

het eiland Oxf^hee* Hij is, wel is waar, zoo hoog niet

als deze , doch der Piek yan Teneriffe kan hij naar de

kroon (leken.

Wij

(*) De h achtcraangevoegd beteekent , even als in den

naam van fomareHs dac hec accent toe de laatfte lettergreep

behoort.
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Wij zochten vergeefs aan alle kusten naar ccnc veilige

haven. De eenigtlc , welke men mogelijk vinden kan ,

zoude op het eiland Maouna kunnen zijn. Ten niin-

llc tegen over de noordoostelijke punt van het vermelde

kleine eiland bevindt zich eenc diep landwaarts in gaande

,

doch opene bogt.

Alle de eilanden der Zuidzee zijn meer of min van

koraalriffen omringd, die veilige havens aanbieden. Het

is hierom merkwaardig, dat deze arbeidzame diertjes

alleen voor de Zeemans-Eilanden niets gedaan hebben.

De bewoners dezer eilanden , en in het bijzonder die

van Maouna, liaan thans nog op een* veel lageren trap

van befchaving, als de Tahaïtiers reeds waren, toen

WALLIS hen ontdekte. De Maounaners zijn mogelijk hec

ruvvlle en het wildfte volk , dat men in de Zuidzee vin-

den kan. Zij waren het, die den kapitein oe langle ,

den bevelhebber van la perouse, den Natuurkundige

LAMANON en 14 pcrfonen van de equipagie der beide

fchepen, die aan land gegaan waren, vermoordden, nadat

zij met gefchenken door hen waren overladen geworden.

Zij vielen met fteenen op hen aan , in hunne woede gee-

ne de minfte vrees betoonende voor het fchietgeweer

,

hetwelk ongelukkigerwijze te laat werd afgevuurd , en

niet fchielijk genoeg weder konde geladen worden. In

hunne vreugde over de overwinning koelden zij hunnen

moed nog aan de lijken der gefneuvelden, door die te

verminken.

Wij zeilden naar de plaats toe, waar dit fchrikkelijk

voorval had plaats gehad, naar hetwelk zij den naam

van Bate des Masfacres {Moordbaai') behouden heeft.

Het land verfchafte hier een waarlijk verrukkend gczigt.

De oevers waren met kokosboomen beplant , en het bin-

nen-

IHJ
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binncnftc van het land prijkte in de weligfte groeikracht,

doch niets verried, dat het eiland bewoond was. Er

ftegen gecne rookkolommen in de hoogte , en gecne kano

liet zich zien. Dit was zoo veel te opmerkelijker, om-

dat de Ichepen van la peaouss hier, zoodra zij door

de inboorlingen gezien waren , dadelijk van ettelijke hon-

derden kano's omringd werden, die hun rijkelijk levens-

middelen bragtcn. Eindelijk kwam er eene kleine kano ,

waarin zich drie mannen bevonden , naar ons toerocijcn.

Ik gaf bevel om bij te leggen , en wij gaven den wilden

een teeken, dat zij aan boord mogten komen : doch zij

fchenen hiertoe niet te kunnen bcfluiten. Een hunner

klom echter zoo hoog tegen de valreep op , dat hij het

ganfchc verdek konde overzien. Hij gaf mij een paar kokos-

noten, den ganfchen voorraad van levensmiddelen, dien

hij had medegebragt , en kreeg daarvoor in de plaats een

(luk ijzer , hetwelk hij ten teckcn van dankbaarheid aan

zijn voorhoofd drukte, en daarbij het hoofd een weinig

voorover boog. Hij had langen tijd zonder te fpreken het

verdek met glurende blikken vol mistrouwen overgckeken

:

•doch nu begun hij op eenmaal eene lange aandoenlijke

redevoering te houden, onder welke hij hoe langer hoe

meer in ijver geraakte , en met gebaren van woedende

drift nu op het fchip, en dan weder op het land wees.

Zijne welfprckcndheid ging, wel is waar, geheel voor

ons verloren , doch de kalmte , waarmede wij hem aan-

hoorden , deed hem misfchien gelooven , dat wij het ge-

wigt van zijne woorden volkomen doorgrondden. Zijn

zelfvertrouwen fcheen al fterker en fterker te worden

,

en hij zoude misfchien nog lang met fpreken voortgegaan

zijn , zoo niet eene menigte van kano's , die thans om
ons heen kwamen roeijcn , zijne opmerkzaamheid ha.ldcn
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gaande gemaakt. Wij waren weldra van de afllammclin-

gen der moordenaren des menschlicvcndcn Kapiteins db

LANOLE , des dwccpzieken (*) lamanon's en hunner

rampfpoedige lotgenootcn , ja mogclijlc wel van eenigen

der moordenaren zelve omringd.

In het begin fcheen de aankomende fchaar der wilden

vreesachtig te zijn : doch nadat onze redenaar zich met

hen onderhouden had , werd zij zoo vermetel en ftout

,

alsof zij het oogmerk koesterde om ons fchip te bellor-

men. Het werd rondom met gewapende matrozen be-

zet , om het onaangename bezoek af te wijzen : doch

tevens kregen zij bevel, bm ongetergd niemand der wil-

den eenigzins te deren. Wij moesten inmiddels onze

bajonetten gebmiken , om de lastige bezoekers te verhin-

deren het (chip te beklimmen. Eenigen der hardnclikig-

ften was het echter gelukt , onder het moedig doorftaan

van ecnige duchtige flagcn, het verdek te bereiken. Zij

klemden zich met beide handen aan het eerde voorwerp

het beste vast , en het gelukte Hechts de verccuigde po-

gingen van eenigen onzer ftcrkfte matrozen hen weder

over boord te fmijtcn. Behalve eenige kokocnoten brag-

ten zij ons geene levensmiddelen , maar zij noodigden

cns door gebaren uit aan land te komen , en zochten

ons aan het vcrrtand te brengen , dat wij daar rijkelijk

van alles zouden voorzien worden. Waarfchijnlijk had-

den zij ons het lot der ongelukkige Franlchen toege-

dacht. Zij verfchenen ongewapend : maar wij befpeur-

den , dat de arglistige fchelmen knodfen en lanfen in

hunne kano's verborgen hadden. ' " Het

(*) Deze had daags te voren nog aan la perouse gezegd;

Dsze kinderen der natuur zijn veel beter dan de befcluiajde

Franfdien»



DE ZEEMAN.S-EII.ANDF.N. 195

fde

Het werd flcclits aan weinigen toegedaan op het fchip

te blijven. Do kleine gelclicnken, die ik onder hen ver-

deelde , fchcurdcn zij mij bijna uit de handen , en toon-

den ze dadelijk van het verdek af aan himne landslieden

in de kano's. Daardoor onillond telkens beneden een

fchrikbarcnd alarm. Vele gedroegen zich als dolzinnig

van woede , en zochten zich door bedreigingen het ver-

lof van aan boord te klimmen af te dwingen. Slechts

een van die , welke zich bij ons bevonden , nam de hem

gemaakte gcfchcnken met eenige dankbare befcheidenheid

aan : de overigen fchenen dezelve als cenc hun vcrlchul-

digde fchatting aan te merken. Deze befcheiden mensch

boog zich bijna op eene Europcaanfche manier voor mij ,

hield de dingen , die hij gekregen had , met ' beide han-

den tegen zijn hoofd, kwam vervolgens onbefchroomd

naar niij toe , en drukte den tip van zijn' neus tamelijk

onzacht tegen den mijnen. Hij was waarfchijnlijk een der

voomaamllen, die eene betere opvoeding genoton had.

Deze jonge wilde was van een* vrolijken aard , bekeek

alles zeer naauwkeurig , en deelde zijne opmerkingen aan

hen , die zich in de kano's bevonden , gewis op eene

luimige wijze mede: althans alles, wat hij zeide, werd

met een uitbundig gelach beantwoord. De overige wil-

den , die op het fchip waren , werden ons inmiddels

zeer tot last. Zij zochten als verfcheurende dieren met

geweld te nemen , wat men hun niet wilde geven. Bij

een' hunner werd, door de toevallige omblooting van

den arm van een' onzer reisgenootcn , de honger tot

menfchenvleesch dermate aangeprikkeld , dat hij niet kon-

de nalaten naar den blanken arm te happen , waarbij hij

door gebaren te kennen gaf, dat zulk vlccsch een ware

lekkerbect moest zijn. Dit bewees ons, dat wij met

N 2 raeii-
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menfcheneters te doen hadden, en vermeerderde ons af-

grijzen voor lamanon's fchuldelooze natuurkinderen

,

dïe hem, tot dank voor zijne goede meening ten hunnen

aanzien, vvaarfchijnlijk aan een vrolijk gastmaal hebben

verllonden.

Op vele eilanden der Zuidzee zijn de bewoners nog

Kannibalen, op de meeste ten minde van zulk een arg-

listig en venaderiijk karakter dat men zich niet zonder

de grootlle voorzorg onder hen wagen kan. Hunne

vriendelijkheid komt voort uit vrees , en deze verdwijnt

,

dra zij de overmagt hebben , en geene wraakneming

nieenen te moeten duchten. Ik zoude zelfs niemand ra-

den, den bewoners van Radack^ die toch over het al-

gemeen tot de goedaardigfte Zuidzee-cilandeiS bchooren

,

een onbeperkt vertrouwen te fchenken. Slechts dan

eerst , wanneer zich het verftand dermate ontwikkeld

heeft, dat de begrippen van het goede en kwade vast

ingeworteld zijn, wordt de mensch een mensch ; zon-

der dat is hij, gelijk het dier, de flaaf van zijn inllinkt.

, . De bewoners van Maouna zijn misfchien de grootlle

vervvorpelingcn , welke de Zuidzee herbergt. Al dege-

nen , die wij zagen , waren zeer groot , zelden beneden

5| voeten, rank van geftalte, van goed geëvenredigden

ligchaamsbouw , en van eene in het oog loopende fpier-

kracht. Ik zoude hunne aangezigten voor fchoon hou-

den, wanneer zij niet ontfierd werden door trekken van

gruwelijke wildheid. Het lange , fluike, zwarte haar hing

bij de meesten zonder eenig fieraad over den nek , fchou-

ders , en het gezigt heen : bij anderen was het boven

den fchedcl zamengebonden ; vervolgens door branden

fterk gekruld, en in den vorm van eene ronde muts om
het hoofd gewikkeld. Deze niutien verwen zij rccl

,

. i .
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waardoor zij zeer tegen het overige zwarte liaar affteken.

Nog andcic droegen hun haar in lokken , die over de

fchouders nedcrhingcn , rood geverwd waren , en de ge-

daante hadden eener alongepruik. Zij moeten vrij wat

tijds aan dit toilet te koste leggen ; een bewijs , hoezeer

de zucht om te behagen zelfs op Kannibalen kan wer-

ken. Aan den hals , of in de ooren , droegen zij

geen fieraad , doch zij maakten , van de hun door ons

gefchonkenc glaskoralcn, terltond tot dat oogmerk ge-

bruik. De mccsten waren geheel naakt. Slechts weini-

gen droegen fchorten van eene onbekende foort van

palmbladen , die door derzelver bonte kleuren en roode

punten wel naar pluimen geleken. In het tatouëren is

hier de mode federt la perouse's tijd zeer veranderd.

Hij vond de bewoners van alle de Zeemam-Eilatv-

den over hun ganfche ligchaam met menigvuldige tceke-

ningen getatoueerd , zoodat zij het voorkomen hadden

van gekleed te zijn : thans zijn de meesten in het geheel

niet , en eenige flechts op hunne lendenen tot aan de

knieën toe, niet meer met teekeningen , maar geheel

blaauw getatoueerd , zoodat men zoude denken , dat zij

korte blaauwe broeken dragen. Wij zagen in de kano's

ook eenige vrouwen, die alle leelijk waren. Deze af-

fchuwelijke fchepfels gaven te verdaan, dat zij niet wei-

gerachtig zouden zijn ; en dit maakte haar nog walgelij-

ker. La peroüse heeft hier ook fchoone vrouwen

aangetroffen. Zij waren evenmin gekleed als de man-

nen, en even zoo bruin. Derzelver haar was kort afge-

fchoren op twee lange , roodachtig geVerwde lokken na

,

die haar over liet gezigt hingen , en om den neus flin-

gei'den.

Bijna geen der wilden , die wij zagcJn , was er , of hij

N 3 had
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had eenig, ten minfte niet gering likteeken. Een hunner

trok , door eene diepe holte in zijn onderlijf, onze op-

merkzaamheid in het bijzonder tot zich. Wij deden hem
de vraag begrijpen , hoe hij daaraan gekomen was , en

hij wees op zijne fpeer. Men zoude hieruit opmaken ,

dat deze wilden dikwijls met hunne naburen , of ook

wel onder elkander oorlog voeren , en kundige wondhee-

Iers bezitten. Geen hunner fchcen eenig gezag over de

anderen uit te oefenen. Er was geen opperhoofd onder

degenen , die tot ons kwamen , of was dit al zoo, dan

heeft hun oppergezag weinig te beteekenen.

De weinige vruchten , welke de wilden medegebragt

hadden , 'werden tegen (tukjes ijzer van oude vathoepels

en tegen glaskoralen ingeruild. Deze hadden inzonder-

heid eene hooge waardij in hunne oogen , en zij haalden

zelfs eenige hunner verborgene wapenen voor den dag

,

om daarvoor die kostelijke kleinooden te ontvangen, Er

verzamelden zich intusfchen fteeds meerdere kano's rond-

om ons fchip, en tegelijk met het getal, groeide ook de

ftoutmoedigheid aan van het zoo roofgierig gefpuis. Ver-

fcheiden verhieven zich uit hunne vaartuigen , en fchreeuw-

den ons onder woedende en dreigende gebaren lange aan

fpraken toe. Een gillend gelach der overigen beloonde

telkens hunne woordenrijkheid. Eindelijk werd het ge-

joel, en het dreigen met de knodfen algemeen. Zij

maakten zich volkomen tot een' aanval gereed, en

wij moesten wederom tot de bajonetten en lanfen onze

toevlugt nemen , om hen van het beklauteren van het

fchip af te houden. Ik erken , dat het mij in dit oogen-

Wik veel zelfbedwang kostte , om het lot van la pe-

rouse's togtgenooten niet bloedig te wreken. Onze ka-

nonnen waren waren alle met kartetskogels , en de fnap-

ha-
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hanen der ganfche manlchap met kogels geleden. Een

wenk van mij had den dood en het verderf over deze

halve dieren gebragt. Bij een langer vertoef onder hen

zoude ik wel genoodzaakt zijn geworden , hen de magt

onzer kanonnen te doen gevoelen; daarom liet ik de

zeilen in top halen , en het fchip Ihelde ras voort , zoo-

dat het vele der kano's , die aan hetzelve vastgehaakt la-

gen, ten onderfte boven ftiet. De zoo onverwachts in

het water gevallene toonden eene groote behendigheid,

bragten hunne vaartuigen fpoedig, weder te regt , en

zochten ons, briefchend van wraakzucht en woede, we-

der in te halen. Een groot getal hunner had zich met

hunne lange nagels , welke voor die des voornaamftea

Chinefchen Mandaryn's niet behoefden onder te doen

,

als katfen tegen de zijden van het ichip vastgeklemd, en

wij moesten tot lange ijzeren ftangen onze toevlugt ne-

men, om ons van hen te verlosfen.

Voor de westkaap van het eiland legden wij weder

bij, en hier naderden ons eenige kano's, waaivan wij

twee zwijnen inruilden. De wilden, die hier woonden,

waren in niets van die der Moordbaai onderfcheiden

,

behalve dat zij zich lliller gedroegen, waarfchijnlijk uit

vrees, dewijl hun aantal flechts gering was.

; Des avonds kregen wij het eiland Olajava in het ge-

zigt, en toen wij ons 7 mijlen van een, in deszelfs na-

bijheid gelegen , klein eilandje bevonden , kwamen ver-

fcheidene kano's van hetzelve , z'ich noch aan de duis-

ternis , noch aan den afrtand (torende , naar ons toeroei-

jen. Het waren vrolijke visfchers , die ons omringden

:

want hunne met veel zorg vervaardigde , en fierlijk met
fchelpen ingelegde, kleine kano's, die flechts twee of
drie mannen inhielden, waren met visfchcrsgcrcedfchap
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met groote, uit paarlemoer gefneden hoeken, aan lange

dunne (Irikkcn vastgemaakt , voorzien , en vol van groote

levendige vislchen , naar den makreel zweemende. Op de

trekken dezer wilden teekende zich eene openhartige ver-

trouwelijkheid. De ruilhandel werd hier onder veel lag-

chen en fchertfen van hunne zijde voortgezet. Zij ga-

ven de visfchen, wachtteden geduldig af, wat wij er hun

voor in de plaats zouden geven, en waren telkens zeer

tevreden. Het fchip trof hunne aandacht in een' hoogen

graad. Zij bekeken het naauwkeurig van beneden af tot

boven aan de masten toe , en deelden elkander met be-

wondering hunne opmerkingen mede. Wanneer zij za,

gen , dat er met de masten of ftengen iets te doen viel

,

wezen zij er met de vingers naar toe, en fchenen nieuws-

gierig af te wachten , wat er het gevolg van zoude zijn.

Men zag, dat deze geboren zeelieden alles, wat op de

fcheepvaart betrekking had, met het uiterlte belang op-

namen. Hun befcheiden gedrag kontrasteerde zoodanig

met de ftoutmoedige vrijpostigheid der Maounaners , dat

,wy er toe overhelden , om hen voor een anderen ftam van

negers te houden., doch zij verfchilden voor het overige

in niets van hen, ten zij door eene nog grootere zorg-

vuldigheid in den tooi van hun haar. Dit loopt zoo

veel te meer in het oog, wanneer men hen met onze

ilordige ongekemde visfcherlieden vergelijkt : doch bij de

Zuidzee-eilanders is de visfcherij geerie drukkende kost-

winning der lagere klasfe: zij behoort tot de vermaken

der aanzienlijken , gelijk bij ons de par force-jagt, Ta-

MEARiEA, de magtigfte Koning der Sandmch-Eilanden ^

w^s zelf een bekwaam vislcher , en een zoo groot lief-

hebber der visfcherij, als een eenig Europeaansch vorst

van de hertenjagt. De blijmoedige visfchers verlieten

ons
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ons eerst , toen het reeds zoo donker was , dat wij het

land niet meer konden zien, onder een maathoudend ge-

zang , hetwelk wij nog lang in de verte hoorden galmen.

Alzoo het kleine eiland , waarop zij wonen , op gee-

ne kaart aangeteekend is , heeft nog geen zeevaarder

voor ons hetzelve gezien. Het is niet tot mijne kennis

gekomen , hoe de inboorlingen het noemen , waarom ik

aan hetzelve, om het van de drie andere noordwaarts

gelegene kleine eilanden, door la perouse gevonden,

te onderfcheiden , den naam van het Visfchers-Eiland

heb gegeven. Het verheft zich bijna loodregt uit de

zee tot eenc aanmerkelijke hoogte, en het is geheel met

digte bosfchen begroeid.

Cp den volgenden' dag zeilden wij met eene frisfche

koelte langs de kusten van Olajava , om het nader op

te nemen. Er ftak eene menigte kano's van den wal

,

en roeide naar ons toe : doch zij konden het fchip niet

inhalen , en ik liet niet bijleggen , dewijl daardoor onze

arbeid afgebroken zoude zijn geworden. Tegen den

avond bevonden wij ons digt nabij een klein eiland,

hetwelk op een' geringen aflland van de noordwestpunt

van Ojalava gelegen is , en door la perouse het Vlak-

ke Eiland genoemd werd. Het heeft inderdaad in des-

zelfs midden een' heuvel, die van boven effen is, en

welken la perouse voor het ganfche eiland gehouden

heeft , doordien hij er 30 mijlen van verwijderd was

,

en dus het land, hetwelk rondom den heuvel ligt, bene-

den zijn' gezigteinder was. Om diezelfde reden heeft hij

niet kunnen befpeuren, dat het oostelijk gedeelte van dit

eiland , door middel van twee riffen , met de westkust

van Olajava verbonden is , die eene waterkom in zich

bevatten, in welker midden zich een groote Heen be-

N 5 vindt.
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vindt. Wanneer het koraalriffen zijn, hetgene wel zoo

fchijnt , dan zijn liet de cenigfte , die wij bij de Zee-

mam-Eilanden bcrpeurd liebben. hict Vlakke Eiland,

hetwelk om de bijgebragte reden op onze l;aart eene rui-

mere plaats beflaat dan op die van la perouse , is ge-

heelenal met bcsfchen begroeid , en levert een aangenaam

gezigt op. Op een' geringen affland van hetzelve naar

het noordwesten heen , ziet men nog een ander klein

eiland, hetwelk la perouse niet heeft moeten befpeu-

ren, loodrcgt uit de zee optieken. Deszclfs kromme

rug is op tamelijk gelijken aftland met eene rij hooge

kokosboomen bezet , zoodat zij er geplant fchijnen. Op
een' afftand , en van ter zijde gezien , heeft het daar-

door de gedaante van een' hanekam, waarom ik aan

hetzelve, tot onderfcheiding van de overige, dien naam

gegeven heb. Aan deszelfs westzijde verheft zich eene

hooge rots , in de gedaante van een rond fuiker-

brood, die van boven tot beneden met welig gras

begroeid is : een bewijs , hoe vruchtbaar hier de natuur

zijn moet , daar hare groeikracht zelfs op de lleilde

klippen werkt.

Ten noordwesten van deze rots vertoont zich op

eenigen afitand nog een derde klein eiland , hetwelk de

beide andere in hoogte overtreft. Deszelfs rotfige kan-

ten vallen loodregt in de zee, en de oppervlakte daarvan

vormt eene lijnregte (Ireep, die met fchoone groote hoo-

rnen bezet is. Deszelfs omtrek beflaat flechts drie en

eene halve mijl. Na dezen geringen omvang te bereke-

nen, kan het niet het door la perouse Calinasfeh ge-

noemde eiland zijn. Vermoedelijk heeft hij hetzelve in

het geheel niet gezien , en daarentegen den hoogcn ron-

den berg , die zich op de lage zuidoostelijke punt van

.. .
het
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In

het e'land Pola verheft, voor een afzonderlijk eiland ge-

lioudcn , hetwelk hij Calinasfeh noemde. Dit voorge-

bergte misleidde ons ook op ecnigcn afïïand, en wij wa-

ren op het punt , om het insgelijks voor dat eiland aan

te merken , toen wij bij nader onderzoek onzen misflag

gewaar werden. Ik heb daarom den naam van Calinas'

feh op het te voren vermelde kleine eiland overgebragt.

Toen wij het Flakke Eiland flcchts drie mijlen zijde-

lings van ons af hadden, ging de wind geheelenal leg-

gen. Deze gelegenheid om ons in te halen werd door

de bewoners van Olajava , die ons nog (leeds met hun-

ne kano's gevolgd waren , ten fchielijkftc waargenomen.

Zij Ipanden onder een maathoudend gezang hunne uiter-

fte krachten om te roeijen in , en hunne goed vervaar-

digde kano's gleden fnel over de fpiegelvlakke zee naar

ons fchip toe. Van het Vlakke Eiland ftak thans ook

ecnc menigte booten af, en fpoedde zich naar ons toe.

Wij waren weldra omringd van alle deze vaartuigen

,

die zoo digt op elkander drongen, dat zij de vertooning

gcner lange fchipbrug opleverden , die met vruchten en

zwijnen bezet eene marktplaats uitmaakte , waarop de

menfchen , met de werkzaamheid van mieren , door el-

kander liepen. Allen waren daarbij in eene goede luim,

en onder fchertfen en lagchen bezig hunne waren aan te

prijzen , hetgene een veel drukker rumoer veroorzaakte ,

dan men op de Londenfche beurs hoort. Op het ver-

dek waren wij genoodzaakt elkander in de ooren te fchreeu-

wen, om ons te doen verflaan. De ruilhandel ging in-

middels tot genoegen van beide kanten zijn' gang. Zij

,

die te ver af waren om door de menigte , die ons om-

ringde, heen te dringen, deden ten minde hun best,

om door allerlei kuren en luchtfprongen onze opmerk-

zaam-
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xaamheid tot zich te trekken. Daarbij floejj menig eene

kano om, lietgene voor deze behendige /wcinmers niets

te beduiden had , en zelfs altijd een fcliaterend gelach

veroorzaakte. Zij gaven ons ook ftaaltjes van hunne

verwonderlijke bedrevenheid in het duiken. Wanneer

wij (lukken van ijzeren hoepels in de zee wierpen,

ftortten zij zich terftond in dezelve naar beneden , en

haalden die wederom op , bij welke gelegenheid wij dan

duidelijk zagen, dat zij dikwijls onder water dapper om
den buit met elkander plnkhaarden. Zij leenden gewil-

lig het oor aan het verbod om op het verdek te komen

,

maakten hunne waren aan een touw vast, door middel

van hetwelk deze op het fchip getrokken werden , wacht-

teden dan met geduld af, wat wij er hun voor zouden

geven , en waren daarmede altijd tevreden. Eenigen

hunner hadden ook wel wapens medegebragt; doch niet

om te ftrijden , maar om ze te verliandelen. Zij gedroe»

gen zich over het algemeen, hoewel veel talrijker dan

wij, met groote befclicidenheid. Wij bemerkten bij hen

ook kleine likteekcnen , gelijk bij hunne naburen van

Maouna^ van welke zij zich zoo voordeelig onderfchei-

den, oflchoon zij geheel tot denzelfden (lam fchijnen te

behooren. Het zoude belangrijk zijn te weten, welken

invloed die afwijking reeds ten gevolge heeft gehad.

In minder tijd dan een uur hadden wij over de zestig

groote varkens en een* overvloed van hoenders, eetbare

wortels en verfchillende vruchten ingeruild, die ons

ganfche verdek befloegen. Dat alles kostte ons flechts

eenige (lukjes oud ijzer , eenige fnoeren glaskoralen en

ook een dozijn fpijkers. De blaauwe glazen koralen

hadden de meeste waarde. Met twee van dezelve werd

een groot vet varkeu genoegzaam betaald, ea ten lant-

(le
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fte , toen deze waar bij ons begon op te korten , ver-

heugden zij zich zeer, wanneer zij voor twee zwijnen

Hechts eene zoodanige koraal ontvingen.

Een gedeelte der wortelen en vruchten , die wij in-

ruilden , was ons onbekend. Zij hadden allen ccnc on-

gewone grootte ; een bewijs , hoe vruchtbaar hier de

grond moet zijn. Er waren ook acht foortcn van bana-

nen , waarvan ik er in de vruchtbaarfle landen tot nu toe

flechts drie gezien had. Een paar foorten derzelvc wa-

ren zeer groot , en daarbij van een' voortrefFelijken fmaak.

Eene dier vruchten had de gedaante en de grootte van

een ei , was hoog rood van kleur , en bekleedde op den

volgenden dag , toen wij naar het Rusfisch gebruik het

paaschfeest met gefchenken vierden, de plaats dereijcren.

Ik moet nog van één handelsartikel op onze markt

melding maken. Het beftond in tamme duiven en pape-

gaaijen. De eerde wijken zoo wel in grootte , als in

praal van vederen, zeer van de Europeaanfche af. Ook

waren hunne klaauwen , waarmede zij zich , even als

fpechten, aan de touwen klemden, anders gevormd. De
papegaaijen waren Hechts van de grootte der musfchen,

met het gloeijendfle rood en groen geteekend , en hunne

roode ftaart overtrof wel viermaal de lengte van het

ganfche ligchaam. Alle deze vogels , waarvan ons een

groot aantal gebragt werden , waren zoo tam , dat zij

Uil op de handen hunnes meesters zaten, en hunne fpij-

ze flechts uit zijn' mond wilden aannemen. De liefheb-

berij van zulke diertjes tam te maken , en de manier

,

waarop zij behandeld worden, fchijnt insgelijks ten blij-

ke te ftrekken van het zachter karakter van deze wilden.

Hoe vele nog onbekende dieren en planten zijn crmis-

fchien niet op deze eilanden, waar de natuur zoo rijk
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is , en hoezeer moet men niet betreuren daar gcene veili-

ge ankerplaatfen te kunnen vinden , waar men met de

noodigc voorzigtiglieid zoude kunnen landen ! Men kan

derzelver bevolking hiernaar berekenen , dat van het zoo

kleine Vlakke Eiland alleen, in minder dan een uur

tijds , over de zestig kano's bij ons kwamen , waarvan

elke zes of zeven mannen bezatte , en dat het getal dier

kano*s tot in de honderden zoude geklommen zijn, wan-

neer wij hier flcchts langer gebleven waren: want de

ganfche ruimte tusichen ons en het eiland was bijna altijd

met nieuwe aankomenden bedekt.

Onze markt werd nog levendiger , toen in den fcheeps-

voorraad reeds genoegzaam voorzien was: want nu gaf ik

den matrozen het verlof, dat ieder voor zich naar goed-

vinden konJe verhandelen, terwijl om der geregeldheids

wille tot nu toe de inruiling flechts door ddnen beftierd

was. Nu wilde de een uit de kano's dit , de ander weder-

om iets anders , en gaf daarvoor oude lappen laken , ge-

brokene knoopen of ftukjes glas weg. Het rumoer werd

hoe langer hoe luider , en de afzonderlijke provifie der ma-

trozen zoo aanzienlijk , dat nog weken daarna een gebra-

den varken met bananen gevuld , hunne ontbijttafel fierde ,

en de heerlijkfte vruchten in overvloed hun verhemclte

ftreelden. Zij verzekerden ook eenparig nog nimmer een

zoo gezegend land gezien te hebben.

De handel werd afgebroken door eene grootere kano,

die door kleinere omringd naar ons kwam toeroeijen,

en de opmerkzaamheid der eilanders tot zich trok. Zij

liepen Eige-ea-Eige ^ en fpoedde zich den aankomenden

plaats te maken. De groote fierlijke met vele fchelpen

ingelegde kano, die door tien mannen voortgcroeid werd

,

kwam weldra in onze nabijheid. De hoofden der roei-

jers
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jcrs en dat van den (luurman waren vermoedelijk tot

een leckcn van vrede , met groene takken bekranst. Voor-

aan op het vaartuig was cene ruime opgehoogde met

matten befpreide plaats , waarop een bejaard man naar

de Aziatilche manier met kruifclings over elkander gella-

gcne beenen zat, die een Europcaanfchen groene zijden

opengcdagcn zonnefcherm in zijne hand hield, welken

wij op de gedachte kwamen dat welligt aan één' der on-

gelukkige logtgenooten van la I'erouse zoude hebben

toebehoord , en door de Maounaners in handen van dezen

man geraakt was. Zijne kleeding bellond uit eene zeer

fijn gevlochtene mat van gras, die als een korte mantel

over zijne Ichouders hing, en een' gordel. Zijn hoofd

was met een ftuk witte ftof in den vorm van een' tul-

band omwonden. Op eenigc woorden, welke hij zijnen

landslieden of onderdanen toeriep , gepaard met eene be-

weging van zijne hand , maakten dezen hem dadelijk plaats

,

en zijn vaartuig werd aan de zijde van het fchip vast

gemaakt. Hij kwam op onze uitnoodiging met een ge-

volg van drie perfonen aan boord. Hij was geheel onge-

tatoueerd , bijna zes voeten lang en zeer mager , hoewel

overigens fterk van fpieren , en mannelijk van houding.

Zijn gelaat was niet fchoon , maar echter innemend. Hij

verried geest en oordeel. Zijn gedrag was befcheiden en

betamelijk. Toen hij het fchip betreden had, vroeg hij

terftond naar den EigeA (bevelhebber) en toen ik hem

als de zoodanige was aangewezen , naderde hij mij , boog

zijn hoofd een weinig , fprak eenige woorden , die ik niet

verftond, greep mij toen met de beide handen aan de

ellebogen, hief die bij herhaling in de hoogte, en her-

haalde daarbij de Engelfche woorden very good. Na
dezen welkomstgroet , dien ik op de Europeaanfche ma-
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nier beantwoordde , gaf liij mij door gebaren te ken-

nen, dat hij de Eigch van hei Flakke Etland was, en

hij beval zijne begeleiders de voor mij mcdcgebragtc gc-

fchenken, beftaandc uit drie gr-ote vetgemeste zwij-

nen , welke hij Boaka noemde , en ecnige vruchten , voor

mij neder te leggen. Ik gaf hem liiervoor in de plaats

cene groote bijl , twee fnoercn blaauwe koralen , en een'

bonten zijden doek , dien ik hem zelf op zijn hoofd om

zijn* tulband vast maakte. De Eigch voelde zich zeer

gelukkig in het bezit van dien fchat , en zocht mij zijne

dankbaarheid door gebaren uit te drukken , bij dewelke

hij onophpudclijk zijn very good hcriiaalde. Ook bij

hem hadden de blaauwe koralen de meeste waarde. Mij

konde zich niet overtuigen , dat hem die fchat onverdeeld

toebehoorde. Hij vroeg door teckenen , of hij wezenlijk

de beide fnoeren mogt behouden, en nadat ik hem

hiervan de verzekering had gegeven, vergat de oude man

zijne waardigheid , en fprong met de koralen in de hand

,

van blijdfchap uitroepende very good! very good / als een

knaap in het ronde. De dikke fchatmeester deelde in de

verrukking van zijn* heer , en bootste , hoewel een weinig

moeijelijker, de uiterlijke blijken van dezelve na. Toen

nu die opwelling van blijdfchap een weinig bedaard

was , haalde de laatste een klein zindelijk van wortelen

gevlochten en met een dekfel voorzien korfje te voor-

fchijn, waarin liij de fchatten van den Eigeh bewaarde.

Hierin werden de koralen gelegd , en de Eigeh nam een*

Spaanfchen daalder uit hetzelve, dien hij mij met de

woorden very good ^ voor de oogen hield , en zocht

mij te doen begrijpen , of hij daarvoor nog blaauwe ko-

ralen konde erlangen. Om de proef eens te nemen , in

hoe
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hoeverre hij de waardij kende, die wi^j op het geld ge-

field hebben , bood ik er hem déne voor den daalder

aan, en de koop werd terftond toegedagen. Vreezende,

dat ik berouw krijgen mo^t , greep hij driftig de koraal

aan , en duwde my zijn geld In de hand. Ik gaf hem

hetzelve terug , en liet hem tot zijne blijde verwonde-

ring ook de koraal. Thans beijverde ik m^, hem de

vraag begrijpelijk te maken , hoe de Eigeh aan dit geld

gekomen was. Hy verllond my fpoedig, wees naar het

zuiden , noemde Tongotabu , dat , zoo als men weet

,

een der Vrienden'Eilanden is , hetwelk vele dagreizen

van het zyne verwyderd ligt , en gaf mij te kennen

,

dat hy met zgn vaartuig daarheen gezeild was, alwaar

hg een fchip had aangetroffen, van welks Eigek hy zoo

wel den daalder als den zonncfcherm gekregen had. De

moed en de behendigheid, waarmede deze eilanders op

hunne gebrekkelijke kano's , zich alleen naar de zon en

de (lerren rigtende, en dat in eenc ftreek, waar de

de pasfaatwind zelden beftendl^ is, zulke verre zeereizen

doen , verdienen inderdaad bewondering.

Ik gaf nu ook gefchenken aan het gevolg van den

Eigeh, en die goede zielen verloren zich geheelenal in

de befchouwing der heerUjke dingen , die zy gekregen

hadden , totdat het fchip hunne aandacht trof. Zy lie-

pen hetzelve met nieuwsgierige blikken in alle rigtingen

over, en drukten hunne verbaasdheid en himne be-

wondering uit. De EigeA befchouwde alles met meer

bedaardheid, en verzocht flechts zelden om eenige ver-

klaring, dewijl hy reeds vroeger een fchip gezien had,

hetgeen mogelijk met de anderen het geval niet was. De
menigte onzer kanonnep en onzer geweren trof hem
echter. Hy telde dezelve herhaalde keeren, en floeg

1. DEEL. O van
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van verwondering zijne handen boven zijn hoofd zamcn,

omdat wij zullt eene menigte van Poehaa's hadden, ge-

lijk hij het fchietgeweer noemde. Hij deed ons ook

verdaan , dat hij derzclver werking kende , terwijl hij

op een ftuk kanon wees, deszclfs fchot zocht na te

bootfen, en vervolgens zijn hoofd met gefloten oogen

liet nederhangen. Hij verklaarde deze werking ook aan

zijne volgelingen, die daardoor in zulk eene vrees ge-

raakten , dat zij het niet meer wagen durfden een onzer

Hukken te genaken. De handel was intusfchcn weder

aan den gang geraakt, doch hij werd eenigermate ge-

ftoord door het ongeduld, waarmede de eilanders allen

vooruitdrongen om hunne waren kwijt te geraken. De

Eigeh werd daarover vertoornd, en bad mij dringend,

mijne Poehaa*s over het onfliuimige volkje los te bran-

den. Was hij niet bekend met derzelver vernielende

kracht? Was hem het leven van een' mensch zoo wei-

nig waardig ? of wist hij mogelijk , dat men ook met

los kruid kan fchieten ? — dat alles bleef mij onbeflist.

Een verrekijker, dien ik in de hand hield, maakte de

nieuwsgierigheid van den iS/j-<?A gaande. Hij hield hem

voor eene foort yan fchietgeweer; toen ik hem door

denzelven op zijn eiland liet zien , en hij nu plotfeling

hetzelve z^o nabij zag, dat hij de menfchen daarop

konde onderfcheiden , werd hij dermate verfchrikt

,

dat hij niet te bewegen was het werktuig van tooverij

weder aan te roeren. . v '

'"

Hij deed al het mogelijke om mij te overreden , hem

aan land te komen bezoeken. Hij omhelsde mij bij her^

haling, terwijl hij mij zocht te do^n verftaan , dat men

het anker wel bij zijn eiland konde laten vallen , en dat

wij er vele varkens zouden krygen. Eindelijk vatte hij

mü
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mij bij den arm , bragt mij aan het boord van het ver-

dek, vanwaar wij op de groote menigte '^ler handelende

Indianen beneden ons zien konden.; toonde mij de vrou-

wen onder dezelve aan , die hij Waraki noemde

,

fchudde toen het hoofd , en zeide : tio very good (deze

deugen .niet). Toen vrees hij wederom naar het eiland,

en zeide zeer vriendelijk: vcry good waraki (diir zijn

regte goede vrouwen). Ik vvederftond zelfs deze ver-

zoeking, hoeveel gewigt de Eigeh ook aan dezelve

fcheen te hechten , zeer gemakkelijk , doch ik had het

fchoone land gaarne in het gezelfchap van onze geleer-

den bezocht , om hetzelve nader te leeren kennen , in-

dien het flechts raadzaam geweest was anders, dan on-

der de bedekking onzer (lukken, eene landing 'te wagen,

waartoe de wind niet gunftig was.

Onze toeftand had nu door een langer verblijf beden-

kelijk kunnen worden. De wind was volmaakt rtil, en

wij werden door den ftorm naar het land gedreven.

Daarom namen wij het eerde koeltje te baat, om ons

van de kust te verwijderen, waarover de eilanders in

geene geringe droefheid geraakten. Zij hieven een ge-

zang aan , hetwelk zoo treurig klonk , dat wij liet voor

een aflcheidslied hielden.

Toen de Eigeh zag , dat zyne uitnoodigmgen vruch-

teloos bleven , nam hij vnendelijk affcheid van ons

,

vatte mij weder bij de ellebogen aan , liet yljn hoofd

hangen , herhaalde cenige keeren het woord Marua , en

verliet ons. De ons 'omringende kano's volgden hem
niet , maar bleven bij ons , dewijl het fchip bij den ma-

tigen wind Hechts langzaam vorderde.

Met den handel was het nu gedaan: maar des te

meer rigtteden onze begeleiders tiians hunne opmerk-

O a zaam-
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zaamheid op het fchip , en op alles , wat er aan boord

voorviel. Eaiigen hunner meenden ons door luchtfpron-

gen , en allerlei zonderlinge bewegingen , te kunnen ver-

maken , en verzochten daar eene belooning voor. De-

wijl zij iets kregen , deden er fteeds meerdere hun best

om die kluchtjes te vertoonen. £en plotfelijke rukwind

veranderde die vrolijkheid in fchrik. De kano's, die

zich op zijde van het fchip bevonden , konden zoo fchie-

lijk niet uit den weg komen , of wij overzeilden er eene

menigte van. m een oogenblik waren wij van ons gan-

fche gezelfchap gefcheiden , en achter ons lag een too-

neel van verfchrikking. iDe behendige eilanders wwren

intusfchen* fpoedig van hunnen fchrik bijgekoiiiui, , . rj

deden hun best om ons weder in te halen, hetgeiü.: Ivau

ook gelukte, alzoo de wind terftond weder ging liggen.

Z|j lieten al diegenen, die nog bezig waren met zwem-

men om de verlorene riemen op te visfchen, onbekotii-

merd achter , en braken hun hoofd in het geheel niet

met hun geroep en gefchreeuw. Wij i..aakten hen daar

opmerkzaam op , doch de ligtzinnigen lachten , en niet

ééne kano wilde zich van ons fcheiden, om hen op te

nemen. Toen het donker begon te worden , verlieten

zij ons eindelijk onder het geroep van: Marual Ma-
rua!

Wij befpeurden bij deze eilanders ook teekenen der

olifantsziekte, waarvan fommige der Tahaïtiers lijders

zijn. Voor het overige fchenen zij zeer gezond. Wan-

neer zij, gelijk mij de Tahaïtifche fcheepskapitein ver-

haalde, door de Vrienden-eilanders tot onderwerping zijn

gebragt , en eene jaarlijkfche fchatting naar Tongotabu

moeten zenden, zoo is toch gewisfelijk het eiland Mn-
ouna^ hetwelk de natuur zelve tot eene flerke vestiiig

ge-
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gemaakt heeft, en welks inwoners zulke woeste (Irijders

zijn, daarvan uitgezonderd.

Den volgenden dag hielden wij ons bezig met de op»

neming van het heerlijke eiland Pola, Het hooge ge-

bergte was van dikke witte wolken omgeven, die zich

langs de helling naar beneden fchenen te wentelen , en

boven welke de ronde top des bergs hoog verheven , en

majestueus tot in den vrijen onbewolkten hemel uitftak.

De rijkfte groeikracht fpreidt zich ook hier tot op

den hoogden top van het gebergte ten toon. Van het

ftrand der zee af tot op eene aanmerkelijke hoogte , biedt

het eiland van rondom een heerlijk amphitheater van

dorpen en beplante velden voor het oog aan, en beves-

tigt onze meening , dat de Zeemans-Eilanden 'de fchoon-

Ile der Zuidzee , en bij gevolg der ganfche wereld zijn.

De oever was bezet met menfchen, die deels met

hunne kano*s in zee ftaken om tot ons te komen, deels

in een ftil aanfchouwen ons lieten voorbijzeilen. Eerst,

toen de wmd ging liggen , konden de eilanders ons be<

reiken, en nu werd de handel even zoo met hen voort-

gezet als bij het Flakke Eiland, Om alle herhaling te

vermijden , voeg ik hier flechts bij , dat zij een weinig

fchroomvalliger fchenen dan die , wier kennis wij daags

te voren gemaakt hadden ; dat er één ons een (luk roo-

de verw verkocht , en een ander ons bedroog.

De eerfte verwde zich het gezigt met zijne verw, om
ons derzelver gebruik aan te toonen. Daar hij de eenig-

fte was, gefchiedt dit welligt flechts bij bijzondere gele-

genheden, of in geval van oorlog. De bedrieger was,

nadat de anderen ons reeds bij het vallen van den avond

verlaten hadden, nog alleen achtergebleven, en handelde

met ons over den verkoop van een zwijn. Wij lieten
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hem een* zak aan een touw naar beneden , om de ver-

kochte waar te vorderen. Nadat hij het teeken om op

te halen gegeven haJ, pakte de fchelm zich weg, en

had in plaats van het zwijn, een* hond in den zak ge-

doken. Wij zonden hem eenen kogel na, die hem niet

weinig fchrik veroorzaakte.

Op den volgenden dag, den 7 April, hadden wij onze

waarnemingen geëindigd , en (lelden nu met volle zeilen

,

en een* frisfchen pasfaatwind, koers naar het noordwes-

ten, in eene rigting, waar, volgens de meening van

eenige Hydrographen , eilanden moeten gevonden wor-

den.

7 . *.anzien onzer plaatsbepalingen bij de Zeemam-
Eilam ny moet ik hier nog bijvoegen, dat allede

door ons opgemaakte lengtebepalingen met die, welke

LA PERousE opgeeft, van 20' tot 23' toe verfchillen

;

en dat de opgenomene punten allen zoo veel mijlen oos-

telijker liggen , dan hij die opgegeven heeft. Zijne

waarnemingen waren op den maansaflland gegrond, wel-

ke altijd eene onjuiste lengte geeft , wanneer men niet in

de gelegenheid is de maan op gelijken aftland ter regter-

en ter linkerzijde van de zon te zien. Onze lengtebe-

palingen zijn naar goede chronometers genomen , die

,

op Kaap Fvnus gereguleerd zijnde, in zulk een* konen

tyd geene miswijzing van eenige beteekenis konden ople-

veren.

VIII.
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O,'p den 8 April bevonden wij ons, volgens onze

waarnemingen, op den ii'' 24' zuiderbreedte, «n op de

lengte van 174*» 24'. Wij hadden nu 140 mijlen van

het noordwestelijk gedeelte van het eiland Pola afgelegd.

Het weder was fchoon , de gezigteinder zeer helder

,

doch wij zochten uit den top van den mast te vergeefs

naar land. Wij gaven dan ook het zoeken naar de ver-

meende eilanden op , en fteldeu onzen koers noordwaarts

om op den kortften weg de evennachtslijn tefnijden, en

vervolgens met behulp van den noordoostpasfaat Radack

te bereiken , waar wij ons wilden ophouden , en fterre-

kundige waarnemingen m het werk Hellen , omdat derzel-

ver uitkomften ons in de nabijheid der evennachtslijn voor-

al van gewigt waren. Ik beftemde de groep Oidia, tot

deze eilandketen behoorende , als de gefchiktfte voor het

inloopen van grootc fchepen , tot de plaats van ons ver-

blijf.

De ftilte van den wind hield ons op , zoodat wij

eerst op den 19 April de zuiderbreedte van 90 bereik-

ten. Wij kregen hier rukwinden en regenbugen. De

O 4 flroom
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fti'oom bragt ons dagel^ks 20 tot 30 mijlen westwaarts

heen: doch toen wij ons onder ^^ zuiderbreedte, en

x8o° lengte bevonden , keerde zich de nroom eensklaps,

en wij werden bgna even zoo hard naar het oosten ge-

voerd : eene al te zonderlinge omllandigheid, dan dat

dezelve niet zoude verdienen opgemerkt te worden. Het

is eene bekende zaak, dat ver van het land in de nabij-

heid der evennachtslijn de fliroomen altijd westwaarts loo-

pen. Welke de reden was , waarom juist hier het te-

gendeel plaats had, weet ik niet te verklaren.

Van den 5^ zuiderbreedte tot aan de evennachtslgn

hadden wij dagelijks teekenen van land in de nabijheid.

Toen wij ons juist op 4^ 15' breedte en 178*' lengte be-

vonden , btagt een rukwind uit het zuidoosten eene me-

nigte van vlinders en kleine vogels op het fchlp , waar-

van er een aantal gevangen werd. Hier nabij moet

dus land zijn : doch wij keken er vruchteloos uit , en

de ontdekking dezer eilanden blijft bewaard voor een*

toekomftigen zeevaarder, die deze flreken zal bezoeken.

Op den 22 pasfeerden wij de evennachtslijn op de

lengte van 179" 43', en bevonden ons thans weder op

ons noordelijk halfrond : wij waren digter bij het vader-

land gekomen , hoezeer de w^ , dien wij naar huis te

nemen hadden , (leeds langer werd. Onze oude beken-

de, de groote beer, vertoonde zich weder aan ons

oog , en wij verheugden ons hem te zien , alsof hij ons

berigten uit het vaderland kwam brengen.

Wij maakten hier weder gebruik van het door par-

rot uitgevonden werktuig, om uit eene diepte van 800

vademen water te putten. Deszelfs warmtegraad was

flechts 6^ van rbaumur , terw^l die van de oppervlak-

te 23' bedroeg.
^

j
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Wij hadden het aan een' tamelijk hevigen wind, diü

eenige dagen aanhield, te danken, dat wij reeds op den

morgen des a8 Aprils, uit den top van den mast, de

Kadacks-Eilanden konden zien. — Hem , die aangaande

deze eilanden nog niets weet, en mijne vorige reize niet

wil of kan nalezen , moet ik er hier iets van verhalen.

Ik heb de eilandketen, die door derzelver bewoners

Kadack genoemd wordt, in het jaar 1816 op het fchip

Kurik ontdekt. Zij beftaat uit verfchillende eilandgroe-

pen , die niet verre van elkander afliggen , en elke dezer

groepen beftaat weder uit vele kleinere eilanden, die

meerendeels door riffen met elkander verbonden, rondom

eene groote waterkom gelegen zijn. Alle deze eilanden

zijn door koraaldieren voortgebragt , zeer laag , en voor

een gedeelte nog met flechts weinig aarde bedekt , uit-

hoofde waarvan derzelver groeikracht nog de rijkheid der

oudere landen van deze hemelftreek niet evenaart, en zij

zeer weinig bevolkt zijn. Het aanzienlijkfte der eilanden

uit zulk eene groep geeft haar gewoonlijk haren naam.

Oe Radackers zijn donkerbruin, groot en welgemaakt.

Hun zwart haar is fierlijk opgehouden, en bij het vrou-

welijk -geflacht vooral met bloemen en kleine, aan fnoeren

geregene, fchelpen verflerd. Hunne gelaatstrekken zijn

zachtaardig, vriendelijk en innemend. Niet weinige der

beide fekfen verdienen fchoon genoemd te worden. Al-

leen van planten en visfchen levende, bereiken zij een'

hoogen ouderdom , en zijn gezond , doch niet zoo fterk

als de overige Zuidzee-eilanders. In zachtheid en goed-

aardigheid van inborst overtreffen zij daarentegen die al-

len , zelfs de Tahaïtiers misfchien wel. Het opper-

hoofd der ganfche keten heet lamari , en onder hem

ilaan de opperhoofden der bijzondere eilandgroepen ; on-
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der deze wederom de regeerders der enkele eilanden,

welke de groep uitmaken. Het opperhoofd der groep

van Otdia heet rarik, en is in mijne vorige reisbe-

fchrijving afgebeeld. Met hem en nog een' anderen in-

boorling van dezelfde groep , met name lagediak , had

ik inzonderheid veel op. Een bewoner der groep ICa-

wen^ die daarvan geen inboorling was, doch eens door

een' ftorm van het eiland Ulle af daarheen geflagen

werd, en kadie heette , deed met ons den overtogt op

den Kurik naar Unalaschka^ en vandaar naar Otdia

terug, en maakte zich zeer bemind bij de ganfche equi-

pagie. Wij lieten ons door hem in de taal der Rada-

ckers onderwijzen, en konden hen bij een tweede be-

zoek aan deze eilanders reeds tamelijk goed verflaan,

even zoo als hij ook reeds een weinig Rusfisch begon

te fpreken. De afbeelding van dezen (laat mede voor

een deel mijner vorige reize.

Na eene afwezigheid van acht jaren zag ik thans

mijn geliefkoosd Radack weder, alwaar ik ettelijke

weken zeer genoegelijk onder de goedhartiglle kinderen

der natuur geleefd had. Die mijne vorige reis gelezen

heeft , kan zich een denkbeeld vormen van mijn verlan-

gen, en van het gevoel, waarmede ik den welkomstgroet

mijner kinderlijke vrienden te gemoet ging. Ik ftelde

mij het wederzien regt vriendfchappelijk voor. De he-

mel zelf fcheen er behagen in te fcheppen. Het was

een ongewoon fchoone dag, en een matige, gunftige

wind veroorloofde ons met volle zeilen naar het land te

Oiellen. Weldra vertoonde zich aan onze, van het ver-

dek af, turende blikken het koele palmboschje op het

eiland Otdia ^ het verblijf van rarik, in welks fcha-

duw ik zoo dikwerf in den vertrouwelijken kring der

goe-
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goede eilanders gezeten had. Wij zagen nu ook ka-

no's op de binnenfte watergroep van liet eene eiland

naar het andere zeilen , en eene menigte van menfchen

naar den oever loopen, om ons fchip aan te Haren. Ik

kende mijne vreesachtige vrienden te goed , om niet te

begrijpen , wat er bij hen gaande was. Toen ik hen

verliet, had ik hun wel beloofd hen weder te zullen

bezoeken : doch in den langen tijd , die er federt verloo-

pen was , hadden zij misfchien de hoop opgegeven , dat

ik woord zoude houden , en zij konden het groote drie-

mastfchip , hetwelk zij nu zagen , van den kleinen Rm-
rik , die flcchts twee masten voerde , gemakkelijk on-

derfcheiden. Al hadden z^ dus uok in het eerst ge-

hoopt mij weder te zien , zoo was hunne blijdfchap

daarover bij onze aannadering in fchrik veranderd. Zij

wisten niet, hoe deze vreemde aankomelingen hen zou-

den behandelen, en de vrouwen en kinderen vloden

naar het binnende van het eiland, alle de kano's ge-

raakten in beweging , om het geringe huisraad naar

meer verwijderde eilanden over te brengen, waar zij het-

zelve aan onze vermeende roofgierigheid konden onttrek-

ken. De moedigde traden met fperen gewapend naar

het ftrand, en betoonden groote dapperheid, zoolang

het gevaar nog ver af was.

Het is niet te verwonderen, dat deze arme lieden

zoo fchroomvallig , en bg de verfchijning van een hun

onbekend vaartuig, dadelijk vóór het grootfte gevaar

beducht zijn. Hunne westelijke naburen , de bewoners

van de eilandketen van Ralick, en de zuidel''ke, die van

de eilandgroepen Mediure en /Irno , welke ficrker bevolkt

zijn, overvallen hen fointijds met eene groote overmagt,

plunderen hen , vernielen hunne vnichtboomen , en laten

ter
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ter naauwernood zoo veel daarvan overig , als genoeg-

zaam Is , om hen tegen den honger te beveiligen. Zij

hadden wel door het fchip Rurik eene gunftige mecning

van de blanke menfchen opgevat : doch het fchip , het-

welk zij nu zagen, moest hun in vergelijking van het

;andere allerontzettendst voorkomen , en zij konden wel-

iligt op de gedachte komen , dat hetzelve eene andere

,

h\m nog geheel onbekende , foort van menfchen droeg.

Wij hadden ondertiisfchen het eiland 0$dia bereikt;

(31 zeilden digt voorbij deszelfs buitenfte rif , naar de

Straat van Schischmaref toe , door welke ik in de

hinnenfte kom wilde dringen. Op alle de eilanden,

welke wij' voorbijgingen, verlpreidde onze verfchij-

ning fchrik , en alles vlood naar de bosfchen om zich

te verbergen. Toen wij de Straat van Lagediak na-

derden , liet de wind ons toe dezelve door te zeilen.

Ik liet daarom mijn befluit varen , van door de Straat

van Schischmaref op te komen, waar wij tegenwind

zouden gehad hebben , liet alle zeilen bijzetten , en wij

bevonden ons weldra gelukkig op het kalme water der

binnenkom. Ik wil voor het overige geen' zeeman ra-

den , zonder eene bijzondere reden de Straat van La-

gediak te verkiezen. Zij is zoo naauw , dat wij van

beide kanten wel (leenen in de branding hadden kunnen

werpen, terwijl de Straat van Schischmaref ósiBientc-

gen zoo wijd is , dat men met een goed fchip naar alle

rigtingen in dezelve laveren kan. Met water is in deze

flraten zoo doorfchqnende , dat wij , ter diepte van 14

vademen , eiken ileen op den grond konden zien , waar-

door de officier , die voor in den mastkorf zat om op

de ondiepten acht te geven, bedrogen werd, en telkens

meende, dat het fchip dadelijk zoude (looten. «

Wij
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Wij zetleden nu onze vaart op eene vermakelijke wij-

ze in de fchoone fpiegelvlakke waterkom voort. Dewijl

echter de wind juist van het eiland Otdia afwoei , naar

hetwelk de ganfche groep haren naam draagt, en waar

ik mijn' vriend rarik hoopte aan te treffen, om welke

reden ik mijn* koers daarheen gerigt had , zoo moest ik

de hoop opgeven van hem op dien dag nog te zullen

zien: en dewijl het donker begon te worden, waren

wij genoodzaakt, in de nabijheid van het eiland Ormed
het anker uit te werpen op 32 vademen water , en een'

grond van fijn koraalzand.

Zoolang het fchip zich nog buiten de groep bevond,

was de moed der eilanders niet geheelenal gezonken. Zij

konden niet gelooven , dat de ingang ons bekend zoude

zijn , en zij vertrouwden op de befcherming der bran-

ding van buiten. Doch , toen wij nu de kom waren bin-

nengevaren , v.erden de vrees en de fchrik algemeen.

Wij befpeurden een aanhoudend heen en weder loopen

aan den oever , de kano's werden beladen , en zeilden

links en regts, doch geene daarvan durfde in onze na-

bijheid komen.

Bij onze aankomst fcheen het eiland Ormed wel uit-

geftorven. Eerst toen het donker was geworden , be-

fpeurden wij er teekenen van leven. Er werden op

twee plaatfen , ver van elkander , groote vuren aangefto-

ken , midden tusfchen welke wij er ook kleinere heen

en weder zagen gaan. Ook hoorden wij een gillend ge-

zang, gepaard met de hier gebruikelijke trommels. De-

'ze manier van de Goden om hulp aan te roepen was

mij reeds bekend door mijn vorig verblijf, en bewees

mij de bekommering , waarin de arme eilanders zich be-

vonden. Deze godsdiendige verrigting hield den gan-

fchen
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ll'lien nacht aan, en toen het des morgens licht begon

te worden , hielden mijne vrienden zich weder verfcho-

len , en de doodeiyke tlilte van den vorigen dag heersch-

te op nieuw.

Wij wonden het anker op , en zochten Otdia met la-

véren te bereiken , komende dikwijls zeer nabij de kleine

fchildcrachtigc , met heerlijk groen bedekte eilanden. De
frisfche morgenliicht woei ons derzclver fpecerijachtigen

geur tegen, maar de hutten der eilanders (londen verla-

ten en ledig daar. Toen wij reeds digt nabij Otdia wa-

ren, zagen wij wederom zeilende kano's, die zich zoo

digt als mogelijk was bij de oevers vereenigden. Aan

het (Irand liepen bezige menfchen heen en weder; doch

men konde zien , dat niemand regt wist , wat hij in de

kommervolle omdandigheid doen zoude. Nu ontdekten

wij een' langen optogt van eilanders, ten tee' van

vrede met palmtakken verfierd , die de mvallende te

baat nemende , aan paren , op (langen en in korven

kokosnoten en andere vruchten dragende , van het eiland

Egmedio af naar de riffen van Otdia optrok. Het kwam
ons derhalve voor, dat mijne vrienden zich aan hun lot

overgaven, en door eene ootmoedige onderwerping en

gefchenken , de gunst der aankomenden zochten te win-

nen. De vrees, die wij hun inboezemden , flrekte mij

ten blijk, dat kadu zich niet op Otdia bevinden moest.

Hij zoude zelf meer vertrouwen op ons gekoesterd, en

ook aan de anderen ingeboezemd hebben.

Des middags lieten wij tegen het eiland Otdia over,

op dezelfde plek , waar de Kurik gelegen had , het an-

ker vallen. Ik liet eene kleine boot, voor een paar

roeijers gefchikt, uitzetten, om van zoo weinig begelei-

ders vergezeld als mogelijk was , het eerile bezoek bij

mij-
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mijne vrienden af te leggen , ten einde het liun niet aan

den moed ontbreken mogt, om ons met de ongeicunftcl-

de uitrtorting van Inin gevoel te ontvangen. Ik ging

aldus met Doctor esciischoltz , en twee matrozen
^

naar het land. Wij ftuurden regt op rarik's woning

aan. Er was niemand te zien. De op het ftrand ge-

haalde kano's lagen in verwarring door elkander. Eene

kleine kano , die van een nabijgelegen eilandje kwam

aanzeilen , en waarin zich drie mannen bevonden , hield

digt op den oever aan. Toen wij op haar losftuiirden

,

zocht zij ons te ontwijken. Ik wuifde met een' witten

doek : een teeken , hetwelk deze eilanders van mij ge-

woon warr 1 te zien. Dit had de gewensclitc uitwer-

king niet. De vreesachtigen deden in tegendeel nog vlijti-

ger hun best, om eene andere rigting aan hunne zeilen

te geven, en ons te vermijden. Doch de angst maakte

hun voor ditmaal den arbeid moeijelijker , dien zij an-

ders met groote behendigheid volbrengen , en zij veiwe-

ten elkander kijvende en fnaauwende hunne onhandigheid.

Daar wij hen inmiddels merkelijk hadden ingehaald , en

hun verward touwwerk nog niet in orde was gebragt,

wilden zij zich met zwemmen redden, toen twee woor-

den van mij hunne angst in blijdfchap deden verkeeren.

Ik riep hun toe : totabu ! zoo als zij voorheen mijnen

naam geradbraakt hadden , en j^idarah / een woord

,

hetwelk zoo wel vriend als goed beteekent. Zij bleven

bewegingloos ftaan, en fchenen eene herhaling van mijn

geroep af te wachten, om zich te overtuigen, dat zij

wel verdaan hadden. Op mijn tweede totabu aida-

rah ! gaven zij zich aan de levendigfte vervoering van

blijdfchap over , riepen naar het land toe : totabu ! to-

tabu ! lieten de kano drijven waar zij was , en zwom-

men

s ,
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men, onder de onophoudelijke herhaling van dat geroep,

naar het land. De bewoners van Otdia hadden ons , in

de bosfchen verfcholen , waargenomen. Thans, nu de

welbekende naam op hun eiland wedergalmde , fp.ongcn

zij uit hunne fchuilhoeken voor den dag, en gaven door

vrolijke gebaren, danfen en zingen, hunne .vreugde te

kennen. Eene groote menigte verdrong zich bij de

plaats , waar wij landen zouden. Anderen kwamen tot

aan de heupen toe door het w^ter , om ons vroeger te

verwelkomen. Ik werd nu door allen herkend en rarir

genoemd , omdat ik , volgens de ook hier gebruikelijke ge-

woonte, tot een teeksn van vriendfchapsverbond , mijn'

naam tegen den zijnen verwisfeld had. De heer Doc-

tor ESCHscHOLTz , die voorheen ook met mij hier ge-

weest was, werd mede terftond door de vrienden her-

kend, en zij verblijdden zich hartelijk hun* dierbaren

„ UWEN naam" weder te zien.

Deze benaming hadden zij hem bij ons eerde verblijf

gegeven , omdat , wanneer een hunner hem naar zijnen

naam vroeg, en hij hen niet verHond, iemand oij(jer

hem dan toeriep : „ uwen naam,*"* Vier eilanders tilden

mij uit de boot , en droegen mij onder een luid vreugde-

gejuich aan land , waar lagbdiak mij met opene armen

afwachtte, en mij vol aandoening aan zgn hart drukte.

Nu klonken in het bosch de fcherpe toonen van den

fchelphoren, en onze vrienden kondigden ons de komst

aan van totabu Crarik). Kort daarna verfcheen hij,

kwam in vollen loop naar mij toefnellen , omarmde mij

herhaalde keeren , en trachtte op alle wijzen zijne blijd-

fchap over mijne aankomst aan den dag te leggen.

De vrienden, welke ik hier na eenen zoo geruimen

tijd wederzag , waren flechts arme wilden , en echter

ik

ik
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ik was diep aangedaan. Onbedorven harten klopten vol

genegenheid tegen het mijne. Hoe zelden is mij dit ge-

luk wel onder de hoogbcfchaafde natiën te beurt gevallen!

Ook de vrouwen en kinderen kwamen thans te voor-

fchijn, en onder deze rariks oude praatzuchtige moe-

der, die ecne lange, van vele gebarea vergezelde, aan-

fpraak aan mij hield, waarvan ik helaas! weinig ver-

ftond. Na het einde van dezelve grepen rarik tn la-

GEDiAK mij onder de armen en geleidden mij, door de

geheele vergadering gevolgd , naar het huis van den eer.

ften. :
I!' * -.• ''m • :,:. ,;.,, i/.. ; :

Voor de?e woning was eené ruime plek door banaan-

boomen omringd en overfchaduwd ; jonge meisjes waren

bezig met fijne matten over dezelve uit te Tpreiden,

waarop Doctor esc/Hscholtz nevens mij moest gaan

zitten. Rarik en lageoiak namen plaats tegen on$

over: en rariks oude tachtigjarige moeder, op eenigen

afftand van ons af, naast mij. De overige eilanders llo-

ten een* digten kring rondom ons. .Die het digtfle by

ons waren vlijden zich neder, doch de anderen, die

achter hen waren , bleven ftaan , om ons des te beter te

befchouwen. Een gedeelte klauterde zelfs, op de boor

men , en het werd den kinderen mede vergund ons te

zien, terwijl de zachtmoedige vaders dezelve op hunnö

armen namen, en in de hoogte hielden. Zij wezen met

hunne, kleine vingertjes naar ons, en riepen totabu •

Vrouwen droegen bloemkoffjes aan , . en bekransten ons

op het fierlijkfte. Rariks iiioeder haalde ait hare mage-

re ^ oorlellen de fchoone , witte , lelieachtige bloem ,

diö hier als een oiiohtbeerlijfc fieraadV vooral der vrou<

wen , zorgvuldig wordt aangekweekt , en zij deed haar

uiterfte best. om dezelve met gras aan mijne ooren
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vast te maken. Het volk betuigde dcszelfs blijde deelne-

iniug aan dit alles door het herhaald geroep van aidarah l

Onder dit alles waren eenige jonge meisjes bezig het

pandanusfap zeer zindelijk in fchelpcn te perfen, waar-

in het ons aangeboden werd , tegelijk met den Mogan ,

eene foort van confijt , die van dezelfde vrucht wordt

toebereid. Het fmaakte beide zeer goed.

Wij werden van alle kanten bellormd met vragen

,

waarvan wij er , uit hoofde onzer gebrekkige kennis van

hunne taal, flcchts weinige konden beantwoorc Ti. Ra-

rik en LAGEDiAK gaven hunne verwondering te kennen

over de grootte van het fchip, waarmede wij dezen keer

tot hen 'gekomen waren , en zij wilden weten , waar de

Jiurik gebleven was ; of hunne vrienden timaro , ta-

iMiso , enz, (scHiscHMAREf en chamissö^ nog leefden

,

hoe het hun ging, en waarom zij niet medegekomen

waren. -v: -. -; • •: :
.: , ,u. i

- Toen de eerfte levendigfte opwellingen van blijdfchap

jovcr onze wederkomst voorbij waren, befpeurde ik aan

aarik's gedrag, dat hem iets op het hart lag, en het

fcheen mij byna , dat hij zich ergens fchuldig aan ge-

voelde. Hij trachtte vruchteloos eene zekere wantrou»

wende befchroomdhtld onder vriendelijkheid en vriend'»

fchapsbeturgihgen te verbergen. Ook bij zijne moeder

en bij LAGEDIAK was een dergelijk gevoel merkbaar.

Dat fmartte mij zeer, en ik zocht daarnaar te v^-nemen.

Nu was. RARiK zijn gevoel niet langer meester, en hij

viel mij als een berouwhebbend kind met tranen om den

bals, doch zonder mij iets te beijennen. Toen ik voor

acht jaren dit eiland \'erHet , had ik kadu als opzigter

onzer kweckerijen, en de* dieren, die wij hier mcdebitig-

ten , achtergelaten , met éc waarfchiiwing aan de verza-

/ ';
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melde eilanders , dat zij hem toch geen leed zouden

doen, daar ik zulks bij mijne terugkomst op het eiland

ftrengelijk zoude ftraffen. Ik had het nog niet gewaagd

naar hem te vragen , uit vrees , dat ik een berigt zoude

ontvangen , hetwelk misfchicn de vreugde , die ik ook

over het onderling wedervinden fmaakte, zoude ftoren.

Thans kwam ik op het denkbeeld, dat rarik zich aan

KADU moest vergrepen hebben. Mogelijk had hij hem

wel omgebragt. Ik vroeg dan naar hem, en keek daar«

bij RARIK fcherp aan: doch hij antwoordde mij zeer

vrijmoedig , dat kadü leefde , en zich op de eilandgroep

van Atir bij hun opperhoofd lamari bevond. Daarop

vatte de oude moeder het woord op, en verhaalde zeer

omflagtig , hoe kort na onze afreis lamari met zijne

vloot hier gekomen was , en alle de dieren , planten en

gereedfchappen , met al het ijzer , om kort te gaan , al-

les , wat wij op het eiland hadden achtergelaten, met ge-

weld weggeroofd, en naar jlur gevoerd had. Lagedi-

AK bevestigde zulks, en verhaalde, hoe lamari van el-

ken der inwoners , onder bedreigir des doods , tot het

laatfte ftukje ijzer had afgevorderu. Aangaande kadu

verhaalde hij, dat hij kort na ons vertrek van het eiland

een fchoon meisje gehuwd had , de dochter of naheflaan-

de van het oude opperhoofd van Ormed ^ en toen la»ia-

Ri hier gekomen was , door denzelven tot een' Tamon

ellip (Opperbevelhebber) verheven was geworden, en

dat hij , na de helft z^ner fchatten vrijwillig aan lamari

te hebben overgegeven, (een raad, dien ik hem bij het

aflcheid gegeven had) in iiet bezit der andere helft ge-

bleven was. Ook had hem lamari, met zijne eigene

verkiezing, naar jiur n^edegenomen , om daar het op*

zigt over de planten en dieren te blijven behouden. Ka-
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DU had aan lagediak opgedragen mij , als ik weder op

Otdia kwam , dat alles te verhalen , en er de bede bij

te voegen , hem op ^tir op te zoeken : doch dezen

wensch konde ik helaas ! om de grootte van ons fchip

,

niet vervullen.

Het was mij intiisfchen aangenaam, dat kadu zich

op ^ur bevond ; want zoo konde ik mij met de hoop

vleijen , dat de dieren en planten , waarmede ik deze

eilanden verrijkt had , wel zouden voortkomen. Ook

verhaalde rarik nu , dat hij Uort geleden op Jur was

geweest om zijnen vader te bezoeken , en dat de diermi

en planten daar zeer vermenigvuldigd waren. Zwijnen-

en geitenvleesch werd er reeds gegeten, en rariic zelf

had zulk een' maaltijd bijgewoond. Dit berigt verblijdde

mij uitermate. WcUigt is nu de tijd niet meer ver af,

dat het gruwelijk gebruik kan ophouden , van het derde

of vierde kind uit elk huwelijk, door gebrek aan levens-

middelen , om te brengen.

De eenige der van ons herwaarts overgebragte foort

van dieren , die zich nog op Otdia bevond , was de kat.

Zij behoort hier echter niet tot de huisdieren , maar is

geheel verwilderd , heeft zich zeer vermenigvuldigd , eu

nogtans befpeurt men nog geene merkbare vermindering

der ratten, die toch haar eenigst vocdlel zijn. Nogtans

kan men van eene fterk toenemende vermenigvuldiging

der katten verwachten , dat zij de ratten , deze vraat-

zuchtige vemielders van den tuinbouw, toch eindelijk

zullen overwinnen.

By hare verwildering, en onder den invloed van een

vreemd klimaat, zouden de katten welligt ook eenigzins

kunnen verbasteren , en de natuuronderzoekers , die zoo

gaarne nieuwe foorten van dieren ontdekken , zouden ze

wol
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wel eens te eenigen tijde voor eene bijzondere kleine

foort van tijgers kunnen opgeven. Om dezen misdag

voor te kómen, berigt ik hun hiermede vooraf, dat deze

foort van dieren niets anders is, dan de gewone £uro-

peaanr':he huiskat.

Van alle de planten, welke wij den Radackers gebragt

hadden , zoude , volgens hun verhaal , alleen de wijnllok

verftorven zijn. Lagediak toonde mij de plaats , waar

wij hem geplant hadden. Hij was uitgedroogd: doch

de bijzonderheid , dat hij ranken , gelijk met de hoogde

boomen, gefchoten had, leverde een Ilerk bewijs op

voor de vruchtbaarheid van den grond.

Dat KADu fpoedig na ons vertrek eene bewoonfter

van het eiland Ormed getrouwd had, verwonderde mij

geenszins. De meisjes zijn daar inderdaad zeer fchoon
,

en zijn plotfelijk befluit om ons te verlaten , toen hij

met den heer van chamisso een bezoek op Ormed had

afgelegd, daar hij er toch kort te voren nog op aange-

drongen had, om met ons naar Rusland te gaan, deed

ons toen reeds eenigen liefdehandel bij hem vooronder-

ftellen. Hij had gelijk , dat hij het eenvoudige leven aan

de hand der litfde onder zijn* fchoonen hemel boven

ons koud klimaat ftelde, hetwelk hem misfchien weldra

gedood had , en het zal zijnen landslieden wel gaan , in-

dien hij de veeteelt en den tuinbouw onder hen weet in

te voeren.

Rariks treurige bekommering duurde voort , en ik

vroeg hem daarom nog eens naar de oorzaak van dezel-

ve. Toen vatte hij mij bevende bij den arm, en bragt

mij naar den kokosboom, aan welken ik de koperen

plaat , met den naam van het fchïp en het jaartal der

ontdekking van deze eilanden , had vastgefpijkerd , on-
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der de verklaring, dat ik het geftrcng zoude ftraffcn, in-

dien, zij niet onaangeroerd op hare plaats bleef. Zij was

er niet. Hoe gemakkelijk hadden karik en lagediak^

die ons met vele mannen , alle even neêrllagtig , gevolgd

was , zich met de logen kunnen verontfchuldigen , dat

LAMARi bij zijnen plundertogt ook deze plaat had mede-

genomen; doch daartoe waren zij te eerlijk. Zij bele-

den , dat zij dezelve niet zorgvuldig genoeg hadden be-

waakt, en dat zij gedolen was, zonder dat men in (laat

Was geweest den dief te vinden. Na deze openhartige

bd^entenis baden zij om genade. Vol van vreugde, om-

dat de droefheid mijner vrienden geene gewigtiger oor*

zaak had ,. floot ik hen in mijne armen , en nu weenden

zij vi-eugdetranen aan mijn hart. De blijdfchap werd

weder algemeen. Wij gingen juichende naar rariks

wonbg terug , alwaar eene mimifche voorltelling eencr

ebbe, met zang gepaard, werd opgevoerd. De liederen

waren op mij en mijne reisgenooten van den Rurik ver-

vaardigd. Elk derzelven bezong een' onzer in het by-

zonder, doch in het flotkoor kwamen wij allen geza-

menlijk voor. Hoe zeer bedroefde het mij, den tekst

niet beter te kunnen verfl:aan* De woorden Möll (ijzer),

Aidarah (vriend), Tamon (bevelhebber), Oa elHp

Cgroote praauw) en radu's naam, kwamen dikwijls we-

der. In zulke liederen bewaren de Radackers hunne

overleveringen, en dewijl zij alle avonden bijeenkomen ,

om zich met gezang en danfen te vermaken , en ook hunne

kinderen medebrengen , zoo leeren deze reeds vroeg , op

de aangenaamQe wijze , de gefchiedenis van hun land ken-

nen , en brengen die wederom zingende tot het volgende

gcflacht over.

Na het einde der vertooning, en toen ik nog eenige

klci-
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kleine gefchenken had uitgedeeld , voer ik naar bet fchip

terug, en kreeg van mijne vrienden de toezegging, dat

zij mij heden nog op hetzelve zouden bezoeken. Ik liet

nu alle onze booten uitzetten , om onze tenten , en de

astronomiiche klok aan het land te brengen. De cilan*

ders ontvingen de booten met gejuich, bragtcn dezelve

kokosnoten te gemoet, hielden zich met veel vertrouwe-

lijkheid bij de manfchap op , hielpen haar bij het ontla-

den en opflaan der tenten , en Ichenen verrukt over ons

bellult, om op het land te komen.

Rarik en lagediar waren de eerftcn, van wie wij

des middags een bezoek kregen. ICerst voeren zij met

hunne kleine kano rondom het fchip , befchouwrden het

zeer opmerkzaam met verbaasdheid en bewondering, en

riepen dikwijls: Erico ! Erico! eene uitroeping van

verwondering , gelijk ons ei 1 ei ! Toen zij het verdek be-

klommen hadden, en ik hun vriendelijk tegemoetkwam,

vergaten zij mij te groeten , bleven als verdeend (laan

,

en door een ettelijke minuten lang uitgerekt o! — ol

gaven zij lucht aan hunne verwondering. Ik leidde heu

rond, \:oonde hun alles wat hun belang kon verwekken,

en hunne verbaasdheid vernieuwde zich bij elk nieuw

vooiwei-p. Laoboiak vroeg mij , of dat alles in Kuu
land gemaakt was , en toen ik zulks bevestigend beant-

woorc'de, riep hij uit: Tamon Russta ellips ellip!

het^ciie mijne lezers nu reeds zullen verdaan.

Thans begon lagëoiak het fchip in alle deszelfs rig-

tingen op te meten , waartoe hy zich bediende van een

fnoer, hetwelk hij tot dat oogmerk had medegebragt*

Toen hij met den bodem van het fchip klaar was ^ klom

hij ook in de masten , en er bleef zelfs geene ra onge-

meten* — Mijne vrienden gaven insgelgks hunne ver-
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wondcring te kennen over het groot aantal van menfchen

dat wij aan boord hadden , en deden dikwijls moeite om
hetzelve te tellen. Bij elk tiental legden zij een* knoop

in een klein fnoer , en dan begonnen zij weder van één

af. Onze tegenwoordige equipagie moest hun zekerlijk,

in vergelijking van die van den Rurik, die flechts uit

twintig koppen bellond , zeer aanzienlijk voorkomen.

Intusfchen waren er nog vele eilanders aan boord van

het fchip gekomen. Geen hunner gaf eenig blijk van

vrees of wantrouwen. Zij waren allen als te huis , uit-

gelaten vrolijk , doch daarbij ordelijk en befcheiden. Zij

mengden zich onder de matrozen, met welke zij fcherts-

ten , en mep hoorde in het ruim bijna een onafgebroken

gelach. Zij dansten en zongen bij afwisfeling met onze

matrozen, en lachten elkander wederzijds daarom hane-

lijk uit. Dat verftoorde eclitcr de vriendfchap in geenen

deele. Men gaf zich onderling gefchenken , en de om-

helzingen en liefkozingen namen geen einde. Niet één

der gasten was met ledige handen gekomen. Zij hadden

allen eenen rijken voorraad van vruchten, en allerlei

kleine fnuisterijen van hunnen handenarbeid medegebragt,

doch niet om te verkoopen; maar iedereen verkoos zich

eenen vriend, )ver wien hij zijnen ganfchen horen des

overvloeds ledig ftortte. De -ondergaande zon gaf het

teeken van fcheiden, met de belofte van weder te zullen

komen.

Nadat lagediak zijne opmetingen verrigv had, week

hij bijna niet meer van mijne zijde. Hij bezat eene

grenzenlooze weetgierigheid. Ik moest hem de geringde

voorwerpen verklaren, en hij was flechts zelden bevre-

digd. Toen hij hoorde , dat ik flechts weinige dagen

bij Otdia zoude vertoeven, werd hij zeer treurig, en

-
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bad Ulij op het dringcndftc , altijd te blijven. H^ bragt

alles te berde , waarvan hij eenig gevolg voor mijne be-

paling hoopte : liefde , eergierigheid , heerschzucht. Ik

zoude het fchoonlle meisje tot vrouw hebben, en lama-

Ri , dien hij als een dwingeland en overweldiger haatte,

doodllaan , gelijk hij zijn* voorganger had doodgeflagen

»

om In zijne plaats Tamon van Kadack te worden. De«

wijl ik hem liet voortpi-aten zonder mij te verklaren, b&.

gon hij te gclooven, dat Ik zijn' voordag zoude aanne-

men , en hij werd daar zoo verheugd over , dat hij

,

gelijk een kind, in de kajuit rondlprong. Hij verliet

mij ook in dien blijden waan , met de ernllige waarfchu-

wing, daarvan toch aan rarik niets te doen blijken.

Op den volgenden ochtend was lacediak reeds vroeg

weder bij mij , en bragt mij gerooste vislchen , brood-

vruchten en verfche kokosnoten tot mijn ontbijt : hij

dronk kofBj met mij , en deze fcheen hem goed te fma-

ken. Hij had zijnen zoon , een knaap van dertien of

veertien jaren , medegcbragt , om hem aan mij voor te

(lellen. Dit beminnelijk kind fcheen geheelenal het af-

drukfel van des vaders f;eaardheid te zijn. Zijn befchei-

den en verllandig gedra;; beantwoordde ten volle aan zijn

geestvol gelaat. Hij :!Oude zeer gemakkelijk voor onze

befchaafdde kringen te irormen zijn geweest.

Lagediak kwam velhaast op zijn ontwerp van den

vorigen dag terug, om mij tot opperhoofd van Radack

te maken. Hij regelde ook reeds het plan, hoe de zaak

uit te voeren was , en wat er verder gebeuren moest

,

om de magt en het aanzien der nieuwe regering on-

wrikbaar te vestigen. Eerst zouden wij naar Aur zei-

len , om LAMARi te overwinnen : vervolgens moest de

vijandelijke eilandengroep Mediuro aangetast en veroverd
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worden , en eindelijk zoude ilc mij nog van de lieten der

Ralicks-Eilanden meester maken. Hij geraakte bij deze

lloute ontwerpen zoodanig in vuur, dat liij met den

vuist rondom zicli flocg , alsof hij reeds in het gevecht

was , en een kopje trof , hetwelk in fcherven op den

grond viel. Daar zakte plotfeling de heldenmoed, die

hem bezield had , in elkander , en zijn natuurlijk karak-

ter van fchroomvallighcid trad In deszclfs plaats. Hy
meende mij eene groote fchade tocgcbragt, en zich daar-

door mijne gramfchap op den hals geliaald te hebben.

Ik fteldc hem gerust , maar verzekerde hem tevens , dat

het mij onmogelijk was op Radack te blijven , en dat

mijn pllgt mij gebood , fpoedig heen te zeilen. Dit be*

droefdc hem. Hij (lond eenigen tijd in diepe gedachten

verzonken , nam vervolgens zijnen zoon bij de hand ,

bragt hem tot mij, en verzocht mij hem naar Rusland

mede te nemen. Ik was genoodzaakt hem te verklaren
,

dat ik nooit weder te Radack zoude komen, en dat hij,

wanneer zijn zoon met mij ging, voor eeuwig aflcheid

van hem nemen moest. Dit was toch voor zijn vader-

hart te veel. Hij omhelsde zijnen zoon , en wilde zich

nu niet langer van hem fcheiden. Doch ook de gedach-

te, dat hij mij nu weldra voor de laatftemaal gezien

had , maakte hem zeer treurig. Hij trachtte mij zulks

regt levendig uit te drukken , en ten laatde mengde zich

ook nog eenige baatzucht onder zijn gevoel. Hij wcj,i

namelijk op eene bijl, die ik hem gefchonken had,

en riep uit: Nu zullen 'wij geen ijzer meer krijgen t

Ik wendde thans het gefprek op Mediuro , en deed lA"

GEDiAK mijn verlangen begrijpen, te verr.'iien, hoe de

krygstogt, welken lamari kort na mijn vroeger verblijf

alhier derwaarts ondernomen had , was uitgevallen. Hij

bc-



j'i

D£ EILANDIvETEN VAN RAOACK. 235

begreep mij volkomen, en nam zijne ganfchc naboot«

fmgslvunst te baat, om mij zijn verhaal van dezen oorlog^

dien hij zelf mede gemaakt had, zoo ver(banbaar als

mogelijk was te maken. Ik vernam dan het volgende:

Lamari's vloot bcdond uit veertig zeilen. Naar de

grootte der praaiiwen alhier gerekend, kon zijne ganfche

magr niet over de 400 koppen bedragen , de vrouwen

er onder gerekend, die in het achterlle gelid mede ftrij-

dcn en llecnen op den vijand werpen. Zij dienen ook

tot heelmeesteresfcn. Deze magt was van de ganfche

keten der Hadacks-Eilanden bijeen verzameld. De krijg

was bloedig. Hij duurde zes gehcele dagen. Er waren

yyf vijanden gefneuveld, en lamari bevocht eene luis-

terrijke overwinning met het verlies van éénenman. Be-

laden met kokosnoten, banaan- en pandanusvruchten

,

keerde de vloot zegepralende naar huis. Kaou had zich

bijzonder onderfcheiden. Plij was in een wit hemd , en

eene wijde pantalon gekleed, en met eene fabel en piek

gewapend geweest. Op zijn hoofd had hij eene roode

muts gedragen, en door dit alles den vijanden eenen

grooten fchrik ingeboezemd. Alle de bijlen, die ik den

Radackers gefchonken, en welke lamari zich toege-

ëigend had, meer dan honderd in getal, waren aan lan-

ge flokken vastgemaakt, en onder de onverfaagdfte (Irij-

ders uitgedeeld geweest. Daardoor had dan ook het

hoopje volks van lamari allezins een groot overwigt

gekregen , zoodat ik mij als de oorzaak van den geluk-

kigen uitllag van het gevecht konde befchouwen.

Lagediak verhaalde mij nog, dat lamari cen'krijgs-

togt voorhad tegen de aan de Ralick-Eilanden behooren-

de groep van Otdia, hetwelk niet behoort verward te

worden met Otdia, waar wij ons thans bevonden. De

be-
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bewoners van Otdia hebben aanleiding tot denzelvcn ge-

geven. Er was hun iets ter oorcn gekomen van de

fchattcn, in welicer bezit de Radacicers zich door mij

bevonden. Dit maalcte hunne roofzucht gaande, en zij

overvielen , onder hun opperhoofd lewadock , zonder

voorafgaande oorlogsverklaring, welke onder deze volken

gebruikelijk ichijnt te zijn , de onder Radack behooren-

de eilandgroep Kawen , roofden en plunderden daar zoo

veel zij konden , en keerden met den buit naar huis te-

rug. De inwoners van Kawen hadden zich daarby toch

ook dapper gehouden , twee Otdianen gedood , en zelve

geen' man verloren. Deze gebeurtenis fcheen voor om.

trent een jaar voorgevallen te zijn , en lamari had zijne

wraakoefening nog een jaar verfchoven. Het duurt hier

gemeenlijk lang , eer een leger bijeen gcbragt kan wor.

den. Radack is zoo weinig bevolkt , dat de manfchap

van alle de groepen bijeen gezocht behoort te worden ,

hetgene bij de aanmerkelijke uitgeftrektheid van de keten

zeer lang duurt. Ook nemen de toebereidfelen van den

leeftogt , die grootendeels uit wo^rt« beftaat, veel tijds

weg. Tot eene vaart naar de Ralicks-katoa ^ en weder

terug , moet men zich ten minfte voor vier weken van

levensmiddelen voorzien , omdat men op de terugreis te-

gen den pasfaat te worftelen heeft. De mogan is zeer

voedzaam , en de Radackers zijn matig. Eene geringe

hoeveelheid is genoegzaam om hen te verzadigen. Op

deze wijze laat het zich ook flechts verklaren , hoe zij

In ftaat zijn , zich op hunne kleine vaartuigen voor lan-

ge reizen van proviand te voorzien.

Ik verwonderde mij over het vertrouwen, hetwelk

LAGEDiAK Op dic Onderneming ftelde > en gaf hem mijne

vrees te kennen , dat zijne landslieden bij dezelve wel -

ligt
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ligt te kort zouden fchictcn : doch hij fchecn van den

gelukkigen uitflag overtuigd te zijn, uithoofde der me-

nigvuldige bijlen zijner wapenbroeders, der fabel van

KADu, en zijner fchrikvcrwekkende klccdlng.

Terwijl ik mij in de kajuit met lagcdjak onderhield,

waren er weder vele eilanders op het fchip gekomen.

Het gejoel in het ruim geleek naar dat van gisteren.

Ook RARiK was vcrfchcnen , verfierd met frisfche bloe-

men, en had mij eenige gcfchenken medegebragt, die ik

rijkelijk beantwoordde. De vrcesfclijk fchroomvallige

LANGIN , Tamon van Egmedio , kwam zich voor het

eerst heden aan mij vertoonen. Hij fcheen zich zeer

over mijne tegenwoordigheid te verblijden : doch , toen

hij het verdek betrad, maakte de grootte van het fchip,

en deszclfs fterke equipagie zulk eenen geweldigen indruk

op hem , dat hem de tanden van angst begonnen te klap-

peren. Deze aanval van koorts duurde eenen korten

tijd , totdat het ons gdukte denzelven door vriendelijk-

heid te verdrijven.

Thans voer ik van rarik en lagediak vergezeld in

mijne boot naar het land , waar ik de heeren prelts en

LENZ reeds met de Ilerrekundige waarnemingen bezig

vond. Zij waren zeer tevreden over de eilanders , die

zich betamelijk gedragen hadden , gewillig op den hun

voorgefchreven afftand van de tenten waren gebleven

,

en Hechts op daartoe verkregen verlof één voor eén ge-

naderd waren , om aan hnnne nieuwsgierigheid te vol.

doen. Zij zaten gewoonlijk in een' kring rondom de

plaats, waar de ilerrekundige zijne waarnemingen ver-

rigtte, en keken vol verwondering naar den man, die

zoo veel met de zon te doen had , dat zij hem daarom

waarfchijnlijk voor eenen toovenaar hebben gehouden. In
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de uren van uitfpanning was het hun geoorloofd bij de

tenten te komen , en zij namen die gelegenheid fteeds

met blijdfchap waar, wisten zich door allerlei kleine

dienden bemind en zelfs noodzakelijk te maken, en ble-

ven daarbij altijd befchciden, zachtaardig en vriendelijk»

zoodar mijne medereizigers hen voor het zachtzinniglle

volk der wereld verklaarden.

Rarik bragt mij naar zijne woning , alwaar ter mij-

ner eer eene tooneelvertooning zoude plaats hebben. Het

onderwerp van dit ftuk was de krijg op M diuro» Vrou-

wen zongen, of liever zij gilden, de u ;; oerde hel-

dendaden op , en de mannen dansten met lanfen in het

ronde, waaronder zij zich beijverden door woedende ge-

baren en ftuipachtige bewegingen de betoonde kloekmoe-

digheid voor te (lellen. >

Ik bragt rarik aan het verftand , dat ik wei een dui-

delijker denkbeeld wenschte te krijgen aangaande hunne

wijze van oorlog te voeren. Hij en lagediak verza-

melden hierop twee hoopen mannen en vrouwen, die als

vijandelijke legers op ecnen geringen afftand tegenover

elkander geplaatst werden. Het ecrfte gelid der beide

benden bedond uit de mannen, het achterfte uit de vrou-

wen. De eerfte waren in plaats van lanfen met kleine

dokken gev/apend , en de laatde vulden hare korven met

de pandanusvruchten , in de plaats van deenen. Rarifc

deLe zich aan her hoofd der eene partij , en lagediak

aan de fpits van de andere. Beide gaven, door het bla-

zen op hunne fchelphorentjes, het teeken tot den aanval.

De legers naderden zich een weinig, doch in plaats van

het gevecht ving er tlians een allerklucliLigde dans aan,

onder welken een ieder door de vvoedenUle gebaren,

vertrekkingen van het gezigt en verdraaijinüen van da

oogen

,
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oogen, zoodat het wit daarvan flechts zigtbaar bleef,

zijn' vijand zocht te overwinnen. De vrouwen bleven

ook niet onwerlszaani. .Zij gilden eene krijgsmiizijlc

,

met welke inen alle vrienden der harmonie zoude ver-

jaagd hebben. Hare anders zoo fierlijk opgebonden ha-

ren llingcrden thans wild om hare hoofden , en gaf haar

het voorkomen van krankzinnigen , hetwelk zij nog door

hare gebaren zochten te bevorderen. De aanvoerders

Honden inmiddels onbewegelijk ftil, en wekten hunne

legers door het gekrijsch der xlnkhorens op, om zich

(leeds fchrikbarender aan te ftellen. Toen die langdurige

infpanning hunne krachten nagenoeg had uitgeput, zweeg

het geluid der kinkhorens , en eenigc der dapperllen ruk-

ten nu van weerskanten een weinig nader op , terwijl de

legers zelve (land hielden. Deze oorlogzuchtige helden

daagden elkander thans wederkeerig door bedreigingen en

fmadelijke woorden uit , waarbij ieder hunner zijn' eigen

man uitzocht. Nu dansten en zongen zij elkander lan-

l^cn tijd iets voor, en maakten fomwijlen met de hand

eene beweging,' alsof zij de lanfen wilden aflchicteii,

terwijl hunne tegenpartij , op wien het fchot gerigt fcheen,

hetzelve telkens door eenen zijfprong zocht te ontwijken.

De beide legers, en hunne aanvoerders , vuurden hunne

kampvechters door krijgszangen tot kloekmoedigheid aan.

Deze begonnen nii wezenlijk hunne fperen te werpen»

de horens klonken weder , de legers rukten onder zang

en dans langzaam nader tegen elkander op ; zij , die

tusfchen hen gevochten hadden, plaatsten zich weder in

hunne gelederen, en onder een ijsbaarlijk gefchrceuw

werd het gevecht algemeen. De fperen vsrvulden de

lucht, de pandanuspitten vlogen uit de tecdere handen der

heldinnen over de hoofden harer mannen tegen de vij-
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anden; doch de legers kwamen zich niet zoo nabij, dat

zij handgemeen konden worden. De aanvoerders be-

vonden zich achter de gelederen hunner ftrijders , bliezen

met alle magt op hunne kinkhorens, en gaven hunne

bevelen onder de hand. Toen er een uit het leger van

LAGEDiAK , hetzij bij toeval of met opzet nedervicl

,

nam de veldflag terftond een einde. De overwinning

was beflist , en de aftogt werd geblazen. De legers wa-

ren zoodanig afgemat , dat zij zich terftond in het gras

nedervlijden , en fchertfende begonnen uit te rusten.

Er landde eene groote zeilboot , waaruit een oud man
met grijs haar, en een* grijzen baard, getild werd. Ecne

huid vol rimpels bedekte het uitgedroogd geraamte. Mij

was daarenboven zoo zwak , dat hij ons flechts , op

handen en voeten kruipende , naderen kon. Rarik en

LAGEDIAK giugcn hem te gelnoet, en verwelkomden

hem. Het was mijn oude bekende langediü, de Ta-

mon van het eiland Ormed, Toen ons fregat bij zijn

eiland ten anker lag, had hij het, zoo als hij zeide,

niet gewaagd ons te bezoeken , omdat hij niet wist

,

of wij vrienden dan vijanden waren. Doch thans, nu

hij gehoord had , dat totabu gekomen was y had hïj

zich op weg begeven, om mij voor zijnen dood nog

eenmaal te zien. Wij verheugden ons wederzijds clkanl

der weder te vinden. De oude man kroop tegen m^

pp, omarmde mij , en Hortte tranen van blijdfchap. W%
fprak veel , en maakte ook melding van kadü , zeggenr

de, dat hij zich bij lamari te -<f«r bevond.. Reeds

bij mijn vroeger verblijf waren de blijken van zijnert

hoogen ouderdom niet te misliennen geweest, dodi zij

v/aren in de laatfte acht jaren rterk toegenomen* . Hoe-

wel zijn ligchaam zoo zwak was, dat hij flechts op

han^
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handen en voeten gaan konde , fcheen zijn geest ech-

ter niet geleden te hebben. Hij had nog dezelfde goede

luim en blijgeestigheid als voorheen. Hij bragt het gan-

fche gezelfchap dlkw^l^s door zijne koddige invallen aan

het lagchen. Ik heb over het geheel opgemerkt, dat op

Radack de ouderdom aan geene bijzondere ongefteldhe-

den blootgedekl is; dat het geestvermogen er ongekrenk^

blijft , totdat het ligchamelijke weeffel in het graf zinkt.

De oorzaak hiervan ligt mogelijk in het fchoone klimaat,:

den matigen arbeid, en het plantenvoedfel.

Langediu gaf m|j zijn verlangen te kennen het O0
ellip te zien, weshalve ik mij terftond in de boot plaats-

te, en naar het fchip voer. Hij volgde mij op zijne Oa
Warro (oorlogspraauw). De beminnelijke grijsaard

vond veel genoegen in het fchip. Alles wat hg zag be*

viel hem, en de gefchenken, die hij kreeg, volmaakten

zijn geluk. De brave man werd intusfchen zeer ver-

(loord over het gedrag van een' zijner lieden. Deze had,

vriendfchap gemaakt met onzen kok, en zich by die ge-

l^enheid van een mes weten meester tp maken , hetwelk;

hü in de praauw verborgen had. Toen de kok liet mes

miste , viel zijne verdenking terftond op zijnen vriend.

Deze werd pnderzocht , &i dewijl men het mes niet bij

hem vond, werd ook de praauw gevifiteerd, zoodat

het weldra voor den dag kwam, en de dief zgn mis-'

drijf bekende* Hij beefde , denkelijk b^ de herinnering

aa,n de (lagen, die een zijner landslieden, bij eene derge-

lijke gelegenl^eld, op den, Kurik gekregen had.: Ik hield

echter voor dezen; keer e^e tuchtiging voor overbodig ,

oindat ik hier nog Hechts eenen korten tijd.wüde ver-

toeven, en ik vergaf hem daarom grootmoedig met de

vermaning , dat het ftden flecht was , en^ hy het nooit
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weder doen moest. De arme oude langediu geraakte

buiten zich zeiven over dit voorval. Hij kroop driftig

heen en weder , en riep verfcheidcraaal : Kahuderih

emo Aidarah (Stelen is niet goed). Hij bekeef en

bedreigde den fchuldigï , toonde hem alle de dingen , die

hij van ons ten gefclienke had gekregen , om hem te

doen begrijpen, hoezeer het ons krenken moest bij onze

milddadigheid nog be{l:o1en te worden , bragt hem dan

bij de kanonnen, maakte hem opmerkzaam op derzelver

groot getal , en zeide ; Manih Emich , manih Ni ,

Ma (doodflaan het eiland , doodflaan de kokosboomen

en bananen). Kaou had waarfchijnlijk den ouden man

de werking der (lukken leeren kennen. Toen hij nu ge-

noeg getierd en gefcholden had, beval hij den misdadi-

ger naar de praauw te gaan , en niet weder op het fchip

te komen. De dief, die den ganfchen tijd geen woord

gefproken had, gehoorzaamde terftond, doch de ver-'

ftoorde oude man was niet tot bedaren te brengen. Hij

fprak gedurig weder van Kabuderih emo aidarah , en

het verblijf op het fchip verfchafte hem geen genoegen

meer. Hij nam fpoedig affcheid van ons met de bede,

hem op zijn eiland te bezoeken.

Het gezigt van den dief was mij zoo bekend voorge-

komen, dat ik van lagediak eenige berigten aangaande

hem vroeg , die mij lagchende verhaalde , dat hij een

eigen broeder was van den dief, die op den Kurik ge-

ftraft was. De lust tot delen fcheen dus bij hem eene

familiekwaal te zijn. Geen andere Radacker heeft ons

,

gedurende ons verblijf, iets in het geringde ontvreemd.

In den namiddag zagen wij eene groote praauw door

de Straat van Lagediak in de kom binnenloopen. Ik

hoopte , dat er misfchien een mijner bekenden , mogelijk

wel
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wel KADu zelf, van Aitr zoude aangekomen zijn: doch

het was de vrolijke LABUGAR,,die op Eregub woonde,

en wien de nieuwsgierigheid herwaarts lokte , alzoo hij

ons hier heen had zien zeilen.

Nadat hij vernomen had , dat ik het was , kwam hij

onverwijld bij mij aan boord. Zijne blijdfchap over onze

ontmoeting was onbefchrijfelijk : doch hij vroeg terftond

naar zijnen vriend timaro , met wien hij van naam ver-

wisfeld had , en het dted hem grootelijks leed , dat hij

niet medegekomen was. Ook labugar*s geest was de-

zelfde gebleven als voor .icht jaren: zijn gelaat alleen

was fterk verouderd, en zijn haar grijs geworden.

Op den 3 Mei maakte ik van het fraaije weder ge-

bruik tot een bezoek bij den ouden langediü op het

eiland Ormed, die zoo verheugd was over mijne komst,

dat hij zijne kostbaarfte zaken te voorfchijn haalde, om
mij daarmede te befchenken. De kinderen, kleinkinderen

en achterkleinkinderen van den grijsaard verzamelden zich

alle in zijn huis, en moesten om mijnentwille een huwelijks-

tafereel vertoonen, waarbij langediü zelfden hoofdrol op

zich nam , en mij door zijn gezang , en de levendigheid

»

waarmede hij fpeelde , ten uiterfte verbaasd maakte.

Ik heb op Kadack geene volkomener tooneelvoorftel-

ling bijgewoond dan deze : ik wil dezelve daarom naauw-

keurig befchrijven, in de hoop, dat zij ook mijnen lezers

niet onbelangrijk zal voorkomen.

Het aantal der fpelende perfonen beftond uit dertien

mannen en even zoo vele vrouwen, die zich in de vol-

gende manier op een ruim grasperk groepeerden. Tien

mannen plaatsten zich in eenen halven kring tegenover

tien vrouwen , welke insgelijks eenen halven cirkel voim-

den , zoodat het geheel eenen ronden kring zoude heb-
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ben> uitgemaakt , indien de einden der Iialve cirkels zicli

gefloten hadden: doch tusfchen deze bleven er twee tus-

fchenruimten over van een paar vademen , in welker

midden zich aan weerskanten eene oude vrouw met eene

trommel nederzette. Zulk eene trommel is een blok

hout van bijna drie voeten lengte , aan de beide einden

zes duimen , doch in het midden flechts half zoo veel

,

naar de wijze van eenen zandlooper uitgehold, welks

beide einden belpamien zijn met de huid van een* haai.

De trommel wordt onder den arm gehouden , en met de

vlakke hand geflagen. In het midden van den kring

ging de oude langeoiu zitten met een jong meisje , . in

diervoege, dat zij zich met de ruggen aanraakten. Alle

de medefpelcnde perfonen hadden de oogcn op hen ge-

rigt. Het ganfche gezelfchap had deszelfs hoofden op

eene allerfierlijkde wijze met bloemkranfen verlierd, en

de vrouwen waren behalve dat nog met bloemfestoenen

behangen. Buiten den kring flionden twee mannen met

kinkhorens. Zoodra deze de doffe roffelende toonen uit

hunne horens gaven » viel het gezang van den ganfch^

kring in , gepaard met heftige bewegingen der armen , en

levendige gebaren « die den inhoud zinnelijk moesten

voorfl;ellen. Dat duurde eenigen tijd. Daarop zweeg de

kring , ^ nu nam onder trommelflag ^n horengefchal de

duet in het midden van denzelven een' aanvang, waarbij

LANGEDiu zijner jonge medezangeres in niets toegaf.

Na de duet hief de kring weder aan ,.ien zoo. wislelde

het meermaal af, totdat de jonge zangeres , welker

bewegingen hoe langer zoo heviger werden, dood neder-

viel. Toen werd lanoediu's gezang zachter en aan-

doenlijker. Hij boog zich over haar ligchaam heen on-

der de uitdrukking der grootfte droefheid. De geheele

kring
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Irring (lemde mede in zijne treurigheid, en de voorftcl-

liug was afgeloopen.
.i».

,

i: ..!

Hoe gebrekkig mijne kennis van hunne taal ook was ,

zoo verftond ik toch den inhoud van dit treui-fpel vrij

duidelijk, waartoe de fprekende gebaren der fpelcrs veel

bijbragten. Het geheel ftelde eene huwclijksplegiigheid

voor. Het jonge meisje werd gedwongen zich met eeh*

man te vereenigen, dien zij niet beminde, en Verkoos

den dood boven zulk eenen echt. Misfchien had de

oude LANGEDiu den rol des minnaars op zich genomen^

om haar befluit des te waarfchijnlijker te maken.

Op het gezigt der hier verzamelde jonge meisjes,

waaronder zich langediu's geftorvene geliefde fpoedig

weder gezond en vrolijk vinden liet, moest ik mij de

Verzekering van kadü herinneren , dat op Ormed de

fchoonfte meisjes van Radack te vinden waren. Er wa-

ren er in der daad zeer bevallige onder, en de bloemen-

tooi ftond haar uitnemend wel. Dit volkje bezit over

het algemeen den meesten fmaak van alle de Zuidzee-

eilanders. De wijze, waarop hier de vrouwen het haar

dragen, en hoe zij hetzelve met bloemen optooijai, zou-

de op een Ëuropeaansch bal het beste hoofdfieraad over*

treffen.

Nadat men van de vermoeijenis der tooneelvertooning

had uitgerust, ging men aan het middagmaal, met welks

toebereiding reeds eenen geruimen tijd vele vrouwen in

eene afzonderlijke hut bezig waren geweest. Slechts

weinige perfonen, waaronder nogtans ook vrouwen wa-

ren , genoten de eer van aan dezen maaltijd deel te ne-

men. Wij plaatsten ons in langediu's woning in een*

kring op den met matten befprelden grond , en de fpij-

zen werden op zindelijke kokosbladen in het midden op-
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gezet. Ieder der gasten kreeg een kokosblad tot een ta-

felbord. Op de bladen, die tot fchotels dienden, lagen

houten lepels, met welke ieder iets van de fpijze op zijn

bord nam. Ik had te voren deze manier van eten nog

niet op Kadack gezien. Toen tastte iedereen met zijne

handen in den fchotel , totdat hij verzadigd was. Lan-

GEDiu befpeurde, dal de inrigting van zijne tafel mij in

het oog viel, en zeide: Mamuan J^-^ie mogai (Zoo

eten de Rusfen). Ik verheugde mij hier eenig fpoor te

ontdekken van den invloed der hoogere befchaving , die

KADu onder ons had opgedaan : want hij was het ver-

moedelijk , die deze meer welvoegelijke manier van eten

had ingevoerd. Spoedig echter viel mij eene veel groo-

tere vreugde ten deel. Na het eerfte geregt , beftaande

uit gebakken vruchten en bananen , werden er jamswor-

telen voorgediend , welke ik het eerst van de Sandwich-

Eilanden naar Radack had overgeplant. Men had mij

op Otdia gezegd , dat lamari alle de door mij achter-

gelatene planten naar ^ur had laten overbrengen. Daar-

om werd ik op het zien dezer jamswortelen zeer ver-

rast. Zij bekleeden volkomen de plaats onzer aardappe-

len , zijn gezond en fmakelijk , en leveren , met eenige

vlijt aangebouwd , een zeker behoedmiddd op tegen den

hongersnood. Langediu zeide mij , dat kadu deze

wortelen op Ormed geplant had, en liet mij na den

maaltijd een veld zien, hetwelk zeer goed met jams bc-

poot was.

Men zal zich het gevoel van zelfsvoldoening , hetwelk

de verfchijning van dat gezigt in mij wekte, kunnen ver-

klaren , wanneer men zich herinneit , dat deze arme

eilanders uit gebrek aan levensmiddelen genoodzaakt zijn,

gewisfelijk met een bloedend hart een gedeelte hunner

kin-
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kinderen om te brengen , en dat de aankweeking van de-

ze plant voldoende is, om hen van deze gruwelijke nood-

zakelijkheid te ontheffen. Ik konde mij immers geluk-

wenfchen , daar het mijn werk was , wanneer misfchien

de teederhartige moeders haar derde of vierde kinderbed

niet meer met het angflige denkbeeld te gemoet zagen,

dat zij van het kind , hetwelk zij onder het hart droe-

gen , geen vermaak zouden genieten , maar dat zij den

engst en de weeën van deszelfs geboorte flechts te verdu-

ren hadden , om het aan eene moordende hand over te le-

veren. Wanneer zij nu, in plaats daarvan, den nieuwen

zuigeling verheugd aan hare harten drukken , terwijl er

de beminde echtgenoot mede met verrul(king op (laren

kan, dan zullen die goede menfchen gewisfelijk'nog lang

aan hunnen totabu denken , die hun die weldadige

wortelen bragt. Ik bid den lezer, dat hij mij deze uit-

weiding ten beste houde , en keer tot ons middagmaal

terug. .; .j •... . ,.. . . > \. ^

Na de jams kwam de beurt aan eene fpijs van ge-

droogd , en tot poeder geftooten kokoshout , hetwelk

met water tot een dik deeg bereid, en vervolgens in

bladen tot kleine koeken gebakken wordt. Zij fmaakt

eigenlijk nergens naar, en kan ook niet bijzonder voed-

zaam zijn. £en nageregt van mogan- en pandanusfap

diende tot befluit. De drank onder den maaltijd bedond

uit kokosmelk , die uit de noten zelve , waarin tot dat

einde een klein gat geboord wordt, gedronken werd. Het

gefprek , waaraan ook de vrouwen , die met veel ach-

ting bejegend werden , deel namen , was zeer levendig

en vrolijk, doch tegelijk welvoegelijk. Het hinderde

mij, dat ik van het gewis niet onbelangrijk onderhoud
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«00 weinig verftond. Enkele woorden deden mij gisfen ^

dat er V6el gefprokcn werd van liet fchip, en van de

tooneelvertooniug. Nadat ik onzen beminnelijken gast-

heer en liet ganfche gezelfchap met gefcbenken had ver^

blijd , welke meest in bylen , mesfen , fcharen en glazen

koralen beftonden , welke laatje echter hier op verre na

de waarde niet hadden , die men er op de Zeemans'

J^ilanden aan hecht , nam ik afTcheid , en kwam des

avonds nog bi| tijds aan boord van mi^n fchip. De tijd

verliep ons op Otdia , gelijk altijd de genoegelijk doorge*

bragte, zeer fchiel|jk , en de dag van ons vertrek nader<

de tot innig leedwezen van onze vrienden. Den zondag

te voren werd het nog aan onze manfchap vergund zich

aan land te vermaken. Er waren onder ützt ook eenige

muzykanteny welke voor ditmaal hunne intlnunenten

medenamen , om de ei ders tot afTcheid nog op een

luisterrijk gehoorfeest te onthalen» Het gejuich, dat

hierdoor ontflond, was onbefchrijfeUjk. De geheele be-

volking, van Otdia ^ en de naburige eilanden, was rond-

om, onze tenten verzameld, en de muzijk werkte, even

als HU0N*s horen, op de menigte. Zij dansten en hup-

pelden met de vreemdde fprongen , en fleepten in dezel-

\t onze matrozen mede. Wie nog nooit in zijn leven

h^d gelagchcn;, zoude bij gelegenheid Van dat tooneel

het weldadige dier fchudding ondervonden hebben. Ik

vermaakte mij met de hartelijke vrlendfchap , die er tus-

fchen .hen en mijne matrozen heerschte: en bet was mij

zeer aangenaam ook bij dit bezoek , den Radackers eene

goede meening ten aanzioi der blanke menfchen te kun-

nen nalaten.

De vrouwoi zagen de bedwelming van blijdfchap

flechts
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flechts van verre aan. De zedigheid liet haar niet toe

zich onder den dartelen hoop te mengen ; en wij hebben

er ook in het geheel geene op liet fchip gezien.

• Wij vermaakten ons ook nog met de vertooning van

een aantal kinderen , die zich rondom eenen ouden ma-

troos verzameld hadden, hem liefkoosden en met hem

fpeelden. Hij had Van onze aankomst af den ganfchen

tijd op het land doorgebragt als waker bij de tenten , en

dewijl de Rusfen over het algemeen groote vrienden van

kinderen zijn , zoo hadden zich ook fpoedig vele van

die kleine fchcpfeltjes bij hem opgehouden , om met hem

te praten. Een aardig , klein , vrolijk meisje , fchecn in

het bijzonder zijne lieveling te zijn. Het durfde hem

op allerlei wijze plagen , zonder cenig verwijt te vree-

zen , en maakte zich dit ook zoodanig ten nut , dat het

hem fomtijUs vrij onzacht bij de haren trok , waarin h(j

dan telkens grootclijks fchik fcheen te hebben.

Toen de dag onzer afrelze ouder de eilanders bekend

was geworden , bezochten zij ons nog drukker aan

boord, en bragten altijd gefchenken mede. Zij dachten

met groote treurigheid aan onze aangaande fcheiding, en

baden ons dringend toch fpoedig weder te komen. Zy
gaven ons, ten aanzien der van ons ontvangene gefchen-

ken, hunne vrees te kennen, dat lamari hun dezelve

weder zoude ontnemen, wanneer hij vernam, dat wij

hier geweest waren. Ik gaf daarom , zoo goed als ik

konde , in het bijzijn van een groot getal eilanders , aan

lagediak het bevel oni aan lamari te zeggen , dat hij

het niet moest wagen , een van ons gegeven gefchenk

aan deszelfs bezitter te ontrooven , omdat de blanke

menfchen , wanneer zij weder op Radack kwamen

,

zulks op het geftrengde zoudea ftrafiên. Hij had
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m^ begrepen, en beloofde mij, dien last te zullen ten

uitvoer brengen.

Lagediak verliet m(j van nu af aan zelden , en zijne

droefheid over onze fpoedige afreize was fomtijds inder-

daad hartroerend. Des morgens van den tot ons vertrek

bepaalden 6 Mei , toen wij reeds begonnen de ankers te

winden, kwam hij nog in allerijl met eene boot aanroei-

jen , en bragt ons eene menigte van jonge kokosplanten

mede. Op zijne vraag , welke bedoeling hij daarmede

had , gaf hij mij ten antwoord , dat ik dezelve naar Rus-

land moest mcdenemen , en daar , tot een aandenken aan

hem , in den grond planten. Nu fchoot het mij te bin-

nen , dat bij mij eens gevraagd had , of er in Rusland

ook kokosnoten groeiden , hetgene ik ontkende. H^ brak

toenmaals het gefprek terftond af, en er werd niet meer

over de zaak gefproken. Hij had intusfchen terflond het

voornemen opgevat , om mijn vaderland met deze fchoo-

ne vrucht te verrijken, en verrastte mij nu, bij mijn ver-

trek , met dit blijk zijner welwillendheid. Ik gaf hem te

kennen , dat hdt in Rus/and veel te koud was , dan dat

de kokosboomen daar zouden wasfen, en dat ik hem

daarom niet vergeefs van zijne vruchten wilde berooven.

Hij werd bitter bedroefd over het mislukken zijner goede

bedoeling, fcheepte de kokosloten weder op zijn vaartuig

over , en daar onze zeilen reeds uitgefpannen werden

,

moest hij wel affcheid nemen, waarbij hij zich als een

kind gedroeg , dat met geweld van deszelfs ouders ge-

fcheiden wordt. Van onze overige vrienden hadden wij

des avonds te voren reeds affcheid genomen,

i Wij zeilden door de Straat van Schischmaref^ en

vervolgens tusfchen de eilandgroepen van Otdia en Aur

door , vanwaar wjj regt op de groep van Ligiep aan-

ftuur-
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duurden , om haren oostel^jken kant te onderzoeken

,

waartoe my voorheen op den Rurik de omftanaighcden

niet gundig waren geweest.

Des anderen daags bereikten wy ook reeds den zuid-

kant dier groep , en dat van zoo naby , dat wy ook

zelfs den noordlcant konden ontdekken. Nu duurden

wy westeiyk op , altijd zoo naby de eilanden , dat wy
alle de voorwerpen op dezelve met het bloote oog kon-

den onderfcheiden. Het bleek thans duideiyk , dat ik

van den Kurik dit gedeelte der groep niet had kunnen

zien , en vanhier komt het , dat hetzelve op de kaart

thans de helft grooter voorkomt , dan voorheen vooron-

derdeld was.

Toen de bewoners van Ligiep het fchip zagen, brag-

ten zy onmiddelUjk ecne menigte van praauwen in be-

weging, kwamen tusfchen de riffen door in volle zee,

en volgden ons : doch zy waren te vreesachtig , om ons

digter by te komen , dan op den afdand van een ge-

weerfchot. Tiiix dreken zy mede hunne zeilen, en

hielden zich tevreden ons uit de verte in het oog te

houden. Het weder was re gundig voor onzen arbeid

,

om hier langer te vertoeven. Wy vervolgden daarom

onzen togt, zonder ons verder te bemoeyen de vreesach-

tige lieden aan boord te lokken.

Aan den noordwestkant der groep van Ligiep vonden

wy verfcheidene groote eilanden, welke, met kokosboo-

men bedekt, ons overtuigden , dat hier eene vry talryke

bevolking huizen kan. Wy vonden hier ook twee bree-

de draten , die binnen de groep leidden , en zeer van

naby befchouwd zonder eenig gevaar fchenen, daar zelfs

het grootde liniefchip met gemak daardoor zoude ko-

men.
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men , dewijl hare rigting zoodanig is , dat men , door

den pasfaat geholpen , er in en uit kan zeilen , zonder

ééns te wenden. Dat het binnenfte van de groep de

veiligfte ankerplaats oplevert, fchijnt aan geen twijfel

onderwoipen. Wanneer derhalve een zeevaarder in de

gelegenheid niogt geraken van bij Radack te willen blij-

ven, dan (lel ik hem daarvoor deze groep eilanden als

de allergefchiktlle voor. '
'

Op den middag hadden wij de noordwestpmit der

groep van Ligiep op den aflland van déne mijl, vlak

ten oosten , en wij bevonden , Ingevolge ecne uaauwkeu-

rige opneming, hare breedte lo** 3' 40* ten noorden,

en hare lengte 190° 58' 3*.

Terftond na deze opneming liet ik alle zeilen bijzet-

ten , en met eenen frisichen wind noordvvestwaarts Hu-

ren , hoopende ecne groep der Raliksketen aan te zullen

treffen. Bij het invallen der duisternis werden alle de

zeilen weder geftreken , en wij deden ons best , om het

fchip den ganfchen nacht door, op dezelfde plaats te

houden. Met het aanbreken van den dag zetleden wij

den togt vjort : doch thans veranderde het tot dusver

fchoc>ne ^7;jder in eene zeer betrokkene lucht. De gewel-

dige regen lit.t ons niet toe verder, dan op eenen gerin-

gen afltand van ons te kunnen zien , en dewijl er zelfs ,

na eenig vertoef^ geene waarfchijnlijkheid v/as, dat het

weder fpoedig zoudi opklaren , gaf ik er de Raliksketen

voor het tegenwoordige aan , en liet regtuit op Kamt'

fchatka aanlluren.

Wij dachten nog dikwijls aan het goede volkje van

Radack^ van hetwelk wij voor altijd aflcheid hadden

genomen. Dewijl het zeer verwijderd woont van den

koers

,
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koers , welken de bevaarders der Zuidzee gewoonlijk ne-

men , zal het niet gemakkelijk weder bezocht , en mis-

fchien door den verderen loop des. tijds geheel vergeten

worden. Of zulks hetzelve tot geluk, of tot ongeluk

zal gedijen , weet flechts Hij , die het lot der menfchen

regelt.

Zeker is het, dat zich op de Radacks-Eilanden veel

later menfchen bevonden hebben , dan op de meeste der

eilanden van de Zuidzee, Vanwaar, en hoc zij er ge-

komen zijn, blijft eene verbo -genhcid , oflchoon men

met eenilgen grond vermoeden kan, dat zij van KaroUna

afkomllig zijn. Zij zelve hebben desaangaande gcene

overlevering. Hunne taal wijkt feheelenal van de ge-

wone taal der eilanden af, en fchijnt veel jonger te

zijn.

Waardoor vormde zich het karakter dier eilanders zoc

zeer tot hun voordeel, terwijl op de andere eilanden der

Zuidzee, waar de natuur onder dezelfde fchoone he-

melftreek nog milder is, de mensch bijna tot den toe-

ftand der verfcheurende dieren verbasterde? Ik gis den

grond daarvan; en deze is de ingetogene zedigheid hun-

ner vrouwen. De ondervinding leert, dat de zeden

zachter worden , naar evenredigheid der achting , waar-

in de vrouwen (laan. Om zich deze achting te verwer-

ven, moeten zii zich gecne onbetamelijke wenfchen ver-

oorloven. Wanneer de overige bekoorlijkheden der

vrouw met zedigheid gepaard gaan, zoo zullen zij den

ruwften minnaar beheerfchen. Zoo hebben ook de vrou_

wen van Kadack op hare mannen gewerkt , en gewisfe-

lijk veel aan derzelver zachtaardigheid toegebragt.

Mogelijk zijn daar andere gelukkige toevalligheden bij-

ge-
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gekomen. Deze viel weg bij de vroegfte Tahaïtiers,

die echter ook zeer goedaardig waren. Ik kan intus-

fclien , in de volle overtuiging van mijn gemoed , aan de

inwoners van Kadack verre de voorkeur boven de Ta-

haïtiers geven.

EINDE VAN HET EERSTE DEEL.






